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ПРЕДИСЛОВИЕ 

В настоящем выпуске собраны статьи и исследования по 
исторической грамматике русского языка, диалектологии, 
арго, по языку фольклора и по старославянскому и церковно- 
славянскому языку \ 

Старославянский язык, признанный древнейшим письмен- 
ным языком славян, был в XIX в. предметом углубленного 
изучения. Вопросы возникновения славянской письменности, 
изучение грамматического, звукового и лексического строя 
старославянского языка, его памятников и его судеб на рус- 
ской почве нашли широкое отражение в русской научной ли- 
тературе. Знаменитое «Рассуждение о славянском языке» 
А. X. Востокова (1820 г.), составившее эпоху в истории славян- 
ского языкознания, содержало целый ряд блестящих мыслей 
и новых открытий. Старославянский язык здесь решительно 
обособляется от языка общеславянского. Востоков опроверг 
поддержанное Н. М. Карамзиным мнение М. Т. Каченовского 
о тождестве старославянского и древнерусского языков и уста- 
новил основные фонетические и морфологические особенности 
старославянского языка, отличающие его от языка древнерус- 
ского. А. X. Востоковым был создан первый у нас научный 
«Словарь церковнославянского языка». Трудами А. X. Восто- 
кова была заложена подлинно научная основа исторического 
изучения старославянского языка и сравнительно-историче- 
ского изучения славянских языков. 

Дальнейшие успехи изучения в России старославянского 
языка, а также успехи сравнительного славяноведения свя- 
заны с деятельностью М. А. Максимовича, В. И. Григоровича 
и И. И. Срезневского, которые в первой половине и в середине 
XIX в. создали ряд выдающихся работ, посвященных изуче- 
нию старославянского языка и его памятников (см. статьи 

Материалы, касающиеся изучения и издания памятников древне- 
русского языка, входят в выпуск V «Указателя»; материалы, касающиеся 
изучения и издания памятников старославянского и церковнославянского 
языка, включены в соответствующие разделы настоящего выпуска. 
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М. А. Максимовича, посвященные анализу некоторых черт 
фонетического строя и грамматики древнерусского языка 
(ч. II , №№ 37 — -39). В результате своего известного путешествия 
на Афон (1844 — 1845 гг.) В. И. Григорович обогатил научное 
славяноведение открытием многих древнейших славянских 
рукописей (см. его труды, ч. I, № 110: «Статьи, касающиеся 
древнего славянского языка»; ч. II, № 843: «Изыскания о 
славянских апостолах, произведенные в странах Европейской 
Турции»; см. также ч. II, №№ 842, 844, 847—850). 

Особенно плодотворной была деятельность И. И. Срезнев- 
ского. Ему принадлежат многочисленные работы по изучению 
и изданию русских и славянских рукописей (см. его работы, 
посвященные анализу памятников глаголического и юсового 
письма, ч. І,№№136 — 141; ч. II, № 947; статьи, касающиеся во- 
проса о происхождении славянской письменности и палеогра- 
фии, ч. II, №№ 948 — 956). Большое научное значение имели 
также работы И. Бодянского. 

С 70-х годов начинается новый подъем в изучении древнего 
славянского языка. Ведущая роль в области славяноведения 
принадлежала в то время акад. И. В. Ягичу, научное наследие 
которого огромно. Среди работ И. В. Ягича выделяются без- 
упречно выполненные научные издания старославянских па- 
мятников (см. ч. I, № 117: «Зографское евангелие, изданное 
В. Ягичем»), труды, касающиеся происхождения славянского 
письма и древнейших судеб старославянского языка. 

Несмотря на то, что даже в наиболее интересных и глубо- 
ких исследованиях по старославянскому языку многие проб- 
лемы были лишь поставлены, но еще далеки от разрешения, 
несмотря на то, что в этих исследованиях отражалась нераз- 
работанность вопросов, связанных с происхождением славян- 
ской письменности и отношением книжного старославянского 
языка к живым славянским народным языкам, — работы рус- 
ских славистов XIX в. представляют несомненный интерес 
и до сих пор сохранили свою научную ценность. 

Параллельно с историческим и сравнительно-историческим 
исследованием старославянского языка велась подготовитель- 
ная работа по изучению истории древнерусского языка. В свя- 
зи с первыми опытами научного издания памятников древне- 
русской письменности распространяется своеобразный вид 
лингвистического исследования — комментарии к текстам 
(К. Ф. Калайдовича, А. X. Востокова, Евг. Болховитинова и 
др.). Труды Востокова, явившиеся образцом сравнительно- 
исторического исследования, заложили основу и в изучение 
истории русского языка, в частности, исторической грамматики. 

С середины XIX в. появляется ряд специальных исследова- 
ний по конкретным вопросам истории звуков и форм русского 
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языка (работы А. X. Востокова, Ф. И. Буслаева, И. И. Срезнев- 
ского, А. А. Потебни, П. А. Лавровского и др.). Эти работы 
явились базой исторической грамматики как самостоятельной 
отрасли русского языкознания. 

В 50 60-х годах XIX в. в области разработки истории 
русского языка много было сделано Ф. И. Буслаевым. Его «Опыт 
исторической грамматики русского языка» был первой попыт- 
кой описания исторического развития русского языка. В этой 
книге исторические справки о грамматических формах и кон- 
струкциях изложены систематически; сведения по истории язы- 
ка опираются на богатый фактический материал, всегда тща- 
тельно рассмотренный и комментированный. Большую науч- 
ную ценность представляют также исторические примечания 
Ф. И. Буслаева в его «Русской хрестоматии» (1870 г.), его мно- 
гочисленные статьи (см. ч. II, №№ 4—7; ч. I, № 2). Собранные 
Буслаевым исторические материалы по грамматике русского 
языка вошли в широкий научный оборот; они использовались 
в последующих работах (М. А. Колосова, А. А. Потебни и др.). 

Большую роль в развитии науки об истории русского языка 
сыграли работы И. И. Срезневского. Важнейшим трудом Срез- 
невского в раннюю пору его лингвистической деятельности 
были «Мысли об истории русского языка» (см. ч. I, № 14). 
Здесь, так же как и у Буслаева, очень сильно сказывается влия- 
ние историко-романтических концепций языка с типичным для 
них различением двух периодов развития — периода расцвета 
и многообразия форм словоизменения и периода их ослаб- 
ления. Многое из «Мыслей» Срезневского устарело, многое 
ошибочно (например, тезис о позднем распаде единого русского 
языка на говоры и наречия); но в истории отечественного язы- 
кознания этот труд Срезневского сыграл большую роль и опре- 
делил дальнейшие поиски основных проблем истории литера- 
турного языка и путей их разрешения. 

Труды Срезневского оказали непосредственное влияние на 
научные концепции П. А. Лавровского. Его исследование «О язы- 
ке северных русских летописей» (см. ч. I, № 9) представляет 
собой дальнейшее развитие взглядов Срезневского на русский 
язык и его исторические судьбы. В работе П. Лавровского много 
ценных наблюдений над историей форм древнерусского лите- 
ратурного языка (особенно в системе именного склонения) и 
над путями их диалектного распространения, над различиями 
древних стилей языка, над древнерусской фразеологией. Новые 
важные сведения из области фонетики, грамматики и лексики 
древнерусского языка содержатся и в других его работах. 

Историческая грамматика была основной базой лингвисти- 
ческих построений А. А. Потебни, в центре внимания которого 
стояли вопросы исторической эволюции предложения и грам- 
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матических категорий в их взаимообусловленности. Ряд ис- 
следований А. А. Потебни посвящен специальному анализу фо- 
нетической системы русского языка в ее историческом развитии 
(см. ч. I, №№ 12 — 13; ч. II, №№47 — 52). Методологические ос- 
новы работ Потебни неприемлемы для современного исследова- 
ния; но нельзя отрицать того, что его труды открыли перед 
языковедами новые перспективы, выдвинули новые задачи в 
области изучения истории русского языка. 

Большой материал для построения русской исторической 
грамматики собран в труде М. А. Колосова «Очерк истории 
звуков и форм русского языка с XI по XVII столетие» (см. ч. I, 
№ 7) и в других его работах (см. ч. I, № 6;ч. II, №№» 22 — 25). 

До сих пор не утратили своего значения и материалы для 
исторической грамматики русского языка, заключенные в спе- 
циальных исследованиях, посвященных изучению языка от- 
дельных памятников, а также разработке отдельных проб- 
лем исторической грамматики; выделяются труды А. Ф. Гиль- 
фердинга (см. ч. I, № 4; ч. II, № 10), А. А. Кочубинского (см. 
ч. I, № 8; ч. II, №№ 28 — 29), И. Некрасова (см. ч. II, № 43) и др. 

Уже с конца XVIII в. началось собирание материалов по 
областным народным говорам. В первой четверти XIX в. по- 
являются первые, хотя и очень несовершенные, но уже довольно 
многочисленные опыты диалектологических описаний (Пав- 
ловского, Цертелева, Калайдовича, Ходаковского, Кеппена 
и др.). Для раннего этапа диалектологических наблюдений ха- 
рактерна отрывочность и неполнота собираемых сведений, слу- 
чайность материалов 

В течение первой половины XIX в. диалектологические мате- 
риалы входят в научный обиход в качестве важного источника 
для общего изучения языка, для исторического его изучения в 
частности. Со второй половины XIX в. диалектология высту- 
пает в качестве самостоятельной лингвистической дисциплины в 
системе общей науки о русском языке. Центром диалектологи- 
ческой работы становится Русское Географическое общество. 
Под руководством И. И. Срезневского и В. И. Даля Общество 
разрабатывает программы для собирания диалектологических 
материалов, рассылает их на места, собирает и систематизи- 
рует полученные сведения. На основе этих новых материалов 
Й. И. Срезневским и В. И. Далем были сделаны попытки дать 
обобщающую характеристику народных говоров (см. ч. I, 
№ 31; ч.ІІ, № 155). Позднее собирание диалектологических мате- 
риалов еще более активизировалось. Особый интерес представ- 
ляют работы А. А. Потебни, Ф. И. Буслаева и М. А. Колосова 
(см. ч. I, №№ 12, 13, 22, 42; ч. II, №№ 78—84, 109—113). 

В литературе изучаемого периода материалы по диалекто- 
логии представлены не только в специальных исследованиях 
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и описаниях; такие материалы извлекаются из многочисленных 
статей по этнографии, по народной словесности, из сборников 
народных сказок, песен, пословиц и т. д. Множество подобных 
статей и сведений публиковалось в губернских ведомостях, в 
трудах губернских статистических комитетов, в разнообразных 
изданиях Русского Географического общества, в трудах архео- 
логических съездов, протоколах заседаний отделений Акаде- 
мии наук. Однако в очень немногих из этих статей изучение 
диалектов связывалось с изучением истории русского языка, 
в частности, с исторической грамматикой (см. работы К. Тихо- 
нравова, ч. II, №№ 266 — 267; А. Гильфердинга, ч. II, №№ 315, 
396; К. Зеленецкого, ч. I, № 39; ч. II, № 383 и др.). 

Как уже отмечалось выше, большинство статей и заметок по 
диалектологии, особенно относящихся к первой половине 
XIX в., носит несистематический характер: это случайные на- 
блюдения, толкования отдельных местных слов и выражений, 
эмпирические описания фонетических или грамматических 
черт того или иного говора. Для некоторых статей этого пери- 
ода характерно толкование диалектных явлений как «искаже- 
ний» языковой нормы, отклонений от нее (см. например, статью 
Г. Н. Лавдовского «Русский язык в областных наречиях», 
ч. II, № 118). В отдельных статьях находят отражение нацио- 
налистические взгляды их авторов (см. например, ч. II, № 125). 

В настоящий выпуск вошли также материалы, касающиеся 
изучения профессиональных диалектов, условных языков и 
арго. Здесь отражены наблюдения над профессиональной речью 
охотников, рыболовов, скотоводов, гончаров, ткачей, кузне- 
цов, иконописцев, солеваров, кирпичников, золотопромышлен- 
ников и горнопромышленников, бурлаков, торговцев, судопро- 
мышленников, садоводов, лесоводов, мыловаров, портных, та- 
баководов и др., а также над условными языками торговцев, 
картежников (ср. богатую литературу по изучению искусствен- 
ного офенского языка), раскольников, нищих, воров и др. 

Изучение языка народной словесности в XIX в. было одной 
из наименее разработанных областей русского языкознания. 
Оно сводилось, главным образом, к толкованию значений от- 
дельных слов и повторяющихся постоянных формул, к общей 
характеристике языка произведений устного народного твор- 
чества, без учета особенностей того диалекта, на котором эти 
произведения создавались. Вышедшие в первой трети XIX в. 
монументальные издания материалов, собранных И. П. Саха- 
ровым (см. ч. I, № 60) и И. И. Снегиревым (см. ч. I, № 63), не 
отличались точностью передачи. Это отразилось и на специаль- 
ных исследованиях по фольклору в 40 — 50-х годах XIX в. 
Кроме того, и на методике собирания материалов, и на приемах 
их лингвистической интерпретации в трудах ряда исследова- 
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телей этого времени часто лежит печать ошибочной методологии. 
Для работ Ф. И. Буслаева, О. Ф. Миллера, А. Н. Афанасьева 
характерна общая тенденция отыскать в языковых явлениях 
устного народного творчества мифологические пережитки, 
следы древних религий и истолковать эти явления с идеали- 
стических позиций. Наиболее ярко такой подход проявился 
в работах А. Н. Афанасьева. 

Для исследователей славянофильского направления харак- 
терно стремление найти в фольклорных материалах прежде все- 
го архаические черты, следы идеализируемой самобытной стари- 
ны. В этом отношении показательны работы К. Аксакова, П. Бес- 
сонова, Н. Квашнина-Самарина, собрания П. Киреевского идр. 

С 60-х годов новое, строго научное направление в фоль- 
клористике и в изучении языка устного народного творчества 
формируется под непосредственным направляющим воздейст- 
вием революционных демократов. Большое влияние на общее 
направление в разраоотке проблем народного творчества ока- 
зал В. Г. Белинский (см. напр., его рецензию на «Древние 
российские стихотворения...», ч. II, № 580). В неопублико- 
ванных при жизни работах Н. А. Добролюбова, а также в его 
рецензиях и статьях 1 по-новому определяются объект и задачи 
изучения устного народного творчества: Добролюбов призывал 
изучать живое творчество масс, сохраняя в записях все осо- 
бенности языка и стиля, все богатство имеющихся вариантов. 

Во второй половине XIX в. появляется целый ряд работ, 
основанных на научном историческом подходе к материалу 
(работы И. Худякова, И. Прыжова, П. Ефименко и др.). В своих 
трудах эти исследователи стремились воплотить те методы рабо- 
ты над материалом, за которые боролся Добролюбов. К этому 
же направлению примыкают и работы П. Рыбникова, испытав- 
шего влияние демократических идей и вслед за И. Худяковым 
разработавшего методику научной записи текстов. В 70-е годы 
методика Рыбникова была углублена А. Гильфердингом. В эти 
же годы появляется ряд специальных работ, посвященных 
изучению языка фольклора: Е. Барсойа, П. Владимирова, 
В. Воскресенского, П. Глаголевского, П. Шейна и др. К концу 
описываемого периода относятся первые работы А. Н. Веселов- 
ского (см. ч. II, № 590), порочность методологических основ ко- 
торых была разоблачена советской филологической наукой. 

Правила пользования «Указателем», список источников и 
словарь псевдонимов см. в выпуске I. 

1 «Заметки и дополнения к сборнику русских пословиц г. Буслаева»' 
«и поэтических особенностях великорусской поэзии»; «Замечания о слоге 
и меткости народного языка»; рецензии на «Пермский сборник», сборник 
Железнова, сборник Афанасьева; статья «О степени участия народности 
в развитии русской литературы» и др. 
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Часть I 


к н и г и 



ИСТОРИЧЕСКАЯ ГРАММАТИКА РУССКОГО ЯЗЫКА 


1. Аксаков К. С. Полное собрание сочинений. Т. 1 — 3. М. 
1861—1880. 

Т. 1. Сочинения исторические. Тип. Бахметева, 1861. 
VII, 632, II с. 

Т. 2, ч. 1. Сочинения филологические. Унив. тип., 1875. 
XII, 660 с. 

Критический разбор «Опыта исторической грамматики рус- 
ского языка Ф. Буслаева». 

Первонач. напечат.: Русск. беседа, 1859, т. V, кн. 17, 
отд. III, стр. 65 — 154; т. VI, кн. 18, стр. 1 — 122. 

Т. 3, ч. 2. Опыт русской грамматики. Унив. тип., 1880. 
667 с. разд. паг. 

— Рец.: 1) Соврем. , 1862, т. ХСІ , № 1 и 2; 2) К. Бестужева- 
Рюмина: Отеч. зап., 1862, т. СХБ, февр., отд. I, с. 679 — ■ 
719; т. СХЫ, март, отд. III, с. 26 — 58; т. СХІЛІ, май, 
с. 1 — 23; 3) Время, 1862, т. VIII, №3, с. 79 — 88;4)Сведен- 
цова: Светоч, 1862, № 7; 5) Спб. вед., 1862, № 13; 
6) П. Г-ндта: День, 1864, № 3. 

2. Буслаев Ф. И. История русского языка. Лекции, читан- 
ные в 1866/67 акад. году. Б. м. Мавродиади и Десницкий. 
Б. г. 147 с. Изд. литогр. 

С. 27 — 31. Краткий обзор существующих теорий о происхож- 
дении русского языка. С. 32 — -50. Библиография и источники. 
С. 50 — 99. Историческая фонетика и морфология русского языка. 
С. 99 — 133. Рассуждение об исконном родстве индоевропейских 
языков на материале этимологий отдельных слов. С. 133 — 147. 
История письменности. 

3. Буслаев Ф. И. Опыт исторической грамматики русского 
языка. Учебное пособие для преподавателей. Ч. 1 — 2. М., 
Унив. тип., 1858 (Учебные руководства для военно-учеб- 
ных заведений). 

Ч. 1. Этимология. ХБ, 244 с. 
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Ч. 2. Синтаксис. X, 428 с. 


Разделы: Ч. 1. Предисловие. Введение. Гл. 1. Звуки и соответ- 
ствующие им буквы. Гл. 2. Образование слов. Гл. 3. Изменения 
слов. Ч. 2 Введение. Гл. 1. Состав предложений и значение частей 
речи. I л. 2. Синтаксическое употребление частей речи Гл 3 Сло- 
восочетание в предложении простом и сложном. В предисловии 
(ч. 1, с. I ЛЬ) рассуждение об отличии грамматики научной от 
грамматики практической, определение понятия сравнительно- 
исторического метода в языкознании, изложение целей и задач 
исследования. Краткий перечень важнейших трудов по сравни- 
тельно-исторической грамматике индо-европейских языков — Рец • 

> ?|^ѵт а: 3аП Ѵтт 1859 ’чй 8 Т с 9: 2) Ф - Де-Пуле: Соврем., 1859; 

я о ХХѴ Л’^т 8 ’ 0ТД -„ Ш ' с - 237-254; 3) А. Майкова: Б-ка для чт. 
1859, т. СЬѴІІ, окт., Критика, с. 1—48; т. СЬѴШ, дек., с. 1—68- 4) 

B. Водовозова: Русск. слово, 1859, № 5, отд. II, с. 42—61- 5) К 

C. Аксакова: Русск. беседа, 1859, т. V, кн. 17 с 65— 154- ’т Ѵі' 

кнЛ8, с. 1—122; то же в кн.: Аксаков К. С. Полное собр. 'сочине- 
нии, т. 2, ч. 1, 1875; 6) К. Полевого: Сев. пчела, 1859, №№ 206 207- 
7) Русск. мир, 1859 № 18; 8) Б. И. Ордынского: Моек, вести., 1860’ 
$ .ѴІ 5 "'™ 485 № 12 1 с - 194—196; 9) П. Г-ндта: День 1864 

^3,10) О. Миллера: День, 1865, № 25; И) П. А. Лавровского: 

ЛР'Л' У 111, кн ' Спб - 1866 - Прилож., с. 1—52; 12) Голос 
1866, № 41; 13) Голос, 1868, № 171; 14) Кочубинский А. Учебник 
старославянского языка у немцев,— Фил. зап., 1872, вып. I— II 

?ё\гг « М-А ' Колос ° ва : Фил. зап., 1872, вып. IV с 1 29- 

1Ь) Ііотебня А. А Из записок по русской грамматике,— Фил. зап ’ 
1873, вып. IV— VI, с. 35—36, 49—60, 84—100, 103 106 124— 151- 
то же в кн.: Потебия А. А. Из записок по русской грамма- 
тике. Воронеж Харьков, 1874; 17) Котляревский А. А Об 
изучении древней русской письменности,— Фил. зап. 1880 вып V 
с. 167. ’ ’ 

То же под назв.: «Историческая грамматика русского 
языка». Изд. 2-е, перед., ч. 1—2. М., Унив. тип., 1863 
В ч. 1-й — 259 с.; в ч. 2-й — 374 с. 

То же: Изд. 3-е, испр. и доп. М,, Салаевы, 1868—1869. 
Іо же: Изд. 4-е, испр. и доп. М., тип. Силаевых, 
1о7о. 

То же: Изд. 5-е, 1881. 

За. Владимиров II. В. Несколько данных для изучения север- 
но-великорусского наречия в XVI и XVII ст. (По руко- 
писям Соловецкой библиотеки). Казань, Унив. тип. 
1878. 39 с. 


Описание фонетической, морфологической и синтаксической 
системы, а также системы словообразования и фразеологии севео- 
но-великорусского диалекта по материалам житий и «чудес» (по 
рукописям Соловецкой библиотеки). Во введении — характери- 
стика значения этих рукописей как материалов для лингвистиче- 
ского исследования,— Рец. В. К.: ЖМНП, 1879, ч. ССШ май 
Вритич. и библиогр. заметки, с. 161 — 163. 


4. Гильфердинг А. Ф. Собрание сочинений. Т. 1 — 4. Спб., 
1868 — 1874. См. ч. I, № 107. 

Т. 2, с. 407 — 416. «Теория г. Костомарова о разделении рус- 
ско-славянского племени на ветви и о литовском происхождении 
Руси. Предположения г. Костомарова о малороссийском происхож- 
дении новгородцев». Рецензия на книгу Н. Костомарова «Северно- 
русские народоправства во времена удельно-вечевого уклада 
(Новгород, Псков, Вятка)». Т. 1 — 2. Спб. 1863. Полемика с 
Костомаровым по вопросу о фонетических особенностях древненов- 
городского наречия; опровержение мнения Костомарова о близо- 
сти древненовгородского наречия к украинскому языку в области 
фонетики и лексики. ' 

5. Иванов П. Сборник палеографических снимков с почер- 
ков древнего и нового письма разных периодов времени, 
изданный для воспитанников Межевого ведомства. М., 
тип. Селивановского, 1844. 16, 34 с.; 102 л. литогр. сним- 
ков. 


С. 3 16. «Исторический взгляд на развитие славянорусской 

письменности и словесности». Подробная характеристика палео- 
графических особенностей церковнославянского и древнерусского 
письма в России. Особенности старославянского языка: I. В буквах: 
1) Употребление полугласных; 2) Сочетание букв, которые в древ- 
нем языке были или не были употребительны. II. В частях речи: 
3) Особенности склонения прилагательных; 4) Отсутствие деепри- 
частий; 5) Двоякое окончание неопределенного наклонения. Исто- 
рия сокращений (титлов). С. 1 — 34. Объяснение содержания лито- 
графированных снимков с древних актов. Перевод, толкование 
слов, объяснение форм, историко-лингвистический комментарий, 
подробное палеографическое описание памятников. Л. 1 — 102. 
Литографированные снимки памятников XII— XVIII вв,— Рец.: 
!)Отеч. зап., 1844, т. XXXIII, апр., отд. VI, с. 68 — 70; 2) Соврем., 
18 4 4 - т. XXXIV, апр., с. 170-171; 3) Б-ка для чт„ 1844, 
т. ЬХІѴ, ч. 2, отд. VI, с. 56; 4) Сев. пчела, 1844, № 114; 5) Москви- 
тянин, 1845, ч. II, № 2, Библиогр., с. 44 — 45. 


6. Колосов М. А. Обзор звуковых и формальных особенно- 
стей народного русского языка. См. ч. I, № 42. 

7. Колосов М. А. Очерк истории звуков и форм русского 
языка с XI по XVII столетие. Варшава, тип. Варшавск. 
учебн. окр., 1872. 190 с. 


Оглавление: Предисловие. Перечень источников. Введение. 
Определение звуковых черт русского языка, отличающих его от 
старославянского. Обзор фонетических и формальных особенностей 
древнерусского языка по памятникам: XI столетие. XII столе- 
тие. XI II столетие. XIV столетие: I. Звуки и формы по актам, гра- 
мотам и пр. II. Звуки и формы языка летописей: Лаврентьевская 
летопись, Новгородская первая. Сравнение языка Жития Бориса 
и Глеба по спискам XII — XIV вв. XV столетие: I. Звуки и формы 
по актам и грамотам. II. Звуки и формы языка летописей: 1. Срав- 
нение языка Временника Нестора по спискам Лаврентьевскому и 
Ипатскому. 2. Киевская летопись Ипатского списка. 3. Волынская 
летопись. 4. Троицкая летопись. 5. Новгородская 1-я по Академи- 
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ческому списку. III. Язык «Слова о полку Игореве». — Рец. іт 
отзывы: 1) Потебня А. А. Заметки по исторической грамматике 
русского языка.— ЖМНП, 1873, ч. СЬХѴІХ, окт., отд. II, с. 302— 
319; 2) А. Смирнова: Фил. зап., 1876, вып. VI, с. 172 — 173; 3) А. А. 
Котляревского: Фил. зап., 1880, вып. V, с. 170 — 171. 

8. Кочубинский А. А. Как долго жил русский супинРВоронеж, 
тип. Гольдштейн, 1872. 12 с. 

Сравнительно-историческое исследование об употреблении 
супина в русском и в других славянских языках. Возражения про- 
тив мнения Ф. И. Буслаева («Историческая грамматика русского 
языка») о времени исчезновения русского супина. 

Первонач. напечат.: Фил. зап., 1872, вып. IV. 

9. Лавровский П. А. О языке северных русских летописей. 
Спб., тип. Акад. наук, 1852. 2, 159, 1 с. 

Оглавление: Предисловие. Единство языка русского до обра- 
зования Русского государства. Обстоятельства, содействовавшие 
отделению Северной Руси от Южной, а вместе и наречия великорус- 
ского от малорусского. Отсутствие в списках русских летописей 
XIV — XV столетий очевидных признаков современного наречия 
малорусского. А. Отличительные свойства русского языка древ- 
него. I. Отличительные черты звуков в древнем языке русском. 
II. Отличительные черты форм грамматических в древнем языке 
русском. III. Синтаксические особенности древнего языка рус- 
ского. Б. Отличительные черты старинного языка русского: в 
формах грамматических, в словосогласовании, в словоуправлении, 
в словоупотреблении. В. Местные особенности наречия новгород- 
ского: в звуках, в формах грамматических. Пределы области на- 
речия новгородского и время, когда появились в нем местные осо- 
бенности. Мнение г. ІПевырева о говоре горожан Кириллова и 
села Талиц. Мнение Мациевского о влиянии языка польского на 
наречие новгородское. Заключение: 1) о древности списков север- 
ных летописей и особенно списков первой Новгородской летописи; 
2) перемена в характере рассказа летописного, как непосредствен- 
ное следствие превращений в самом языке. — Рец.: 1) ИОРЯС. 
Т. II, вып. 1. Спб. 1853. Библиогр. зап., с. 18; 2) Н. П. Карелкина: 
Отеч. зап., 1853, т. БХХХѴІ, февр., отд. V, с. 27 — 30; 3) Соврем., 

1853, т. ХЫІ, № 11, отд. IV, с. 27 — 29; 4) Б-ка для чт., 1853, 
т. СХІХ«отд. VI, с. 46 — 47; 5) К.: Сев. пчела, 1853, № 65; 6) Соврем., 

1854, т. ХБѴІ, № 8, отд. III, с. 43 — 44; 7) А. Тихменева: Сб. Пб. 
ун-та. Вып. I. Спб. 1857, с. 356; 8) Н. Н. Спор между М. П. Пого- 
диным и М. А. Максимовичем о древнем русском языке. — Спб. 
вед., 1857, № 204; 9) Эк. С-т. Опыт исторической грамматики рус- 
ского языка, составл. Ф. Буслаевым. Две части. 1858(9). — Отеч. 
зап., 1859, т. СХХѴІ, сент., отд. III, с. 22—23; 10) Потебня А. А. 
К истории звуков русского языка. — Фил. зап., 1876, вып. III, 
с. 88 — 89; тоже в кн. под тем же названием. Ч. I. Воронеж — Вар- 
шава, 1876; 11) Котляревский А. А. Об изучении древней русской 
письменности. — Фил. зап., 1880, вып. V, с. 163 — 164. 

10. Потебня А. А. Два исследования о звуках русского язы- 
ка: 1) О полногласии. 2) О звуковых особенностях рус- 
ских наречий. Воронеж, тип. Гольдштейна, 1866. 156, 
III с. 
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1. «О полногласии». Критический анализ статьи П. А. Лавров-, 
ского «О русском полногласии» (ИОРЯС. Т. VII, вып. 5. Спб. 
1858). Исследование о происхождении первого и второго гласного 
в русском полногласии и о влиянии русского полногласия па языки 
польский и лужицкий. Исследование о происхождении русских 
сочетаний редуцированных с плавными. 

2. «О звуковых особенностях русских наречий». Разделы: 
Великорусское наречие. А. Южно-великорусские говоры. Замены 
глухих звуков. Переход иве. Переход ы в о. Образование / из и 
и из е. Изменения других гласных неударяемых твердых. Измене- 
ния гласных неударяемых мягких. Переход е в ё. Смягчение и от- 
вердение согласных. Количественные изменения согласных. Осо- 
бенности некоторых белорусских говоров. Б. Северно-великорус- 
ский говор. Замена глухих звуков на конце слов. Изменения иве. 
Влияние ударения на изменения гласных. Изменение г в ё. Переход 
я в е. Переход ѣ в я, и. Переход и в ы. Смягчение и отвердение со- 
гласных. Изменения согласных, независимые от мягкости. Малорус- 
ское наречие. Замены глухих звуков. Изменение о, ев і. Переход 
е в ё, о. Изменения гласных неударяемых. Смягчение и отвердение 
гласных. Смягчение и отвердение согласных. Количественные изме- 
нения согласных. Придыхания. В «Приложении» — • образцы украин- 
ских говоров,— Рец.: 1) Галахова: ЖМНП, 1866, дек., ч. СХХХІІ, 
отд. I, с. 87; 2) Сб. мнений об учебн. руководствах. Спб. 1869, 
с. 58 — 59; 3) Срезневский И. И. Записка о трудах профессора 
А. А. Потебни.— Зап. АН. Т. XXVII, кн. I. Спб. 1876, с. 33— 121; 
то же: Сб. ОРЯС. Т. XVIII. Спб. 1878, с. ЬХХХІХ— СХѴІІ; 4) его 
же: Отчет о присуждении Ломоносовской премии, читанный в тор- 
жественном заседании Академии наук 29 декабря 1875 г. — Зап. 
АН. Т. XXVII, кн. I. Спб. 1876, с. 78—92; 5) Макушев: В.М.А. 
Колосов. Обзор звуковых и формальных особенностей народного 
русского языка. Варшава. 1878.— ЖМНП, 1878, ч. СС, дек., отд. 

2, с. 364 — 365; 6) Котляревский А. А. Об изучении древней рус- 
ской письменности. — Фил. зап., 1880, вып. V, с. 168 — 169. 

Первонач. напечат.: Фил. зап., 1865, вып. I, II и III. 

11. Потебня А. А. Из записок по русской грамматике. I. 
Введение. II. Составные члены предложения и их замены 
в русском языке. Воронеж — Харьков. 1874. 

[Кн.] 1. Введение: Воронеж, тип. Гольдштейна. 157 с. 

Оглавление: 1. Что такое слово. 2. Представление и значение. 

3. Различные понятия о корне слова. 4. Грамматическая форма. 

5. По чему узнается присутствие этой формы в данном слове. 

6. Формы этимологические и синтаксические. 7. Создание и разру- 
шение грамматических форм. 8. Грамматика и логика. 9. Трудно- 
сти при определении предложения и его членов. 10. Члены пред- 
ложения и части речи. 

Первонач. напечат.: Фил. зап., 1873, вып. IV — VI. 

[Кн.] 2. Составные члены предложения и их замены в 
русском языке. Харьков, тип. Ун-та. VI, 540, III с. 

Оглавление: Задача сочинения. Составное сказуемое и прило- 
жение. Вторые косвенные падежи. Неопределенное наклонение. 
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Ттомтельный падеж.— Рец.: 1) Спб. вед., 1874 № 340- 21 

АН Т Х?ѴпТ : ?г?і й ™ 6 ’ ТХЬХХХІѴ - ма Р т ! 3) его же: Зап. 
АН. Т. XXVII, кн. I. Спб. 1876; то же в кн.: Отчет о присуждении 

мии 29 К дека^ря И ?8 ™ В 187* же* С™ ОРЯС* 

нед. музеи, 1876, № 6; 6) Котляревскии А. А. Об изѵ- 

™™д Д Р евнеи русской письменности.— Фил. зап., 1880, вып. V, 


Первонач. напечат.: Зап. имп. Харьковск ун-та 
т. I, II и III. 


1874. 


Тоже: Изд. 2-е, испр. и доп. Харьков, 1888—1899. 2 

Т. 1. I. Введение. II. Составные члены предложения 
их замены. 1888. VI, 535, VI. ^ 


т. 

и 


Т. 2. III . Об изменении значения и заменах существитель- 
ного. 1899. V, 663 с. 

То же: Изд. 3-е, Харьков, 1905. 

То же: ч. IV. Глагол, местоимение, числительное, пред- 
лог. М,— Л., изд-во АН СССР, 1941. 318 с. 


12. Потебня А. А. К истории звуков русского языка I— IV 
Воронеж — Варшава, 1876—1883. 

[Ч. I]. Воронеж, тип. Исаева, 1876. VI, 243 с. 


Разбор книги М. А.' Колосова «Очерк истории звуков и форм 
русского языка с XI по XVI столетие» (Варшава 1872) Критиче- 
ский анализ взглядов Максимовича, Востокова, П. Лавровского 
Житецкого, Дювернуа, Миклошича, Шафарика, Ягича, Гейтлера- 
шерцля и др на отдельные явления русского вокализма 
Оглавление. Наречия в древнем русском языке. Начальное 
русское о— ст.-слав, к: оленъ=іеленъ. Мнения о происхождении ъ п ъ 
и времени исчезновения их в русском. Глухие звуки ь и ь при плав- 
ных р , л между двумя другими согласными. Два ъ или ь по обе сто- 
роны р, Л между двумя другими согласными. Первое полногласие 
Этимологические различения коренных гласных в глаголах. 


Первонач. напечат.: Фил. зап., 1876, вып. I — III. 

Ч. II. Этимологические и другие заметки. Варшава, тип. 
Земкевича и Ноаковского, 1880. 128 с. разд. паг. 


С. 1 31. Этимологический и фонетический анализ большого 
количества древнерусских и украинских слов, в частности слов с 

начальными сочетаниями плавный -|- гласный звук. С. 1- 70 О 

влиянии нёбности на согласные звуки. 


Первонач. напечат.: РФВ, 1879 т. I №№ 
т. II, № 4; 1880, т. III, № 2; т. IV, № 4 
Издано после 1880 г : 

Ч. III. 1881. 142, 2 с. 

Ч. IV. 1883. 86, IX, 1 с. 


1 и 2; 
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Рец.: 1) Срезневский И. И. Десятое присуждение Ло- 
моносовской премии (Труды А. А. Потебни). — ШМНП, 
1876, ч. СЬХХХІѴ, март, отд. 4, с. 5; 2) его же: Отчет о 
присуждении Ломоносовской премии, читанный в тор- 
жественном заседании Академии наук 29 декабря 
1877 года. — Сб. ОРЯС. Т. XVIII. Спб. 1878, с. ЬХХѴІ — 
ЬХХІХ. 


13. Потебня А. А. Мысль и язык. Спб., тип. Огризко, 1862. 
191 с. 


Оглавление: Вместо предисловия. I. Намеренное изобретение 
и божественное создание языка. II. Беккер и Шлейхер. III. В. Гум- 
больдт. IV . Языкознание и психология. V. Чувственные восприя- 
тия. VI. Рефлексивные движения и членораздельный звук. VII. 
Язык чувства и язык мысли. VIII. Слово, как средство апперцепции. 
IX. Представление, суждение, понятие. X. Поэзия. Проза. Сгуще- 
ние мысли. 

То же: Изд. 2-е. Харьков, тип. Дарре, 1892. VI, 228 с. 

14. Срезневский И. И. Мысли об истории русского языка 
(читано на Акте имп. С.-Петербургского Университета 
8-го февраля 1849 года). Спб., тип. воен.-учебн. завед., 
1850. 210 с. 


Содержание: I. Значение народной науки русской. Исследо- 
вания о языке русском — ее необходимая часть. Важность истори- 
ческого направления в этих исследованиях. II. Периоды развития 
языка: 1. Период развития форм. 2. Период превращений. Харак- 
тѳристичѳскиѳ отличия каждого. Связь истории языка отдельного 
народа с историей языка целых племен. Главные вопросы истории 
языка: 1) о развитии языка до отделения народа от других род- 
ственных народов; 2) о развитии языка после отделения народа. 
III. Применения общего взгляда на историю языка к истории рус- 
ского языка. Первый вопрос истории русского языка — о древнем 
первобытном языке русском. Общий взгляд на главные черты его, 
в его составе и в строе, в отношении к степени развития форм! 
IV- Другой вопрос истории русского языка — о его изменениях со 
времени основания самостоятельности русского народа до нынеш- 
него времени. Необходимость отделить историю языка простона- 
родного от истории языка книжного. V. Общий взгляд на историю 
языка русского в народе. Отделение наречий. Общий ход измене- 
ний его на пути превращений сравнительно с ходом изменений 
других славянских наречий. [В «Заключении»] — образцы переход- 
ного состояния русского языка из памятников XIII— XIX вв — 
Рец ; 1) ф. И. Буслаева: Отеч. зап., 1850, т. ЬХХІІ, окт.;2) Соврем., 
1850, т. XIX, № 1; 3) Сын отеч., 1850, кн. 2, отд. VI, с. 51—52- 
4) Ф. Б.: Сев. пчела, 1850, № 17; 5) Кл[ассовского]: Сев. пчела! 
1850, № 30; 6) Соврем., 1851, т. XXV, № 1, отд. III с. 18- 
7) И. И. Давыдова: ЖМНП, 1851, ч. ЬХІХ, март, отд. III, с. 71— 
78; 8) Москвитянин, 1851, ч. I, № 1, с. 143—144; 9) ЖМНП 1852 
ч. ЬХХШ, март, отд. III, с. 47—48; 10) Давыдов И. И. Взгляд на 
грамматические исследования о русском языке. Предисловие к 
третьему изданию «Опыта общесравнительной грамматики». — 
ИОРЯС. Т. III, вып. 4. Спб. 1854, с. 123 — 124; 11) Погодин М. П. 


Библиограф, указ., в. 3 
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О древнем русском языке,— Ист. чт. о яз. и слов. 1856 и 1857. Спб. 
1857; 12) Котляревский А. А. Об изучении древней русской пись- 
менности.— Фил. зап., 1880, вып. У, с. 161 — 163; 13) Отчет о дея- 
тельности Второго Отделения императорской Академии наук за 
1880 год, составленный А. Ф. Бычковым и читанный им в торже- 
ственном собрании императорской Академии наук 29 декабря 
1880 года.— Сб. ОРЯС. Т. XXII, № 6. Спб. 1881, с. 41—45; 14) Эк. 
С-т. Опыт исторической грамматики русского языка, составл. 
Ф. Буслаевым. Две части 1858 (9).— Отеч. зап., 1859, т. СХХѴІ 
сент., с. 20 — 22. 

Первонач. напечат.: Б-ка для чт., 1849, т. ХСѴІІІ, ч. 1, 
отд. III, с. 1 — 54; ч. 2, с. 117 — 198. 


ДИАЛЕКТОЛОГИЯ. ЯЗЫК ФОЛЬКЛОРА 


15. Авдеева Е. А. Записки и замечания о Сибири, Сочинение 
...ы ...ой. С приложением старинных русских песен. М., 
тип. Степанова, 1837. 156 с. 

Этнографическое описание Сибири. Толкование значений слов 
относящихся к местному быту и обычаям. Публикация сибирских 
народных песен (с.95— 142).— Рец. Ф. Б.: Сев. пчела, 1837, № 78. 

15а. Аксаков К. С. Полное собрание сочинений. Т. 1 3. 

М. 1861—1880. См. ч. I, № 1. 

Т. 2, ч. 1. В статье «Ломоносов в истории русской лите- 
ратуры и русского языка» — характеристика языка народной рус- 
ской поэзии. 


16. Афанасьев А. Н. Народные русские сказки, издал А. Афа- 
насьев. Вып. 1—8. М. 1855—1863. 

Вып. 1. М., тип. Семена, 1855. XVIII, 131, II с. 

Вып. 2. М., тип. Семена, 1856. 204, 2 с. 

Вып. 3. М., тип. Каткова, 1857. 136 с. 

Вып. 4. М., тип. Каткова, 1858. 169, III с. 

Вып. 5. М., тип. Грачева, 1861. 264 с. 

Вып. 6. М., тип. Грачева, 1861. 372 с. 

Вып. 7. М., тип. Грачева, 1863. 340 с. 

Вып. 8. М., тип. Грачева, 1863. 684 с. 


Записи русских сказок (фонетические или с соблюдением от- 
дельных особенностей произношения). В подстрочных примеча- 
ниях толкования значений некоторых местных слов — Реп • 
1) Соврем., 1855, т. ЫѴ, № И, отд. IV, с. 33—37- 2) К. П • Сев 
пчела, 1855, № 276; 3) ИОРЯС. Т. V, вып. 6. Спб. 1856, с. 315;' 

А - н - О русских народных сказках. — Отеч. зап. 1856 
т- СѴ, апр отд. II, с. 40 68; т. СѴІ, май, с. 1—26; 5) Отеч. зап., 
1856 т. СІХ, ноябрь, отд. III, с. 41—45; 6) Соврем., 1856, т. БХ, 
№ 12, отд. IV, с. 29 — 38; 7) Буслаев Ф. Народная литература. Рус- 
ские сказки, изд. А. Афанасьевым. — Русск. вести., 1856 т I янв 
Кн - 2 ’^, 9 о 2 ~ 94; 8 > ИОРЯС. Т. VI, вып. 5. Спб. 1857, с. 369; 9) Отеч! 
зап., 1858, т. СХѴІ, февр., отд. III, с. 97—98; 10) Соврем., 1858, 
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т. ЬХХІ, № 9, отд. II, с. 70 — 77; 11) Совр. обозр., 1859, кн. 1, отд. 
III, с. 19; 12) Время, 1861, т. II, № 4, отд. II, с. 171; 13) Ф. Устря- 
лова: Век, 1861, № 32, с. 992—995; № 35, с. 1057—1061; 14) А. Котля- 
ревского: Спб. вед., 1864, №№ 94, 100, 108; 15) О. Ф. Миллера вкн : 
Тридцать четвертое и последнее присуждение учрежденных П. Н. 
Демидовым наград. 25 июня 1865 года. Спб., тип. Акад. наук, 1866, 
с. 72-106. 

То же: Изд. 2-е. Вып. 1 — 4. М. 1858 — 1860. 

То же: Изд. 3-е, доп. Вып. 1 — 4. М. 1860 — 63. 

Тоже: Изд. 2-е, вновь переем. Кн. 1 — 4. М. 1873. 

То же: Изд. 3-е, доп. (сравнительно с изд. 1860 — 63 гг.). 
Т. 1—2. М. 1897. 

То же: Гослитиздат, под ред. Азадовского, Андреева, 
Ю. Соколова. Л. 1936 — 1940. 

17. Барсов Е. В. Памятники народного творчества в Олонец- 
кой губернии. Спб., тип. Майкова, 1873. 116 с. 

Публикация былин, духовных стихов я свадебных песен, за- 
писанных учениками Е. В. Барсова с сохранением особенностей 
произношения. 

18. Барсов Е. В. Причитания Северного края, собранные 
Е. В. Барсовым. Ч. 1 — 2. М. 1872 — 1882. 

Ч. 1. Плачи похоронные, надгробные и надмогильные. 
Тип. «Современ. изв.», 1872. XXI, 327, XXXIII с. 

Ч. 2. Плачи завоенные, рекрутские и солдатские. Унив. 
тип., 1882. БѴ, 335 с. 

Публикация текстов. Лингвистический комментарий. Харак- 
теристика фонетических и грамматических особенностей языка 
плачей. Словарь севернорусских говоров (около 2000 слов; часть 1, 
с. I — XXI; часть 2, с. 315—335). — Рец.: 1) Покровский Н. За- 
гробная жизнь в народных верованиях северного края России,— 
Правосл. обозр., 1872, т. II, № 7, с. 89—104; 2) Пермск. епарх. 
вед., 1874, № 16; 3) А. Ф. Бычкова в кн.: Отчет о 16-м присуж- 
дении наград гр. Уварова. Спб. 1874, с. 191 — 193. 

19. Бессонов П. Калеки перехожие. Сборник стихов и иссле- 
дование. [Ч. 1 — 2]. Вып. 1 — 6. М. 1861 — 1864. 

[Ч. 1]. Вып. 1 — 3. Тип. Семена, 1861. VI, 824, IV с. 

[Ч. 2]. Вып. 4. Тип. Бахметева, 1863. ХБѴІІІ, 252 с. 
[Ч. 2]. Вып. 5. Тип. Лазаревен, инст. воет, языков, 1863. 
XI, 260 с. 

[Ч. 2]. Вып. 6. Тип. Лаэаревск. инст. воет, языков, 1864. 
XXII, 328 с. 

Записи духовных стихов с соблюдением особенностей произ- 
ношения. Публикация духовных стихов на русском, украинском, 
белорусском, сербском и болгарском языках, по записям XVII— 
XVIII вв. В примечаниях — толкования значений отдельных слов 
и выражений. — Рец.: 1) Соврем., 1861, т. ЬХХХѴІІ, № 6, отд. II, 
с. 349—353; 2) Книжн. вести., 1861, № 9, с. 9 (разд. паг.); 3) Тихо- 
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нравова в кн.: Тридцать третье присуждение учрежденных П. Н. Де- 
мидовым^наград. 26 июня 1864 года. Спб., тип. Акад. наук, 1865, 
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одинокий И. М. О народной поэзии славянских племен. 
Рассуждение на степень магистра философского факуль- 
тета первого отделения кандидата Московского универси- 
тета И. Бодянского. М., тип. Степанова, 1837. 154 с. 


Исследование о лирической поэзии славян. Общая характе- 
ристика языка русских песен (с. 120) и замечания о языке и стиле 

инв ВЯ Т8 К 37 Х №°31 Ще (С ' 150) '~ РеЦ " ЛИТ - п Р ибавл - к Ру сек. 


21. Брусилов Н. Опыт описания Вологодской губернии Нико- 
лая Брусилова, вологодского гражд. губернатора стат- 

™ ветника и кавалера. Спб., тип. Акад. 'наук, 
ІООО. Ь4 с. 


ний 

№ 


Отдельные замечания о происхождении ряда местных назва- 
Вологодскои губернии,— Рец. В. В. В.: Сев. пчела, 1834, 


22. Буслаев Ф. И. Разбор сочинения О. Миллера: «Сравни- 
тельно-критические наблюдения над слоевым составом 
народного русского эпоса. Илья Муромец и богатырство 
Киевское». Рецензия академика Ф. И. Буслаева Спб 
тип. Акад. наук, 1872. 25 с. Без т.л. 


Краткие замечания об отдельных словах и устойчивых выра- 
жениях, встречающихся в народной поэзии, с точки зрения их 
значения и стилистической окраски (мосты моститъ, огнищанин 
богатырь, чудище, река Смородина и др.). 


То же в кн.: Отчет о четырнадцатом присуждении наград 

1879 аР к/ а ' оо сентяб Р я 1871 года. Спб., тип. Акад. наук, 
С. 04 — оУ. 


23. 


24. 


Первонач. напечат.: ЖМНП, 1871, т. СБІѴ, аир., отд. 2. 

Баренцов В. Сборник песен Самарского края, составлен- 
ный Б. Варенцовым. Издание И. А. Серно-Соловьевича 
Спб., тип. Бакста, 1862. VIII, 367 с. 

Записи песен с сохранением некоторых особенностей 
ношения. С. 259. «Несколько местных слов и грамматических 
занесенных из разных губерний» (около 30). 

Варенцов В. Сборник русских духовных стихов, состав- 
ленныи В. Варенцовым. Спб., Кожанчиков* тип Т-ва 
«Обществ, польза», 1860. 248, 4 с. 


произ- 

форм, 


Записи духовных стихов, с сохранением особенностей про- 
изношения (исторические, догматические и др. вирши XVII— 

18ВП .“у Ж К тѵ’ л, еЛ ,те сК ^ е и У к Р а инские).- Рец.: 1) Соврем., 
1860, т. ЬХХХІѴ, № И; 2) Эк. С-та: Спб. вед., 1860, А» 233; 
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3) В.К-ого: Русск. слово, 1861, № 1; 4) Ф. Буслаева: Русск.речь, 1861, 
№№ 21 и 23; 5) Время, 1861, № 4; 6) Отеч. зап., 1862, №11; 7) Соврем., 
1861, № И; 8) Спб. вед., 1862, № 233; 9) Б-ка для чт., 1862, № 12; 
10) Русск. инв., 1862, № 253. 

25. Ваеьяиов. Курское наречие. — В кн.: Очерки России, 
издаваемые Вадимом Пассеком. Кн. 4. М., тип. Степано- 
ва, 1840, с. 12 — 26. 

Характеристика фонетического и грамматического строя и 
словарного состава курского диалекта. Список диалектных форм 
имен существительных (около 100), имен прилагательных (64), 
глаголов (46), наречий и предлогов. 

26. Верещагин В. Очерки Архангельской губернии. Спб., тип, 
Трея, 1849. 409 с. 

Этнографический очерк Архангельской губернии. Этимологии 
местных названий и отдельных слов, относящихся к охоте, мест- 
ному быту и промыслам. — Рец.: Отеч. зап., 1849, т. ЬХП, февр., 
отд VI, с. 101—105. 

27. Владимиров П. В. Несколько данных для изучения се- 
верно-великорусского наречия в XVI и XVII ст.(По ру- 
кописям Соловецкой библиотеки). См. ч. I, № За. 

28. Гильфердинг А. Ф. Онежские былины, записанные А. Ф. 
Гильфердингом летом 1871 года. С двумя портретами 
онежских рапсодов и напевами былин. Спб., тип. Акад. 
паук, 1873. ЬІѴ, 1336 с. 

Записи былин, с сохранением особенностей произношения. 
В предисловии А. Ф. Гильфердинга (с. XXX — XXXI) — характе- 
ристика некоторых фонетических и грамматических черт говоров 
югозападного и северовосточного Заонежья. 

29. Глаголевский П. Синтаксис языка русских пословиц. 
Спб., Исаков, тип. Безобразова, 1873. 48 с. 

Исследование о синтаксическом строе пословиц. Разделы: 
1) Простое предложение. Подлежащее. Сказуемое. Определение. 
Обстоятельство. Согласование сказуемого с подлежащим. Употреб- 
ление падежей. 2) Особенности в построении сложного предложе- 
ния. Употребление союзов. Перерывы в составе предложения. Опу- 
щение предложений. Слияние предложений. Сокращение предло- 
жений. 

Первонач. напечат.: ЖМНП, 1871, т. СБѴІ, июль, отд. 2, 
с. 1—45. 

30. Даль В. И. Пословицы русского народа. Сборник пос- 
ловиц, поговорок, речений, предисловий, чистоговорок, 
прибауток, загадок, поьерий, и пр. Владимира Даля. 
Т. 1 — 8. 1862. 

Т. 1. XXI, 134 с. 

Т. 2. 135—276 с. 
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Т. 3. 128 с. 

Т. 4. 129—263 с. 

Т. 5. 134 с. 

Т. 6. 135—257 с. 

Т. 7. 124 с. 

Т. 8. 125—248, VI с. 

В «Напутиом слово» — характеристика слога и ритма посло- 
виц. Определение понятий: пословица, пословичное изречение, по- 
говорка, приговорка или пустоговорка, присловье, скороговорка 
или чистоговорка, загадка, прибаутка или пустобайка (с. XVI— 
— XXVI).— Рец. А. П. В-ва: Церк. вести., 1879, № 51 — 52. 

Тоже: Изд. 2-е. Т. 1—2. Спб., Вольф, 1879. 

31. Даль В. И. Толковый словарь живого великорусского 
языка. Ч. 1—4. 1863—1866. 

Ч. 1. А — 3. Тип. Семена, 1863. ІЛѴ, 680 с. 

Ч. I, с. XXV — ЫѴ. В статье «О наречиях русского языка. 
По поводу „Опыта областного великорусского словаря, изданного 
Вторым Отделением имп. Академии наук“» — -общая классифика- 
ция и характеристика территориального распространения велико- 
русских наречий и говоров. Рассуждение о методах словорасполо- 
жения в областных словарях. Критическое рассмотрение «Опыта 
областного великорусского словаря» 1852 г. 

Ч. 2. И— О. Тип. Лазаревен, ин-та воет, яз., 1865, с. 681 — 
1351; 6 прибавл. 

Ч. 3. П. Тип. Лазаревен, ин-та воет, яз., 1865. 508 с. 
Ч. 4. Р— V. Тип. Риса, 1866. 4, 625 с.; 7—15 прибавл. 
— Рец. (в список включены рецензии и отзывы на отдель- 
ные выпуски): 1) Русск. беседа, 4860, № 1, с. 111—131; 
2) Отеч. зап., 1861, т. СХХХѴІІІ, окт.; 3) Книжн. вести., 
1861, № 21, с. 335 (рец. на вып. I); 4) День, 1861, № 1; 
5) Век, 1861, № 3; 6) Спб. вед., 1861, № 255 (рец. на вып. I); 
7) ИОРЯС. Т.Х, вып. III. Спб., 1861— 1863, с. 245—248 (рец. 
на вып. I— II); 8) Н. Н.: Русск. вести., 1862, т. XXXIX, 
июнь, с. 811—825 (рец. на вып. I, II, III); 9) А. Баже- 
нова: Моек, вед., 1862, № 75 (рец. на вып. I, II); 10)Книжн. 
вести., 1863, № 5, с. 83 — 84 (рец. на вып. IV и V); 11) Сев. 
почта, 1863, № 56 (рец. на вып. I— V); 12) День, 1863, 
№ 19 (рец. на вып. VI); 13) П.: Совр. летопись, 1863, 
№41 (рец. на вып. VII); 14) Б-ка длячт., 1863, т. СБХХХ, 
дек., с. 22—42 (рец. на вып. I— VII); 15) Зап. Русск. геогр. 
об-ва, 1863, кн. 1, с. 72—73 (рец. на вып. I— IV); 16) 
Зап. Русск. геогр. об-ва, 1863, кн. 1, с. 17—19 (рец. на 
вып. I — IV); 17) И. И. Срезневского: Зап. Русск. геогр. 
об-ва, 1863, кн. 1, с. 19 — 21 (разд. паг.) (рец. на вып. I — 
IV); 18) П. И. Савваитова: Зап. Русск. геогр. об-ва, 
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1863, кн. 1, с. 21 — 26 (разд. паг.) (рец. на вып. I — IV); 
19) С. Микуцкого: День, 1864, № 19; 20) Книжн. вести.’ 

1864, № 20, с. 394 (рец. на вып. IX); 21) Сев. почта, 1867, 

№ 254; 22) Голос, 1867, № 67 (рец. на вып. XVII); 
23) С. Микуцкого: Голос, 1867, № 318; 24) А. А. Котлярев- 
ского: Беседы в Об-ве люб. росс. слов. Вып. II. М. 1868. 
Отд. II, с. 91 94 (рец. на вып. XXI); 25) Я. К. Грота - 

Зап. АН. Т. XII, кн. II. Спб. 1868, с. 187—198; 26) его 
же: Сб. ОРЯС. Т. VII, № 10. Спб. 1870, с. 1—60. 27) 
Л. И. Шренка: Сб. ОРЯС. Т. VII, № 10. Спб. 1870, с. 61— 
86; 28) Я. К. Грота: Зап. АН. Т. XVII. Спб. 1870. Прилож. 
№ 5, с. 1 — 60 (рец. на вып. I — IV); то же в кн.: Отчет о 
четвертом присуждении Ломоносовской премии, читанный 
в торжественном собрании имп. Академии наук 29-го 
декабря 1869 года академиком Я. К. Гротом (Из разбора 
словаря В. И. Даля). Спб., тип. Акад. наук, 1870. 40 с.; 
29) Ф. И. Рупрехта: Зап. АН.Т. XVII. Спб. 1870. Прилож. 
№ 5, с. 87 — 88; 30) Спб. вед., 1870, № 5; 31) Совр. изв., 
1870, № 137; 32) П. Мельникова: Русск. вести., 1873, 
т. 104, март, с. 324—327; 33) А. В. Никитенко: Сб. ОРЯС. 
Т. X, № 9. Спб. 1873, с. 25 — 26; 34) А. Пыпина: Вести. 
Европы, 1873, т. VI, № 12, с. 883 — 903 (рец. на вып. I — 
III); 35) И. М. Николича: Фил. зап., 1874, № 6; 36) Сын 
отеч., 1874, №№ 120, 127 и 129; 37) Н. Потулова: Гражда- 
нин, 1874, №7; 38) Н. Николича: Фил. зап. ,1875, вып. III, 
с. 8 11; 1876, вып. II, с. 1 — 6; 39) Н. Макарова: Семья 
и школа, 1877, кн. II, № 8, отд. I, с. 59—70; 40) Н. Ваку- 
ловского: Бирж, вед., 1878, № 302; 41) А. А. Котлярев- 
ского: Фил. зап., 1880, вып. V, с. 175—178; 42) Голос, 
1878, № 342; 43) Указатель по делам печати, 1878, № 20; 
44) И. М. Николича: Фил. зап., 1878, вып. 5; 45) Иллю- 
стрир. мир, 1879, № 2; 46) Моек, вед., 1881, № 313. 

То же: Изд. 2-е, испр. и знач. умнож. по рукописи автора. 
Т. 1—4. Спб.-М., Вольф, 1880—1882. 

То же: Изд. 3-е, испр. и значит, доп., изд. под редакцией 
проф. И. А. Бодуэна де-Куртенэ. Т. 1 — 4. Спб.-М., т-во 
Вольф, 1903—1911. 

То же: Изд. 4-е, испр. и значит, доп., изд. под редакцией 
проф. И. А. Бодуэна де-Куртенэ. Т. 1—4. Спб.-М., Вольф, 
1912—1914. 

То же: М., Худож. л-ра, 1935. Т. 1 — 4. Воспроизведено со 
2-го издания 1880—1882 г. 

32. Дашков В. Описание Олонецкой губернии в историческом, 
статистическом и этнографическом отношениях. Сост. 
Дашковым. Спб., тип. М-ва внутр. дел, 1842. 222 с. 
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Историко-статистический и этнографический очерк. Толкова- 
ние значений местных слов, относящихся к сельскохозяйственным 
работам, средствам передвижения, обрядам и обычаям. 

33. Державин Г. Р. Сочинения Державина с объяснительными 
примечаниями Я. Грота. Изд. Акад. наук, т. 1—9. Спб. г 
тип. Акад. наук, 1864 — 1883. 

Т. 1. Стихотворения. Ч. 1. 1864. Б, 812 с. 

Т. 2. Стихотворения. Ч. 2. 1865. XIV, 736 с. 

Т. 3. Стихотворения. Ч. 3. 1866. XXII, 784 с. 

Толкование значений диалектных слов нюни и вяха (с. 343), 
козырбацкий, шлендать (с. 344), трык , стойка, ширенъ-виренъ 
(с. 345), кобас (с. 398), тропнутъ (с. 399), пикинер (с. 411), салма 
(с. 423), тайник (с. 429). 

Т. 4. Драматические сочинения. 1867. X, 861 с. 

Т. 5. Переписка. 1869. БХІѴ, 924 с. 

Т. 6. Переписка (1794 — 1816) и «Записки». 1871. XXX, 
904 с. 

Т. 7. Сочинения в прозе. 1872. XVII, 757 с. 

Т. 8. Биография поэта. 1880. VIII, 1043 с. 

Т. 9. Дополнительные примечания и приложения ко 
всему изданию. 1883. X, 762 с. 

В Словаре к стихотворениям Державина (с. 356— 444) — толко- 
вания значений ряда областных слов. 

— Рец.: 1) А. Галахова: Спб. вед., 1864, № 39; 2) Отеч. зап., 
1865, т. СБѴІІІ, февр., с. 279 — 282 (разд. паг.);3) Отеч. 
зап., 1867, т. СЬХХІѴ, окт., кн. 2, отд.ІІ, с. 222—223. 

34. Дестунис Н. А. Сборник русских народных песен и посло- 
виц для юношества. Спб., тип. Демиса, 1861. III, 376 с. 

Публикация русских народных песен, пословиц, загадок и 
притч. В подстрочных примечаниях — толкования значений от- 
дельных слов,— Рец.: Русск. слово, 1861, № 5, отд. II, с. 34—42. 

35. Древние русские стихотворения. Издание А. Ф. Якубо- 
вича. М., тип. Селивановского, 1804. 8, 324 с. 

Публикация текстов. В предисловии К. Калайдовича — исто- 
рия составления сборника. Замечания о языке публикуемых бы- 
лин и песен (с. XIV — XVI). — Рец.: 1) В. Г. Белинского: Отеч. 
зап., 1840, т. XIII, № 11, отд. VI, с. 8; 2) Сев. пчела, 1840, ЛК 261;. 

3) В. Г. Белинского: Отеч. зап., 1841, т. XVIII, № 9, отд. V, 
с. 1—18; № 10, с. 19-32; т. XIX, № И, с. 1—58; № 12, с. 59—96;. 

4) А. Майкова: ЖМНЛ, 1878, т. СХСІХ, № 8; 5) П. Рогова: Пед. 
музей, 1878, № 10; 6) Голос, 1878, № 248. 

То же под назв.: «Древние российские стихотворения, со- 
бранные Киршею Даниловым и вторично изданные, с 
прибавлением 35 песен и сказок, доселе неизвестных, и 
нот для напева». М., тип. Селивановского, 1818. XXIX, 
423 с. 
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То же под назв.: Древние российские стихотворения, со- 
бранные Киршею Даниловым. Изд. 3-ѳ, Комиссии печата- 
ния государственных грамот и договоров, состоящей при 
Моек, главн. архиве М-ваиностр. дел. По 2-му полному 
изданию, с нотами. М., тип. Торлецкого, 1878. 10, XXV, 
296 с. 

36. Евстафиев П. В. Древняя русская литература (допетров- 
ский период). Вып. 1 — 2. Учебник для мужских и жен- 
ских гимназий, институтов и учительских семинарий. 
Составил П. В. Евстафиев, преподаватель словесности в 
С.-Петербургском Николаевском сиротском институте 
Спб., 1877—1879. 

Вып. 1. Устная народная словесность. Русск. художест- 
вен. тип., 1877. 3, 88 с. 

С. 30 — 33, 78 — 79. Замечания о языке былин и лирических пе- 
сен. 

Вып. 2. Книжная словесность. Тип. Котомина, 1879. 
3, 169, 4 с. 

— Рец.: 1) Пед. сб., 1877, № И, с. 1269—1271; 2) Дело, 
1877, № 7, с. 87—90; 3) РФВ, 1879, т. I, № 1, Пед. отд., 
с. 18 — 30; 4) Церк. вести., 1879, № 27 и 28. 

37. Ефименко П. С. Приданое по обычному праву крестьян 
Архангельской губернии. Спб.> тип. Майкова, 1872. 
114 с. 

Этнографический очерк. Толкование значений местных слов, 
относящихся к свадебным обрядам и обычаям. 

38. Ефименко П. С. Сборник народных юридических обычаев 
Архангельской губернии. Составил действительный член 
Архангельского губернского статистического комитета 
и член-сотрудник имп. Русского географического обще- 
ства П. С. Ефименко. Кн. 1. Архангельск, губ. тип., 1869. 
V, 336 с. (Труды Архангельского губернского статисти- 
ческого комитета за 1867 и 1868 г. Выпуск 3). 

Историко-статистический и этнографический очерк. Толкова- 
ние значений большого количества местных юридических терминов 
и бытовых слов. С. 283 — 301. Словарь местных слов (около 400). — 
Рец.: 1)Дело, 1870, № 8, с. 24—43; №9, с. 76—102; 2) П. Матвеева: 
Заря, 1870, февр., отд. II, с. 150—166. 

39. Зеленецкии К. О русском языке в Новороссийском крае. 
Издано по распоряжению г. попечителя Одесского учеб- 
ного округа. Одесса, тип. Францова и Нитче, 1855. 34 с. 

Характеристика национального состава населения Новорос- 
сийского края. Характеристика фонетических, акцентологических, 
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грамматических, лексических и фразеологических черт местного 
говора. — Рец.: 1) ИОРЯС. Т. V, вып. 4. Спб. 1856, с. 209; 2) Вести. 
Русск. геогр. об-ва. Ч. XVI, кн. II. Спб. 1856. Отд. I, с. 55; 3) И. Ш.: 
Одесск. вести., 1856, № 13, с. 65 — -66; 4) А. Ал-на: Одесск. вести., 
1856, № 23, с. ИЗ — 114; 5) Моек, вед., 1856, № 45; 6) Ковален- 
ков А. О русском языке в Александрии. — Одесск. вести., 1857, № 91, 
с. 445—447; № 92, с. 451. 

40. Классовскші В. Версификация. Составил В. Классов- 
ский. Спб., тип. Акад. наук, 1863. 116 с. 

С. 54 — 56. Анализ грамматических особенностей языка рус- 
ских народных лирических песен. — Рец.: 1) Книжн. вести., 1864, 
№ 1, с. 2; 2) Е. Кемница: Учитель, 1864, т. IV, №20; 3) Галахова: 
ЖМНП, 1865, ч. СХХѴІ, июнь. 

41. Колосов М. А. Заметки о языке и народной поэзии в об- 
ласти северно-великорусского наречия. Первые два от- 
чета Отделению русского языка и словесности. Спб., 
тип. Акад. наук, 1876. 207 с. 

Общая характеристика северно-великорусских говоров (Нов- 
городская и Олонецкая губ.). Описание основных черт фонетики, 
морфологии, словообразования, лексики и синтаксиса. Словари 
местных слов говоров новгородского (около 200 слов) и олонецкого 
(около 100 слов). Публикация местных песен и сказок. С. 95 — 116. 
«Программа для собирания данных, характеризующих особенности 
северновеликорусского и окающего наречия» (фонетика). — Рец.: 
1) А. Хованского: Фил. зап., 1876, вып. VI; 2) Указатель по делам 
печати, 1876, № 24. 

42. Колосов М. А. Обзор звуковых и формальных особенно- 
стей народного русского языка. Варшава, тип. Зенкевича 
и Ноаковского, 1878. X, 266, 4 с. 

Исследование по исторической диалектологии русского языка. 
Оглавление: Предисловие. Перечень источников. Перечень мест- 
ностей. Звуки. А. Гласные. I. Замены исчезнувших в языке звуков. 
II. Полногласие. III. Мена гласных звуков. IV. Изменения глас- 
ных. V. Ударения. Б. Согласные. I. Смягчение согласных. II. Умяг- 
чение и отвердение согласных. III. Мена согласных. IV. Измене- 
ния согласных. Формы. А. Имена и местоимения (склонения): 
I. Имена существительные. II. Имена прилагательные. III. Имена 
числительные. IV. Местоимения. В. Глагол (спряжения). Заклю- 
чение. [Сравнительная характеристика русского, украинского и 
белорусского языков и рассуждение о времени их образования].— 
Рец.: 1) В. Макушева: ЖМНП, 1878, ч. СС, дек., отд. II, с. 363— 
381; 2) Котляревский А. А. Об изучении древней русской письмен- 
ности. — ■ Фил. зап., 1880, вып. VI, с. 184. 

43. Кораблев С. П. Очерк нравоописательной этнографии г. 
Онеги Архангельской губернии, с собранием онежских пе- 
сен и реестром слов, отличающих тамошнее наречие. М., 
тип. Семена, 1853. II , 68 с. 

Этнографический очерк. Публикация песен с соблюдением 
особенностей произношения. Толкования значений отдельных 
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слов. — Рец.: 1) Отеч. зап. 1853, т. ХСІ, ноябрь; 2) Соврем., 1853, 
т. ХЫІ, №11. 

44. Кораблев С. П. Этнографический и географический очерк 
г. Каргополя, Олонецкой губернии, с словарем особенно- 
стей тамошнего наречия, составленный и изданный 
С. П. Кораблевым. М., тип. Семена, 1851. 77 с. 

С. 7 — 69. Этнографический очерк. Толкование значений многих 
местных слов: гахка (с. 14), плящий (с. 31), городище (с. 33), малеги 
(с. 39), сечелица (с. 41), ааспа (с. 43), калитки (с. 44) и др. С. 19 — 20, 
33 36. Записи местных народных песен с сохранением особенно- 
стей произношения,— Рец.: 1) Соврем., 1851, т. XXVII, № 5; 2) К.: 
Москвитянин, 1851, ч. II, № 8; 3) Соврем., 1853, т. ХЫІ, № И; 
4) Москвитянин, 1853, ч. VI, № 21; 5) Отеч. зап., 1853, т. ХСІ, 
№11. 

45. Кривошапкин М.Ф. Енисейский округ и его жизнь. Т. 
1 — 2. Издание Русск. геогр. об-ва на иждивении Кокоре- 
ва. Спб., тип. Безобразова, 1865. 

Т. 1. V, 378 с. 

Т. 2. 188, 68 с. 

Историко-географическое и этнографическое исследование. 
Толкование значений большого количества местных слов, относя- 
щихся к обычаям и обрядам, к профессиональной лексике золото- 
промышленников, охотников и рыболовов. — Рец.: 1) Соврем. 
1865, т. СѴІІІ, № 6; 2) Русск. инв., 1865, № 188. 

46. Леопольдов А. Статистическое описание Саратовской гу- 
бернии, составленное А. Леопольдовым. Ч. 1—2. Спб., 
тип. Деп-та внешн. торговли, 1839. 

Ч. 1. 190 с. 

Ч. 2. 143 с. 

Ч. 1, с. 64 — 65. Общая характеристика некоторых фонетиче- 
ских и лексических черт говора жителей Саратовской губернии 

Рец.: Сев. пчела, 1839, № 128. 


47. Михайлов А. Очерки природы и быта Беломорского края 
России. Охота в лесах Архангельской губернии. С прило- 
жением карты Архангельской губернии. Спб , тип Рет- 
чера и Шнейдера, 1868. III, 278, 4 с. 


Перечни и толкование значений многочисленных местных слов 
и выражении, относящихся к быту и охоте,— Рец.: 1) Вести. Ев- 
ропы, 1868, т. IV, № 7; 2) Русск. инв., 1868, № 106. 


48. Народные русские песни из собрания П. Якушкина. Спб. 
тип. Краевского, 1865. 288 с. 

Публикация русских народных песен. Сведения о местах за- 
писи. 
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49. Опыт областного великорусского словаря, изданный Вто- 
рым отделением ими. Академии наук. Спб., тип. Акад 
наук, 1852. XII, 275 с. 

В предисловии — общая классификация русских говоров и 
характеристика вошедших в словарь материалов. ~ Рец.: 1) Буслаев 
Ф. И. Словарь областных речений великорусского наречия,— 
ИОРЯС, Т. I, вып. 4. Спб. 1852, с. 167 — 177; то же: Отд. изд. Спб. 
1852; 2) его же: Отеч. зап., 1852, т. ЬХХХѴ, ноябрь, отд. V, с. 1—54; 
3) Я. К. Грота: ИОРЯС. Т. I, вып. 3. Спб. 1852, с. ИЗ — 115; 4) его 
же: ИОРЯС. Т. VII, вып. 2. Спб. 1858, с. 89 — 95; 5) Т. И. Филип- 
пова: Москвитянин, 1852, т. V, № 18, с. 57 — 68; 6) ИОРЯС. Т. I 
вып. 4. Спб. 1852, с. 163; 7) Отеч. зап., 1852, т. БХХХП, июнь’ 
отд. VI, с. 66 — 67; 8) Москвитянин, 1852, т. VI, № 23, с. 65 — 72; 

9) Соврем., 1852, т. XXXIV, № 8, отд. III, с. 33—40; 10) Сын отеч., 
1852, кн. 6, отд. VI, с. 1 — 6; И) Б-ка для чт., 1852, т. СХІѴ, ч. I, 
отд. VI, с. 12 — 17; 12) Вести. Русск. геогр. об-ва, 1852, ч. VI, кн. I, 
отд. IV, с. 70—72; 13) ИОРЯС. Т. II, вып. 2. Спб. 1853, с. 69—70; 
14) И. И. Давыдова: Уч. зап. II Отд-ния АН. Кн. I. Спб. 1854, отд. I, 
с. I — XXXII; 15) Вести. Русск. геогр. об-ва, 1857, ч. XIX, кн. I, 
отд. I, с. 48; 16) Ф. И. Эрдманна: Уч. зап. Каз. ун-та. Кн. II. 1857, 
с. 106 — 167; 17) И. Н.: Спб. вед., 1858, № 33; 1*8) А. А. Котлярев- 
ского: Фил. зап., 1880, вып. V, с. 182 — 183. 

50. Памятники великорусского наречия. Спб., тип. Акад. 
наук, 1855. 158 с. 

Отд. отт. из: Прибавления к ИОРЯС, 1852, 1853 и 1854 гг. 

Публикация былин и песен с соблюдением особенностей мест- 
ного произношения. Подстрочный филологический комментарий.— 
Рец.: 1) ИОРЯС. Т. IV, вып. 7. Спб. 1855, с. 355; 2) Б-ка для чт., 
1855, т. СХХХП, ч. 2, отд. VI, с. 37—41. 

51. Песни крестьян Владимирской и Костромской губерний. 

Собраны и изданы с соблюдением местного выговора 
А. Смирновым. М., Унив. тип., 1847. 188 с. 

Записи хороводных, бытовых и свадебных песен. — Рец.: 
Отеч. зап., 1847, т. ЦП, авг., отд. VI, с. 118. 

52. Песни, собранные П. В. Киреевским. [Ч. 1 — 3]. Изданы 
Об-вом люб. росс. слов, под редакцией и с дополнениями 
И. Бессонова. М., тип. Семена (вып. 1 — 4), тип. Бахметева 
(вып. 5, 7, 8), тип. Лазаревен, ин-та воет, языков (вып. 6), 
тип. Бахметева и Унив. тип. (вып. 9) и Унив. тип. (вып. 

10) . 1860—1874. 

[Ч. 1]. Вып. 1. 1860. VI, 94, XXIV с,— Вып. 2. 1861.96, 
XXVI с. — Вып. 3. 1861. 124, XXXVI с,— Вып. 4. 1862. 
138, СХСІѴ с.; 192 стлб. 

[Ч. 2]. Вып. 5. 1863. 190, СХІЛІІ с., 193—252 стлб.— 
Вып. 6. 1864. 212 с,— Вып. 7. 1868. 62, 214, XV с. 

[Ч. 3]. Вып. 8. 1870. IV, 344, СХІХ с,— Вып. 9. 1872. 
420, 92, ХБѴІІ с,— Вып. 10. 1874. 492 с. 
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Публикация былин, сказок и исторических песен, с сохране- 
нием некоторых особенностей произношения и с акцентологиче- 
скими пометами. В подстрочных примечаниях — толкования зна- 
чений отдельных слов. Вып. 3 (с. XX— XXV), вып. 4 (с. XXXI— 
СХѴІІ), вып. 5 (с. ЫѴ — СХІЛІІ) ■ — «Заметки» П. Бессонова, содер- 
жащие этимологии и толкования значений ряда былинных собствен- 
ных имен. Вып. 4 (стлб. 1—192), вып. 5 (стлб. 193—252) — указатель 
собственных имен,— Рец.: 1) М. Л.: Русск. слово, 1860, № И отд.И 
с. 33—41; 2) ИОРЯС. Т. IX, вып. 3. Спб. 1860—1861; 3) Соврем., 
1861, т. ЬХХХѴІІ, № 6, отд. II, с. 349 — 353; 4) А. Филонова: ЖМНП, 

1861, № 7; 5) Отеч. зап., 1861, № 2; 6) Светоч, 1861, № 2; 7) Ф. Устря- 
лова: Век, 1861, № 32; 8) Русск. инв., 1861, № 71; 9) Котляревскій 
А. А. Наука о русской старине и народности за истекший год.— 
Моек, вед., 1862, № 87; 10) Спб. вед., 1862, № 233; И) Ф. Буслае- 
ва: Русск. вести., 1862, т. 38, март, с. 5—64; 12) Русск. инв. 

1862, № 253; 13) Русск. вести., 1870, т. 89, окт., с. 781—798; 
14) О. Ф. Миллера в кн.: Отчет о восемнадцатом присуждении на- 
град гр. Уварова. Спб., 1876, с. 60—80. 

Тоже: Изд. 2-е. Ч. 1,вып. 1, без изм. — Ч. 1, вып. 2 — 4. — 
Ч. 2, вып. 5 — 7. — Ч. 3, вып. 8 — 10, испр. и доп. М. 
1868—1874. 

Тоже: Изд. 3-е. «Новая серия». Вып. 1—2. М. 1911—1929. 

53. Потебня А. А. Два исследования о звуках русского языка: 
1. О полногласии. 2. О звуковых особенностях русских 
наречий. См. ч. I, № 10. 

54. Программа для собирания данных, характеризующих осо- 
бенности северновеликорусского, или окающего, наре- 
чия. Спб., тип. Акад. наук, 1875. 22 с. 

Программа для собирания данных, характеризующих звуковой 
строй местного говора. 

55. Программа для собирания образцов народного языка и 
словесности. Спб., тип. Акад. наук, 1852. 4 с. 

С. 1 — 2. Программа для собирания диалектных сведений. Об- 
щая характеристика диалектов русского языка. 

Первонач. напечат.: ИОРЯС. Т. I. Спб. 1852. Памятники 
и образцы нар. яз. и слов., с. 1 — 4. 

56. Программа для собирания сведений по этнографии. Без м. 
и г. 9 с. (Имп. Русское географическое общество). 

С. 3 — 6. «Язык, народные предания и памятники». 

57. Русские народные сказки. Ч. 1. Спб., тип. Сахарова, 
1841. СХІХ, 273 с. 

Публикация русских народных сказок (по современным за- 
писям и по рукописям XVII в.). В предисловии И. П. Сахарова — ■ 
характеристика значения сказок для изучения русского языка; об- 
зор имеющихся изданий сказок, их содержания, источников и 
мнений русских писателей о народных русских сказках. — Рец.: 
1) Пыпин А. II. О русских народных сказках. — Отеч. зап., 1856, 
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Т-СѴ, апр отд. II, с. 40-68; т. СѴІ, май, с. 1-26; 2) Сев. пчела, 
1841, № 142. 

Продолжения не было. 

58. Рыоников П. Н. Песни, собранные П. Н. Рыбниковым 
Ч. 1—4. 1861—1867. 

Ч. 1. Народные былины, старины и побывальщины. М 
тип. Семена, 1861. II, 488, XXVI и II с. 

Записи былин с сохранением местных грамматических форм и 
некоторых особенностей произношения. 

Ч. 2. Народные былины старины и побывальщины. М 
тип. Семена, 1862. 354, СССЬХХІ с. 

Записи былин. С. I— СССЬХІѴ. Публикация извлечения из. 
писем П. Н. Рыбникова по поводу издания его сборника и «Замет- 
ки» П. Бессонова. Предположение о происхождении отдельных соб- 
ственных имен, употребляемых в былинах. 

Ч. 3. Народные былины, старины, побывальщины и 
песни. Изд. Олонецк. губ. стат. ком-та. Петрозаводск, 
Губ. тип., 1864. 460, ІЛІ, ЬХХІ с. 

Публикация былин и песен. С. I— ЬХХІ. Объяснение около- 
1 000 непонятных и областных слов. 

Ч. 4. Народные былины, старины, побывальщины, песни, 
поверия, суеверия, заговоры и т. п. Спб., тип. Акад. наѵк 

1867. 299, ЬХХ и 14 с. * 

В Приложении (с. 273—299) — статья П. Н. Рыбникова «Об. 
особенностях олонецкого подречия». Разделы: Произношение. Сло- 
вообразование: I. Глагол. II. Местоимение. III. Существительное 
IV. Прилагательное. V. Числительное. VI. Наречие. VII. Предло- 
ги. VIII. Союзы. Слова сложные. Словоизменение: I. Спряжение. 
II. Склонение. С. ХЬѴ. В «Заметке» О. Ф. Миллера — правила фо- 
нетических записей песен и характеристика различий в произноше- 
нии местного населения. 

— Рец.: 1) Соврем., 1861, т, ЬХХХѴІІ, № 6, отд. II, 
с. 349—366; 2) И. Худякова: Время, 1861, кн. 12, отд. II, 
с. 104—109; 3) Русск. слово, 1861, № 5, отд. II, с. 1—34; 
4) И. И. Срезневского в кн.: Тридцать третье присужде- 
ние учрежденных П. Н. Демидовым наград. 26-го июня 
1864 года. Спб., [тип. Акад, наук], 1865, с, 99 — 107. 
Изложение рецензии И. И. Срезневского: Спб. вед., 
1864, №№ 158 и 159; 5) Отеч. зап., 1862, т. СХБѴ, 
ноябрь, отд. III, с. 66 — 68; 6) Ф. И. Буслаева: Русск. 
вести., 1862, ч. XXXVIII, март, с. 5—64; 7) Голос, 1864, 
№ 241 . 

Тоже: Изд. 2-е. Т. 1—3. М. 1909—1910. 

59. Рябинин А. Уральское казачье войско. Ч. 1 — 2. Составил 
Генерального штаба поручик А. Рябинин, Спб., тип. Вей- 
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мара, 1866. (Материалы для географии и статистики Рос- 
сии, собранные офицерами Генерального штаба). 

Ч. 1. III, V, 419 с. 

С. 387. Краткая характеристика говора уральских казаков. 
Замечания о языке казацких песен. 

Ч. 2. Приложения. 108 с. 

— Рец.: Отеч. зап., 1866, т. СЬХѴІІІ, сент., кн. 1, отд. И, 
с. 24—33. 

60. Сахаров И. П. Песни русского народа. Ч. 1 — 5.Спб.,тип. 
Сахарова, 1838 — 1839. 

Ч. 1. 1838. СЬѴІІІ, 168 с. 

Ч. 2. 1838. ІЛѴ, 473 с. 

Ч. 3. 1839. XII, 528 с. 

Ч. 4. 1839. XII, 494 с. 

Ч. 5. 1839. XVI, 484 с. 

Публикация русских народных былин и песен (святочные, 
хороводные, свадебные, семейные). В предисловии (ч. 1, с. СХХІІІ — 
— СХХІХ) — рассуждение о языке русских народных песен и 
краткие сведения из истории русского языка,— Рец.: 1) Соврем., 
1838, т. X, с. 53—55; 2) Ф. В.: Сев. пчела, 1838, № 104; 3) Ф. Б.: 
Сев. пчела, 1838, № 218; 4) Отеч. зап., 1839, т. IV, июнь, отд. VI, 
с. 1 — 24; июль, с. 25 — 95; 5) Сын отеч., 1839, т. XII, дек., отд. IV, 
с. 128 — 129; 6) Сев. пчела, 1839, №№ 134 и 135; 7) Смирнов А. О «Сло- 
ве о полку Игореве». I. Литература «Слова» со времени открытия 
его до 1875 года.— Фил. зап., 1876, вып. II, с. 64—67. 

61. Смирнов А. Песни крестьян Владимирской и Костромской 
губерний. Собраны и изданы с соблюдением местного вы- 
говора А. Смирновым. М., Унив. тип., 1847.188 с. — 
— Рец. А. Ж.: Моек. гор. листок, 1847, № 143. 

62. Снегирев И. М. Новый сборник русских пословиц и прит- 
чей, служащий дополнением к «Собранию русских народ- 
ных пословиц и притчей», изданных в 1848 году И. Сне- 
гиревым. М., Унив. тип,, 1857. 24, 90 с. 

Дополнения к «Русским народным пословицам и притчам»- 
собранным И. Снегиревым из рукописных сборников XIV — 
XVIII вв. и из областных диалектов. В примечаниях — толко- 
вания значений ряда встречающихся в пословицах и притчах древ- 
нерусских и областных слов,— Рец.: Отеч. зап., 1857, т. СХІІІ, 
авг., отд. II, с. 143 — 144. 

63. Снегирев И. М. Русские в своих пословицах. Рассужде- 
ния и исследования об отечественных пословицах и пого- 
ворках. Кн. 1—4. М., Унив. тип., 1831—1834. 


Кн. 

1 . 

1831. 

4, 174 с 

Кн. 

2. 

1831. 

180 с. 

Кн. 

3. 

1832. 

280 с. 
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Кн. 4. 1834/212 с. 

Сборник пословиц, расположенных тематически. Толкование 
значений отдельных слов. 

64. Снегирев И. М. Русские народные пословицы и притчи, 
изданные И. Снегиревым. С предисловием и дополнения- 
ми. М., Унив. тип., 1848. ХЬѴ, 503 с. 

„ Снеги Р ев И. Новый сборник русских пословиц и прит- 
чей, служащий дополнением к «Собранию русских народ- 
ных пословиц и притчей», изданных в 1848 году И. Снеги- 
ревым. М., Унив. тип., 1857. 24, 90 с. 

В "подстрочных примечаниях к пословицам и поговоркам — 
исторический и филологический комментарий. В главе «Об обра- 
зовании пословиц» - толкования значений слов пословица и притча 
и характеристика синтаксических и морфологических особенностей 
языка пословиц (с. XXV— XXX). С. XXXI— ХЬѴ. «Источники по- 
словиц»,— Рец.: 1) Отеч. зап., 1847, т. ЦП, авг., отд. VI с 131— 
132; 2) Отеч. зап., 1849, т. ЬХІІ, февр., отд. VI, с. 75—77- 3) Сов- 
рем., 1849, т. XV, № 5, отд. III с. 27 — 37; 4) Москвитянин 1849 
ч. I, № 2, с. 58—62. ’ 

65. Срезневский И. И. О сочинении академика С. П. Шевы- 
рева: Поездка в Кирилло-Белозерский монастырь. Москва, 

1850. Две части. Рецензия адъюнкта И. И. Срезневско- 
го- — В кн.: Отчет имп. Академии наук по Отделению 
русского языка и словесности за 1850 год (составлен 
орд. акад. П. А. Плетневым). Спб., тип. Акад наѵк 

1851, с. 52—59. ’ 

Краткий обзор содержания. Замечания, касающиеся ценности 
описанных Шевыревым памятников древней русской письмен- 
ности и его наблюдений над говорами уездов Кирилловского 
Череповецкого и др. 

66. Ханыков В. В. Летопись Калужская от отдаленных вре- 
мен до 1841 грда. Составил В. В. Ханыков. Сообщил 
архим. Леонид. Издание Об-ва ист. и древн. росс, при 
Моек, ун-те. М., Унив. тип., 1878. 131 с. 

* Замечания о фонетических особенностях калужского говора. 

67. Худяков И. А. Великорусские сказки. Вып. 1—2. М., 
Солдатенков и Щепкин, тип. Грачева, 1860—1861. 

Вып. 1. 1860. 148 с. 

Вып. 2. 1861. 168 с. 

Публикация сказок с сохранением некоторых особенностей 
произношения,— Рец.: 1) ИОРЯС. Т. IX, вып. 4. Спб. 1860—1861- 
2) Отеч. зап., 1861, № 2; 3) В. К-ого: Русск. слово, 1861, № 1,отд. II,’ 
с. 65 78; 4) Афанасьев А. По поводу VI выпуска «Этнографического 

сборника».— Книжн. вести., 1865, № 3, с. 57—58. 

68. Шафранов С. О произношении в русском языке. Рига, 
тип. Мюллера, 1846. 14 с. 

Библиограф, указ. , в. 3 


33 


Обзор диалектов русского языка и характеристика их основ- 
ных особенностей в области произношения. 

69. Шафранов С. О складе народно-русской песенной речи, 
рассматриваемой в связи с напевами. Спб., тип. Балаше- 
ва, 1879. 219, III с. 

Исследование о ритмо-мелодике русских народных песен. 
С. 157 — 213. Стилистический анализ песен. — Рец. Фаминицына: 
Отчет о 22-м присуждении Уваровских наград. — Спб. вед., 1880, 
№ 293. 

70. Шевырев С. П. Поездка вКирилло-Белозерский монастырь. 
Вакационные дни проф. С. Шевырева в 1847 г. В двух 
частях (с 25-ю литографированными рисунками). Ч. 1 — 2. 
М., Унив. тип., 1850. 

Ч. 1. 154, III с. 

Ч. 2. 134, 2 с. 

С. 107—115. Фонетические записи говоров городов Кирилова и 
Череповца, Новгородской губ. — Рец.: 1) Отеч. зап., 1850, т. БХХ, 
май, отд. VI, с. 5 — 16; 2) Соврем. , 1850, т. XXI, № 6, отд. V, 
с. 74—80; 3) Н. Г.: ЖМНП, 1850, ч. ЬХѴІІІ, ноябрь, отд. VI, 
с. 211 — 214; 4) М. П.: Москвитянин, 1850, кн. II, № 10, май, отд. IV, 
с. 60 — 61; 5) Отеч. зап., 1851, т. ЬХХІѴ, янв., отд. V, с. 16; 
6) И. И. Срезневского: ЖМНП, 1851, ч. БХІХ, март, отд. III, с. 65— 
71; 7) ЖМНП, 1851, ч. ЬХІХ, февр., отд. III, с. 44—45; 8) Б-ка 
для чт., 1851, т. СѴІІІ, ч. 1, отд. V, с. 13; 9) Срезневский И. И. 
О сочинении академика С. П. Шевырева: Поездка в Кирилло- 
Белозерский монастырь. — В кн.: Отчеты имп. Академии наук по 
Отделению русского языка и словесности за первое десятилетие с 
его учреждения, составленные по определению Отделения акаде- 
миком П. А. Плетневым, И читанные им в публичных торжественных 
собраниях Академии 29 декабря, в день ее основания. Спб., тип. 
Акад. наук, 1852, с. 312 — 320; 10) Хальмков М. Новгородская за- 
метка. — Новг. губ. вед., 1853, №№ 47 и 48. 

71. Шейн II. В. Русские народные песни, собранные 
П. В. Шейном. Ч. 1. Издание Об-ваист. и древн. росс, при 
Моек, ун-те. М., Унив. тип., 1870. II, 568, XXXII с. 

Записи песен (детских, бытовых, обрядных), собранных в Мос- 
ковской, Тверской, Рязанской, Симбирской и Тульской губерниях, 
с сохранением особенностей произношения. — Рец.: 1) Костома- 
ров. Н. Великорусская народная песенная поэзия по вновь издан- 
ным материалам. — Вести. Европы, 1872, т. III, кн. 6, с. 535—587; 
2) О. Миллера в кн.: Отчет о восемнадцатом присуждении наград 
гр. Уварова. Спб., 1876, с. 54 — 59. 

Продолжения не было. 

72. Якушкіш П. Путевые письма [из Новгородской и Псков- 
ской губерний]. Спб., 1860. 37 с. Без т. л. 

С. 20 — 22. Публикация песен города Погара, с соблюдением осо- 
бенностей произношения. — Рец.: Соврем., 1860, т. ЬХХХІІ, № 7, 
отд. III, с. 61—66. 


АРГО. УСЛОВНЫЕ ЯЗЫКИ 


73. Вениаминов И. Замечания о колошенском и кадьякском 
языках и отчасти о прочих российско-американских, с 
присовокуплением российско-колошенского словаря, со- 
держащего более 1 000 слов, из коих на некоторые сде- 
ланы пояснения. Составил И. Вениаминов в Ситхе. Спб., 
тип. Акад. наук, 1846. 81, II с. 

Описание фонетического и грамматического строя колошен- 
ского и кадьякского «языков», распространенных в русских посе- 
лениях Северной Америки. 

74. Кайдалов А. О предках прасолов и офеней. Исследование 
Анем. Кайдалова, с приложением карты. Спб., хромоли- 
тогр. и тип. Грацианского, 1876. 36 с. 

Исследование о происхождении офеней и прасолов. Характе- 
ристика их искусственного языка, в частности, — некоторых сторон 
произношения. 

75. Попов А. Русское посольство в Польше в 1673—1677 гг. 
Несколько лет из истории отношений древней России к 
Европейским державам. Спб., тип. Морск. кадетск корпу- 
са, 1854. VIII, 287 с. 

Историческое исследование. В приложениях (с. 267—287) — 
сведения о дипломатической тайнописи времен царя Алексея Ми- 
хаиловича, снимки с двух тайнописных азбук и ключа к ней. Пуб- 
ликация нескольких дипломатических писем XVII в,— Реп.: 
X 56*^^' Т ВШІ ' -^5, с. 35; 2) И. М.: Спб. вед., 1855, 


76. Прыжов И. Нищие на святой Руси. Материалы для исто- 
рии общественного и народного быта в России. М. тип. 
Смирновой, 1862. 139 с. 


Толкование значений названий различных групп нищих и не- 
которых слов из их арго. — Рец.: 1) Отеч. зап., 1862 т СХЬѴ 
ноябрьотдЛІІс. 6!— 65; 2 ) Севр, слово, 1862, № 75; ^Иллюстра- 
ция, 1862, № 239; 4) Время, 1862, № 12. * 


3 * 


35 


СТАРОСЛАВЯНСКИЙ И ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ ЯЗЫК 


77. Амфилохий, архим. Исследование о Пандекте Антиоха 
XI века, находящемся в Воскресенской Новоиерусалим- 
ской библиотеке. М., тип. бывш. Кудрявцевой, 1880, 
184 с.; 1 л. илл. 

Краткая история памятника. Публикация значительных по 
объему извлечений. Анализ разных переводов памятника (латинско- 
го, сербского и старославянского). Текстуальное сопоставление сла- 
вянского перевода с греческим подлинником. Замечания о языке и 
правописании Пандекта. — Рец. И. И. Срезневского (на рукопись) 
в кн: Тридцать второе присуждение учрежденных П. Н. Демидовым 
наград. 5 июня 1863 года. Спб., тип. Акад. наук, 1863, с. 72 — 75. 

78. Амфилохий, архим. Кондакарий в греческом подлиннике 
XII — XIII в. по рукописи Московской синодальной биб- 
лиотеки № 437 с древнейшим славянским переводом кон- 
даков и икосов, какие есть в переводе и с приложением 
выписок кондаков и икосов, из служебных греческих ру- 
кописных миней с славянским древнейшим переводом и 
2) из славянских служебных миней рукописных, с грече- 
ским текстом и без оного, и с разночтениями на обоих язы- 
ках. Со снимками в числе 229 стр. Ч. 1 — 2. М., тип. бывш. 
Кудрявцевой, 1876 — 1879. 

Ч. 1. О кондакарие XII — XIII века Московской си- 
нодальной библиотеки № 437 с древнейшим славянским 
переводом кондаков и икосов из служебных греческих 
рукописных миней со славянским древнейшим переводом 
и 2) из славянских служебных миней рукописных, с гре- 
ческим текстом и без оного, и с разночтениями на обоих 
языках. С приложением снимков в числе 229 стр. Труд 
архим. Амфилохия. Тип. Кудрявцевой, 1876, 260 с. 

Историко-филологическое исследование о греческом кондакарие 
XII — XIII в. сравнительно с древним славянским переводом XI в. 
С. 30 — 31. Характеристика правописания и лексики древнего сла- 
вянского перевода. С. 32—44. Толкование значений 150 слов, вы- 
бранных из кондаков и икосов и не вошедших в словарь Востокова. 
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С. 52— 260. Публикация греческого кондакария XII— XIII вв. с 
древним славянским переводом. 

Ч. 2. Добавление к кондакарию XII— XIII века 
Тип. бывш. Кудрявцевой, 1879. 103, XIII с. 

С. 92 103. Публикация выписок кондаков и икосов греческим 
святым и дням праздников из русских рукописей XVI— XVII вв. 

Рец.: 1) Троицкий И. Е. Сообщение о присуждении 
Уваровской награды,— ЖМНП, 1880, ч. ССХП, ноябрь, 
Совр. летопись, с. 16 — 17; 2) То же (в изложении): Имп. 
Академия наук. О присуждении наград графа Уварова. — 
Спб. вед., 1880, № 314. 

79. Амфилохий, архим. О переводе св. Кириллом и Мефодием 
апостола. Спб., тип. Акад. наук. Без г. 18 с. Без т. л. 

Исследование о первых переводах богослужебных книг (на 
основании сравнительного изучения текстов Остромирова еванге- 
лия, отрывков из 1) апостола в сборнике Святослава 1076 г и 
2) апостольских текстов в Пандекте Антиоха XI в.). Доказатель- 
ства достоверности летописного сказания Нестора о переводе апо- 
стола и евангелия Кириллом и Мефодием. Сведения о имеющихся 
в России списках апостола. Анализ языка славянских переводов 
памятника. Публикация отрывков из апостола по Сборнику Свя- 
тослава 1076 г. с разночтениями по списку 1324 г. 


80. Амфилохий, архим. Словарь из Пандекта Антиоха XI века 
Воскресенской Новоиерусалимской библиотеки. М., тип. 
бывш. Кудрявцевой, 1880. 167 


с. 


Толкование значений свыше 3 000 славянских слов, с приве- 
дением их греческих, латинских и русских соответствий. Примеры 
употребления. Рец. И. И. Срезневского (на рукопись) в кн. - Трид- 
цать второе присуждение учрежденных П. Н. Демидовым наград, 
о июня 1863 года. Спб., тип. Акад. наук, 1863, с. 72 75. 


81. Априлов В. Е. Балгарекитѣ книжницы, или На кое сло- 
венско племе собственно принадлежи кирилловската 
азбука? Одесса, Гор. тип., 1841. 31 с. 


82. 


Характеристика просветительской деятельности Кирилла и 
Мефодия. Доказательства болгарского происхождения кириллицы. 
Возражения против мнения Тирола («Несколько слов о том пишут 

ли сербы буквами своего изобретения», Одесск. вести., 1841, №№ 27 

7о/о° сс Рбс«°м т происхождении кириллицы,— Рец.: 1) ЖМНП, 

Ч 7?/^ Х лЛ; І® В Р-- 0Т Д- ѴІ - с - 93-99; 2) Н. Надеждина: Сев! 
пчела 1842, №№ 77 и 78; 3) Сын отеч., 1842, т. I, февр., отд. VI 

с. 1— 8; 4) Там же 184 2 , т. П, март, с. 12—13; 5) Там же, 1842,’ 

т. III, июнь, отд. V, с. 64 — 65; 6) Денница, 1842, ч. I, № 9. 


Априлов В. Е. Денница Ново-болгарского образования. 
Сочинение Василия Априлова, изд. им на своем ижд. в 
пользу Габровского училища. Ч. 1. Одесса, Гоц. тип. 
1841. VI, 146, XXII с.; 3 табл. 
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Исторический очерк развития просвещения в Болгарии с древ- 
нейших времен до XIX в. С. 4 — -8. Характеристика деятельности 
Кирилла и Мефодия. Доказательства болгарского происхождения 
языка первых переводов богослужебных книг. — Рец.: 1) Соврем., 
1842 т. XXVII, июль, с. 82—89; 2) Москвитянин, 1842, ч. III, № 5, 

с. 132—164; 3) Маяк, 1843, т. VII, кн. XIII, гл. IV, с. 101—109. 

83. Априлов В. Е. Дополнение к книге; «Денница Ново-бол- 
гарского образования». Письмо автора к г. и. д. профес- 
сора в Одесском лицее М. А. Соловьеву. Спб., тип. Штаба 
в.-уч. завед., 1842. 42 с. 

С. 25. Краткое замечание о наличии артикля в староболгарском 
языке в отличие от языка старославянского. — Рец.: Маяк, 1843, 

т. VII, кн. XIII, гл. IV, с. 101—109. 

84. Априлов В. Е. Мысли за сегашно то балгарско учение. От 
Василия Априлова. Одесса, Гор. тип., 1847. 47 с. 

С. 11 — 27. Доказательства болгарского происхождения кирил- 
лицы. Рассуждение о древнеболгарской основе старославянского 
языка.— Рец.: Финск. вести., 1847, т. XXI, № 9, отд. V, с. 56 — 59. 

85. Балицкий И. И. Материалы для истории славянского язы- 
кознания. Литература исследований о церковнославян- 
ском и русском языках на иностранных языках. С XVI ве- 
ка по 1872 год (в хронологическом порядке). Часть I 
«Материалов для истории славянского языкознания» 
(Систематические курсы грамматики, самоучители и по- 
собия). Киев, тип. Киево-Печерской Успенской лавры, 
1876. XX, 60, 83 с. 

Аннотированный библиографический указатель. С. 1 — 60. 
Указатель литературы на иностранных языках (111 названий). 
С. 1 — 83. Указатель литературы на «славяно-русском» и русском 
языках (137 названий). Во введении — критическое обозрение су- 
ществующих библиографических указателей лингвистической лите- 
ратуры. — Рец.: Указатель по делам печати, 1877, № 2 — 3, с. 14. 

Издание прекратилось на ч. 1-й. 

86. Бем А. Историко-филологическое исследование о Суп- 
расльской рукописи. Воронеж, тип. Гольдштейна, 
1869. 44 с. 

История изучения рукописи. Характеристика ее содержания, 
описание палеографических, орфографических и фонетических 
особенностей. 

Первонач. нанечат.: Фил. зап., 1869, вып. I, Слав, вести., 
с. 1—44. 

87. Бессонов П. Статьи о двух изданиях Вячеслава Ганки: 
1) Реймское евангелие и 2) Начала священного языка сла- 
вян. 17 с. Без г. и м. Без т. л. 
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Рецензия на издания В. Ганки: 1) «Сазавоеммауское святое 
благовествование, ныне же Реймское, на не же преже присягаша 
при венчальномь миропомазании цари франьцустии, сь прибавле- 
ниемь сь боку того же чтения латиньскыми буквами и сьличениемь 
Остромирова евангелия и Острожьскых чтений. Трудом и ижди- 
вением Вящеслава Ганкы». В Чешьской Празе, 1846, XXXII и 
200 с. в 8 д. л. 2) «Начала священного языка славян.’ Вячеслава 
Ганки. В Чешской Празе. Печать и бумага И. К. придворной типо- 
графии сынов Бугумила Гаазе. 1846. 47 с. в 12 д. л.». В рецензии — 
история рукописи Реймского евангелия и анализ его право- 
писания. г 

« 

Пѳрвонач. напечат.: ЖМНП, 1846, № 10. 

88. Билярский П. С. Судьбы церковного языка. Историко- 
филологические исследования. I— II. Спб., тип. Акад. 
наук, 1847 — 1848, 

I. О средне-болгарском вокализме но Патриаршему спи- 
ску летописи Манассии. 1847. 42 с. 

II. О кирилловской части Реймского евангелия 1848 
VII, 283 с. 


История открытия и изучения Реймского евангелия. Обзор 
существующих изданий. Анализ языка и правописания памятни- 
ка.— Рец.: 1) Отзыв Куника: Спб. вед., 1847, №№ 213 и 214; 
2) А. X. Востокова в-кн.: Семнадцатое присуждение учрежденных 
П. Н. Демидовым наград. 17 апреля 1848 года. Спб., тип. Акад. 
наук., 1848, с. 101—106; 3) Изложение отзыва А. X. Востокова: 
ЖМНП, 1848, ч. ІЛХ, авг., отд. III, с. 44 — 46; 4) Отеч. зап. 1849 
т. ЬХШ, апр., отд. VI, с. 57—69; 5) И. П-ко: Спб. вед., 1849 № 78 : 
6) Москвитянин, 1849, ч. I, № 1 , с . 4; 7) К.: Сев. пчела, 1849, № 98; 
8) М. Н. Капустина: — Архив ист.-юрид. свед. Кн. I, Прилож і! 
М. 1850, с. 23; 9) ИОРЯС. Т. VII, вып. 2. Спб. 1858, с. 117—118- 
10) Русск. библиогр. листок, 1858, № 8; И) Моек, обозр., 1859,’ 
кн. II, отд. III, с. 14—15; 12) Котляревский А. А. Об изучении 
древней русской письменности.— Фил. зап., 1880 вып IV с 
108—110. • 

То же: I . О средне-болгарском вокализме по Патриаршему 
списку летописи Манассии. Изд. 2-е, переем, и доп. Спб., 
1858. 144, IV с. [Ч. II вторым изданием не выходила]. 

89. Бодуэн де-Куртенэ И. А. Глоттологические (лингвистиче- 
ские) заметки. Вып. I. 1. Кое-что по поводу резьянской 
гармонии (созвучия) гласных. 2. О так называемой «эвфо- 
нической вставке» согласного н в славянских языках. Во- 
ронеж, тип. Губ. правл., 1877. 53 с. 

Во 2-й статье, являющейся извлечением из рецензии И. А. Бо- 
дуэна де-Куртенэ на книгу А. Будиловича «Исследование языка 
древнеславянского перевода ХШ слов Григория Богослова по 
рукописи имп. Публичной библиотеки XI века», Спб., 1871 
(ЖМНП, 1872, авг. — ноябрь) — исследование о согласном н в 
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начале форм косвенных падежей местоимения 3-го лица в соединении 
с предлогами в старославянском, русском и других славянских 
языках. 

Первонач. напечат. подназв.: «О такназываемой „эвфони- 
ческой вставке" гласного н в славянских языках»,— Фил. 
зап., 1877, вып. I . 

90. Бодуэн де-Куртенэ И. А. Подробная программа лекций 
И. А. Бодуэна де-Куртенэ (1. Ваікіоиіп сіе СошДепау) в 
1877/78 учебном году. “Казань — Варшава, Уняв. тип. 
Венде, 1879. 320, XV с. 

Программы по разделам: «Научное фонетическое написание 
русских слов с обозначением отдельных звуков отдельными бук- 
вами, равно как и деление слов на их морфологические части»; 
«Соответствия звуков других арио-европейских языков звукам 
славянским вообще, а русским в особенности»; «Классификация 
языков»; «Обозрение старославянских памятников в связи с славян- 
ской диалектологией». Список литературы по теме: «Попытка ввести 
у всех славян одну и ту же письменность. Общеславянская азбука» 
(10 названий). 

Первонач. напечат.: Изв. и уч. зап. Каз. ун-та, 1879, 
т. XV, март-апр.; ноябрь-дек.; 1880, т. XVI, ноябрь-дек. 

91. Бодянский И. М. О времени происхождения славянских 
письмен. С 19-ю снимками. М., Унив. тип., 1855. III, 
381, СХѴ с. 

— Снимки к сочинению о времени происхождения славян- 
ских письмен, О. Бодянского. М., Унив. тип., 1855. 19 с. 

Исследование о времени изобретения славянской азбуки по ма- 
териалам ранее изданных и неопубликованных памятников. Ха- 
рактеристика славянских и византийских источников. Обзор иссле- 
дований, посвященных вопросу о происхождении славянской аз- 
буки. — Рец.: 1) И.*И. Срезневского: ИОРЯС. Т. IV, вып. 4. Спб. 
1855, с. 188 — 191; 2) Н. Г. Чернышевского: Соврем., 1855, т. Ь, 
№ 3, отд. IV, с. 7—11; 3) Соврем., 1855, т. Ы, № 5, отд. IV, с. 9—12; 
4) Соврем., 1855, т. ЦП , № 10, отд. IV, с. 34; 5) Отеч. зап., 1855, 
т. СП, сент., отд. IV, с. 17 — 19; 6) Сумкова: Сев. пчела, 1855, № 55; 
7) К. Полевого: Сев. пчела, 1855, № 169; 8) Моек, вед., 1855, № 46; 
9) Отеч. зап., 1859, т. СП, № 9; 10) Викторов А. Е. Последнее 
мнение ПІафарика о глаголице (ІТеЪег йеп ІІгзргипа; шні (Не Неі- 
таІЬ без Оіа^оіііізшиз. ѴопР. І.ЗаІагік. Рга^. 1858). — Летописи 
русск. лит. и древн. Т. II, кн. 4. М. 1859. Отд. I, с. 77; И) Гильфор- 
динг А. О Кирилле и Мефодии и тысячелетней их годовщине. Письмо 
1-е. — День, 1862, № 25; 12) Викторов А. Е. Кирилл и Мефо- 
дий. Новые источники и ученые труды для истории славянских 
апостолов,— Кир.-Меф. сб. [Погодина]. М. 1865, с. 349—353; 13) 
П. С. Казанского: Кир.-Меф. сб. [Погодина]. М. 1865, с. 307; 14) 
Котляревский А. А. Об изучении древней русской письменности. — 
Фил. зап., 1880, вып. IV, с. 120; 15) И. И. Срезневского в кн.: 
Двадцать пятое присуждение учрежденных П. Н. Демидовым на- 
град. 26 мая 1856 года. Спб., тип. Акад. наук, 1856, с. 63 — 69. 
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92. Божьственная слоужьба. Біѵіпит оШсіат. Праха, тип. 

Гаазе, 1854. 46 с. 

Публикация глаголического текста молитв. С. 46. Глаголиче- 
ская азбука. 

93. Будилович А. С. Исследование языка древне-славянского 
перевода XIII слов Григория Богослова по рукописи ими. 
Публичной библиотеки XI века. Спб., тип. Акад. наук, 
1871. VI, 2, 152 с.; 3 л. сн. 

Оглавление: Вступление. Отд. I, Замечания палеографические. 
Особенности фонетические. Склонение. Спряжение. Суффиксы 
сравнительной степени. Образование наречий и частиц. Следы древ- 
неславяяских говоров. Отд. II. Сравнение языка славянского пере- 
вода с языком греческого подлинника. Заключительные пояснения 
и выводы. Три палеографических снимка. — Рец.: 1) Голос, 1871, 
№ 254; 2) И. А. Бодуэна де-Куртенэ: ЖМНП, 1872, ч. СБХІІ, авг., 
с. 342 — 363; ч. СБХІѴ, ноябрь, с. 116 — 189; 3) Гражданин, 1872, 
№ 15; 4) П. Гильдебрандта: Древн. и нов. Россия, 1877, т. I, № 1, 
с. 116—117. 

94. Буслаев Ф. И. Историческая хрестоматия церковнославян- 
ского и древнерусского языков. М., Унив. тип., 1861. 

II, 1632, VIII с. (Учебные руководства для военно-учеб- 
ных заведений). 

Публикация извлечений из памятников церковнославянской 
и древнерусской письменности (в хронологическом порядке руко- 
писей). В примечаниях — подробный лингвистический и истори- 
ческий комментарий. — Рец.: 1) Отеч. зап., 1861, № 10, с. 116 — 117; 

2) Библиогр. зап., 1861, т. III, № 20, с. 681 — 682; 3) Н. Н.: Русск. 
вести., 1861, т. XXXVI, дек., Лит. обозр. и заметки, с. 55 — 62; 
4)Спб. вед., 1861, № 243; 5) ИОРЯС. Т. X, вып. 1. Спб. 1861—1863, 
с. 55 — 56; 6) И. Бел-ва: Русск. инв., 1864, № 13; 17) Смирнов А. 
О «Слове о полку Игореве». I. Литература «Слова» со времени от- 
крытия его до 1875 г.— Фил. зап., 1876, вып. V, с. 130 — 131. 

95. Венелин Ю. И. Критические исследования об истории бол- 
гар Ю. И. Венелина с прихода болгар на Фракийский по- 
луостров до 968 года, или покорение Болгарии великим 
князем русским Святославом. Изданные на иждивении 
болгарина И. Н. Денкоглу. М., тип. Степанова, 1849. 

III, 342, VI с. 

С. 57—124. Общий очерк истории перевода библии на славян- 
ский язык. Не опирающееся на научные данные мнение о времени 
и месте создания первых переводов и общая характеристика их 
языка. Антинаучная и субъективная критика суждений других 
исследователей.— Рец.: 1) Москвитянин, 1849, ч. VI, № 22, отд. IV, 
с. 29 — 30; 2) Отеч. зап., 1850, т. ЬХІХ, апр., отд. VI, с. 45 — 54; 

3) Соврем., 1850, т. XX, № 3, отд. V, с. 6 — 14. 

96. Венелин Ю. И. Мысли об истории вообще и русской в 
частности и о времени рождения названий; греческое, 
латинское, немецкое, русское, или -гражданское, славян- 
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ское, или церковное, письмо. Изд. Об-ва ист. и древн. 
росс. М., Унив. тип,, 1847. 18 с. 

^Краткий очерк истории возникновения и развития славянорус- 
ской графики. Критика теории об изобретении славянской пись- 
менности Кириллом и Мефодием. 

Первонач напечат. под назв.: «О времени рождения 
названий греческое, латинское, немецкое, русское, или 
гражданское, славянское, или церковное, письмо». — Чт. 
в Об-ве ист. и древн. росс., 1847, № 9, отд. I, с. 59—76. 

97. Воскресенский Г. Древний славянский перевод апостола и 
его судьбы до XIV в. Опыт исследования языка и текста 
славянского перевода апостола по рукописям XII — XV вв. 
Г. Воскресенского. М., Унив. тип., 1879. 343, IV, II с. 

Исследование о языке первоначального славянского перевода 
апостола и о его позднейших переделках (XII— XV вв.). Общее и 
палеографическое описание существующих списков и редакций 
апостола (29 списков XII— XIV вв., 2 списка XV в. и 1 список 
XVI в.). Сличение первоначального славянского перевода апо- 
стола с греческим подлинником. Сличение славянских списков 
между собою. Подробное описание русских списков апостола. 

98. Востоков А. X. Грамматика церковнославянского языка, 
изложенная по древнейшим оного письменным памятни- 
кам. Спб., тип. Акад. наук, 1863. 134 с., 1 табл. 

Оглавление: Часть I. Азбука и звуки. Разряды слов и их из- 
менения. Существительные. Прилагательные и числительные. Ме- 
стоимения. Глаголы. Наречия. Предлоги. Союзы. Междометия. 
Прибавление: О значении окончаний существительных. Об име- 
нах собственных. О сложных словах. Часть II. Согласование слов. 
Управление слов. — Рец. '(на издание и на рукопись): 1) Отеч. зап., 
1849, т. ЬХІІІ, апр., отд. VI, с. 58; 2) И. И. Срезневского: ЖМНП’ 
1851, ч. ЬХІХ, март, отд. III, с. 58—59; 3) его же: ИОРЯС. Т. IX, 
вып. 4. Спб. 1860 — 1861, с. 272; 4) Отчет по Второму отделению Ака- 
демии наук за 1863 г., читанный в публичном заседании 29 де- 
кабря орд. академиком Никитенко.— Спб. вед., 1864, № 9. То же 
в кн.: Отчеты имп. Академии наук по Отделению русского языка и 
словесности за 1852 — 1865 гг., составленные по определению Отде- 
ления академиками: П. А. Плетневым, И. И. Давыдовым, А. В. Ни- 
китенко^! Я. К. Гротом. Спб., тип. Акад. наук, 1866, с. 383—384; 
5) Кочубинский А. Учебник старославянского языка у немцев.—’ 
Фил. зап. 1872, вын. I — II, Слав, вести., с. 5 — 6; 6) Востоков А. X. 
Переписка А. X. Востокова в повременном порядке с объяс- 
нительными примечаниями И. Срезневского.— Сб. ст. чит. в ОРЯС 
Т. V, вып. II. Спб. 1873, с. 74, 299, 302. 

Первонач. напечат.: Уч. зап. II Отд-ния АН. Вып. 2, кн 7 
Спб. 1861, с. 1—134. 

99. Востоков А. X. Описание русских и словенских рукопи- 
сей Румянцевского музеума, составленное А. X. Востоко- 
вым. Спб., тип. Акад. наук, 1842. III, 899 с. 
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Описание 473-х древнерусских, старославянских, сербских и 
болгарских рукописей. Публикация отрывков. Филологический ком- 
ментарий. В предисловии — характеристика принятых методов 
расположения и описания рукописей. Краткие палеографические 
замечания. С. 805 — 899. Алфавитный указатель имен и предме- 
тов. — ■ Рец.: 1) Бередников Я. Донесение в Археографическую ко- 
миссию. — • ЖМНП, 1837, ч. XIV, июнь, с. 415 — 426; 2) Соврем., 
1843, т. XXIX, янв., с. 113—120; 3) Н. М.: ЖМНП, 1843, ч. XXXVII, 
янв., отд. VI, с. 1 — 13; 4) А. Ф. Бычкова: Москвитянин, 1843, 
ч. II, № 2 и 3, с. 195—217; № 4 и 5, с. 500—524; 5) С. П. Шевыре- 
ва: Москвитянин, 1843, ч. VI, № 11, с. 162 — 169; 6) Маяк, 1843, 
т. VII, кн. XIII, гл. IV, с. 141; 7) 2. 2. Сев. пчела, 1843, № 67; 
8) Русск. ипв., 1843, № 64; 9) Денница, 1843, ч. II, № 3, отд. V, 
с. 216 — 217; 10) Погодин М. П. Рукописи славянские и 
российские... разобраны и описаны Павлом Строевым. Москва, в 
тип. Готье, 1848, в 8-ку, с. V и 916. — Москвитянин, 1849, ч. II, 
№ 2, отд. IV, с. 62 — 64; И) Карелкин Н. А. X. Востоков. Его уче- 
ная и литературная деятельность. — Отеч. зап., 1855, т. ХСѴІІІ, 
янв., отд. II, с. 59—60; 12) Л. М.: ЖМНП, 1867, ч. СХХХѴ, июль, 
отд. III, с. -249 — 250; 13) Срезневский И. И. Записка, поданная во 
Второе отделение Академии наук о труде гг. Горского и Невоструе- 
ва «Описание славянских рукописей Патриаршей, ныне Синодаль- 
ной библиотеки». — Зап. АН. Т. XIII, кн. П. Спб. 1868, с. 211 — 274; 
14) Бычков А. Ф. Записка, поданная во Второе отделение акаде- 
мии наук о труде гг. Горского и Невоструева «Описание славян- 
ских рукописей Патриаршей, ныне Синодальной библиотеки».— 
Зап. АН. Т. XIII, кн. II. Спб. 1868, с. 275 — 300; 15) Изложение 
отзыва Бередникова в кн.: Сухомлинов М. И. История Российской 
Академии,— Сб. ОРЯС. Т. XXXVII, № 1. Спб. 1885, с. 376—378; 
16) Котляревский А. А. Об изучении древней русской письмен- 
ности. — Фил. зап., 1879, вып. VI, с. 45 — 46. 

100. Востоков А. X. Разбор сочинения г-на П. Билярского под 
заглавием: «Судьбы церковного языка, историко-филоло- 
гические исследования: I. О средне-болгарском вокализме, 
по Патриаршему списку летописи Манассии; II. О кирил- 
ловской части Реймского евангелия. 6 с. Без т. л. Без м. и г. 

Характеристика методов филологического исследования Би- 
лярского. Мнение о времени написания Манассииной летописи и 
Реймского евангелия. 

101. Востоков А. X. Филологические наблюдения. Издал по 
поручению 2-го Отделения Академии наук И. Срезнев- 
ский. Спб., тип. Акад. наук, 1865. 417 с. разд. паг. 

Публикация извлечений из трудов А. X. Востокова, посвя- 
щенных описанию древнерусских рукописей церковно-богослужеб- 
ного содержания (анализ графики, правописания и языка). Пуб- 
ликация исследований А. X. Востокова: 1) «Рассуждение о славян- 
ском языке», 2) «Грамматические правила славянского языка, извле- 
ченные из Остромирова евангелия». Составленное И. И. Срезневским 
обозрение научных трудов А. X. Востокова. 

102. Вышнеградский Н. О филологических исследованиях 
церковнославянского наречия и преимущественно о 
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грамматиках сего наречия. Рассуждение, представленное 
в 1-е Отделение философского факультета ими. С.-Петер- 
бургского университета Николаем Вышнеградским для 
получения степени магистра русской словесности. Спб , 
тип. Акад. наук, 1847. 81 с. 


Исследование об отношениях старославянского и древнерус- 
ского языков. Краткий очерк истории старославянского языка и 
его изучения в XVII — XIX вв. — Рец.: Финск. вести. 1847 т XX 
авг., отд. V, с. 31 — 32. 

103. Ганка В. Начала священного языка славян. Чешская 
Прага, тип. Гаазе, 1846. 47 с. 


Очерк фонетического и морфологического строя старославян- 
ского языка. В приложении (с. 38 — 47) — публикация отрывков из 
Остромирова евангелия. Во введении (с. 3 — 4) — краткая сравни- 
тельная характеристика фонетики отдельных славянских языков. 
О. 7—8. Характеристика существующих систем славянской гра- 
фики,— Рец. П. Б.: ЖМНП, 1846, ч. БІІ, окт., отд. VI, с. 10-27. 

То же: Изд. 2-е, испр. Прага, тип. Гаазе, 1859. 


104. Ганка В. Остатки славянского богослужения у чехов. 
Прага, тип. Гаазе, 1859. XXI, 74 с. (Т. л. на трех языках). 

С- 1—74. Публикация старославянских кириллических и 
глаголических богослужебных памятников XII— XV вв. найден- 
ных в Чехии, с разночтениями по Острожской библии, Остромн- 
рову евангелию и московским и шишатовецким апостолам 1324 и 
и 1564 гг. В предисловии (с. I — XXI) — сведения о старославянских 
памятниках чешского извода и о Реймском евангелии XIV в. (Пре- 
дисловие на чешском и русском языках).— Рен,- ИОРЯС Т ѵтіт 
вып. 4. Спб. 1859—1860, с. 296—306. ’ ’ ’ 

105. Ганка В. Сазаво-эммауское стое блговествование, ныне же 
Рѳмьское, на нѳже прежѳ присягаша при венчальномь 
миропомазании цри франьцоустии, сь прибавлениѳмь сь 
бокоу того же чтения латиньскыми боуквами и сьличе- 
ниемь Остромирова еуангелия и острожьскых чтений. 
Троудомь и иждивениемь Вящеслава Ганкы. В Чешской 
Празе, придворн. книгопечатня сынов Б. Гаазе, 1846. 
XXI, 199 с. Т. л. на русск. и чешек, языках. 

Описание Сазаво-эммауского евангелия. История его изуче- 
ния. Описание Остромирова евангелия (по Востокову). Публика- 
ция параллельного текста Сазаво-эммауского, Остромирова 
евангелии и Острожских чтений.— Рец.: 1) П. Бессонова: ЖМНП 
1846, ч. БІІ, окт,, отд. VI, с. 10—27; 2) Дубровский П. Славянские 
новости. Словяне юго-западные.— Москвитянин 1846 ч II №4 
с. 177 — 190. ’ ’ - ’ 


106. Гильфердинг А. Ф. О Кирилле и Мефодии и тысячелет- 
ней их годовщине. М., тип. Бахметева, 1862. 85 с. 
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Исследование о времени изобретения и месте первоначального 
распространения славянской письменности. Возражение против 
«паннонской теории». Мнение о том, что родиной славянской пись- 
менности была Македония. Изложение взглядов Шафарика и 
Бодянского. Анализ свидетельств черноризца Храбра. Основанное 
на анализе славянских азбук рассуждение о сравнительной древ- 
ности кириллицы и глаголицы. Сравнительный анализ состава аз- 
бук и начертаний отдельных букв; сопоставление славянской и гре- 
ческой графики,— Рец.: Вести. Европы, 1866, т. II, июнь отд. III 
с. 23—25. ’ 

Лервонач. напечат.: День, 1862, №№ 25, 28 — 31. 

107. Гильфердинг А. Ф. Собрание сочинений. Т. 1—4 Спб 
1868-1874. 

Т. 1. История сербов и болгар. Кирилл и Мефодий. Обзор 
чешской литературы. Печатня Головина, 1868. 440, II с. 

С. 299 340. Исследование о времени и месте изобретения ки- 

риллицы. 

Т. 2. Статьи по современным вопросам славянским. Печат- 
ня Головина, 1868. 494, VI с. 

Т. 3. Босния, Герцеговина и Старая Сербия. Кожанчиков, 
тип. Демакова, 1873. VI, 541 с. 

Т. 4. История балтийских славян. Кожанчиков, тип. т-ва 
«Обществ, польза», 1874. IV, 462, XVII с. 

Объяснение происхождения славянских племенных названий 
(с. 6—7, 41—42), мифологических имен (с. 168—171), названия го- 
рода Радигощ (с. 212 — 213). Установление славянского происхож- 
дения большого количества топонимических названий на западном 
берегу Эльбы (с. 315—339).— Рец.: 1) Т.: Русск. инв., 1868, № 278; 
2) Сб. мнений об учебн. руководствах. Спб. 1869, с. 194; 3) Русск. 
старина, 1873, ч. 8, № И; 4) П. П.: Русск. старина, 1874, т. 10 
№ 5; 5) Сын отеч., 1873, № 237; 6) Друг народа, 1876, №1, с. 13-14; 
7) Будилович А. Очерки этнографической и государственной исто- 
рии Югославии. — Гражданин, 1878, № 1, с. 18. 

108. Глоссы Маіег ѴегЪогиш, памятник чешской литературы 
XIII столетия; с объяснениями и примечаниями Констан- 
тина Скворцова. Спб., тип. Акад. наук, 1853. 135 с. 

Разделы исследования: I. Описание памятника. II. Издание 
глосс Маіег ѴегЪогиш Ганки, Юнгманна, Шафарика. III. Значе^ 
иие глосс Маіег ѴегЪогиш. IV. Непонятные глоссы. V. Граммати- 
ческие замечания. VI. Введение в Словарь. VII. Глоссы Маіег 
ѴегЪогиш: публикация глоссы в старославянском правописании, 
в новом чешском чтении Шафарика, публикация самбй чешской 
глоссы, латинского перевода и немецкой глоссы. Публикация рус- 
ского перевода] (всего до 750 слов).— Рец.: ИОРЯС. Т. II, вып. 10. 
Спб. 1853. 

109. Горский А. и Невоструев К. Описание славянских руко- 
писей Московской синодальной библиотеки. Отд. 1 — 3. 
М., Синод, тип., 1855 — 1869. 
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Отд. 1. Священное писание. 1855. XIV, 339 с. 

■ Отд. 2 Писания святых отцов. 

[Ч]. 1. Толкование священного писания. 1857. V, 199 с. 
[Ч]. 2. Писания догматические и духовно-нравственные 

1859. XII, 687 с. 

[Ч]. 3. Разные богословские сочинения. Прибавление 

■ 1862. VII, 841 с. 

Отд. 3. Книги богослужебные. 

Ч. 1. 1869. XXII, 584 с. 

Палеографическое описание, обзор содержания и анализ языка 
славянских и русских (XVI в.) переводов библии, оригинальных 
богословских сочинений и богослужебных книг. — Рец.: 1) ЖМНГІ 
1855, ч. БХХХІХ, март, отд. VI, с. 89 — 90; 2) И. И. Срезневского: 
ИОРЯС. Т. V, вып. 1. Спб. 1856, с. 36; 3) Ф. И. Буслаева: Русск. 
вести., 1856, т. I, янв., кн. 1, Совр. летопись, с. 38—41; 4) II. Бес- 
сонова: Русск. беседа, 1856, т. II, кн. 2, Критика, с 1—90; 5) 
И. И. Срезневского: ИОРЯС. Т. VII, вып. 2. Спб. 1858, с. 201—204- 
6) И. И. Давыдова: ИОРЯС. Т. VIII, вып. 1. Спб. 1859— 1860’ 
с. 1—13; 7) И. И. Срезневского: ИОРЯС. Т. VIII, вып. 5. Спб. 1859— 

1860, с. 379—381; 8) Правосл. обозр., 1860, т. I, апр., с. 580—581; 

9) Смирнова-Платонова: Правосл. обозр., 1860, т. II, июнь, с. 231 — 
276; 10) Правосл. обозр., 1863, т. XI, № 8, с. 236—240; 11) Книжн. 
вести., 1864, № 1, с. 5;^12) Отчет о первом присуждении Ломоносов- 
ской премии, читанный в торжественном заседании Академии наук 
29 декабря 1867 г. акад. И. Срезневским. Спб., тип. Акад. наук, 
1868. 18 с.; то же: Зап. АН. Т. XIII, кн. И. Спб. 1868, с. 195—210; 
то же: Сб. ст. чит. в ОРЯС. Т. VII, № 1. Спб. 1870, с. 34—80; 
13) И. И. Срезневского: Сб. ст. чит. в ОРЯС. Т. VII, № 1. Спб., 1870, 
с. 6—14; 14) А. Ф. Бычкова: Зап. АН. Т. XIII, кн. II. Спб’. 1868! 
с. 275—300; тоже: Сб. ст. чит. в ОРЯС. Т. VII, № 1. Спб. 1870, с. 95— 
106; 15) Отчет о четвертом присуждении Ломоносовской премии, 
читанный в торжественном собрании Академии наук академиком 
Я. К. Гротом (Из разбора словаря В. И. Даля).— Спб. вед., 1870, 
№№ 2, 4 и 5; 16) И. Мансветова: Чт. в Моек, об-ве люб. духовн. 
проев., 1871, февр., с. 36 — 40; 17) Котляревский А. А. Об изучении 
древней русской письменности. — Фил. зап. 1879 вып VI 
с. 62—64. ’ 

Издано после 1880 г.; Ч. 2 [Ред. Н. Попов]. 1917. XIV 
528 с. 

110. Григорович В. И. Статьи, касающиеся древнего славян- 
ского языка. Казань, тип. Каз. ун-та, 1852. 108 с. 

Содержание: 1) «О значении церковнославянского языка. Речь, 
произнесенная в торжественном собрании Об-ва люб. отеч. слов, 
при Казанском ун-те 20 сентября 1851 г.». Общее рассуждение о 
значении церковнославянского языка для изучения восточных и 
славянских языков, для обогащения русского языка и общего раз- 
вития русской культуры. 

Первонач. напечат.: Уч. зап. Каз. ун-та, 1851, кн I с 

о ог 4/7 7 


2) «О трудах, касающихся древнего славянского языка до 
М. Смотрицкого». Краткий очерк истории изучения старославян- 
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ского языка до XVII в.: характеристика трудов болгарских и серб- 
ских книжников XIII— XIV вв., грамматических сборников, 
хранящихся в Софийской Новгородской библиотеке. С. 31 — 52. 
Комментированное издание сочинения Константина Костенчского 
о славянском языке (сербском, XV в.). 

Первонач. напечат.: Уч. зап. Каз. ун-та, 1851, кн I. 

с. 27—52. 

3) «Предварительные сведения, касающиеся литературы цер- 
ковнославянской. О древней письменности славян». Исследование 
о времени появления славянской письменности и о сравнительной 
древности двух славянских азбук. Краткая история изучения во- 

Первонач. напечат.: Уч. зап. Каз. ун-та, 1851, кн I, с 
53—70. ^ 

4) «О древнейших памятниках церковнославянской литерату- 
ры». Классификация памятников старославянского языка (12 
кирилловских и 7 глаголических) на основании палеографиче- 
ских данных и анализа языка. Публикация отрывка из «Кирилла 
Иерусалимского огласительных поучений». Сопоставление с гре- 
ческим подлинником.^ Лингвистический комментарий. В предисло- 
вии список пособий для изучения памятников старославянского 
языка (17 названий). — Рец.: 1) Ф. И. Буслаева: Отеч. зап., 1852- 

т. ЬХХХІІІ, авг.; 2) Соврем., 1853, т. XXXVIII, № з ; 3 ) т. И. Фи, 
линпова: Москвитянин, 1852, т. V, № 18, с. 59. 

Первонач. напечат.: Уч. зап. Каз. ун-та, 1851, кн. I, 
с. 71 94. То же под назв.: «О древнейших памятниках 

церковнославянских»,— ИОРЯС. Т. I, вып. 3. Спб 1852 
с. 86—99. 

5) Замечание о лексикальном изучении рукописей, писанных 
на древнеславянском языке. Славяно-греческий словарь, состав- 
ляй автором по памятникам старославянского языка (около 

Первонач. напечат.: Уч. Зап. Каз. ун-та, 1851, кн. I, с. 
95—108. 

— Рец.; 1) И. И. Срезневского: ИОРЯС. Т. I, вып. 
5. Спб. 1852, с. 236; 2) Эк. С-т. Опыт исторической грам- 
матики русского языка, составл. Ф Буслаевым. Две части. 
1858 (9).— Отеч. зап., 1859. т. СХѵѴІ, сент., отд. III, 
с - 12 -13; 3) А. Е Викторов. Последнее мнение Шафа- 
рика о глаголице (ОеЬег йеп Югергип^ иші сііе НеітаіЬ 
без СІадоШівтиз. Ѵоп Р. і. Заіагік. Ргао. 1858).— Ле- 
тописи русск. лит. и древн. Т. II, кн. 4. М., 1859. Отд. 
I, с. 76; 4) Котляревский А. А. Об и учении древней 
русской письменности. — Фил. зап., 1880, вып. IV с 
122—123. ' 

111. [Дедицкий Б. А.] О неудобности латинской азбуки в пись- 
менности русской. Ведень, книгопечатня оо. мехитари- 
стов, 1859. 46 с. 
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На т. л. авт.: Богдан А. Д. 

С. 7 — 16. Краткий очерк истории изобретения славянских аз- 

• бук. 

112. Добровский И. Грамматика языка славянского по древнему 
наречию, на коем россияне, сербы и другие славяне гре- 
ческого вероисповедания и далматы глаголиты римского 
исповедания имеют церковные книги. Ч. 1 — 3. Спб. 
1833—1834. 

Ч. 1. Перевел с латинского М. Погодин. Тип. Деп-та нар. 
проев., 1833. БХХ, 522 с.; 3 табл. сн. 

Ч. 2 и 3. Перевел с латинского С. Шевырев. Тип. Акад. 
наук, 1834. 148, 156 с. 

Разделы: Предисловие. Введение. Часть 1. О образовании 
слов. Часть 2. О изменении слов. Часть 3. О сочинении слов. Грам- 
матика старославянского языка (словообразование, словоизмене- 
ние, синтаксис). В предисловии — краткая сравнительная характе- 
ристика славянских языков, сведения о Кирилле и Мефодии и их 
роли в истории развития славянской письменности. Очерк истории 
изучения старославянского языка. Во введении (с. 1 — 93) — харак- 
теристика славянской графики, орфографии и фонетики. С. 95 — 
156. Отрывки из памятников старославянского языка. — Рец.: 
1) Сев. пчела, 1835, №65; 2) Переписка А. X. Востокова в повремен- 
ном порядке с объяснительными примечаниями И. Срезневского. — 
Сб. ст. чит. в ОРЯС. Т. V, вып. II. Спб. 1873, с. 187, 293, 310. 

113. Добровский И. Кирилл и Мефодий, словенские первоучи- 
тели. Историко-критическое исследование Иосифа Добров- 
ского. Перевод с немецкого М. П. Погодина. М., тип. Се- 
ливановского, 1825. VII, 150 с.; 1 табл. сн. 

Исследование о жизни, ученой и просветительской деятель- 
ности Кирилла и Мефодия. История изобретения славянской пись- 
менности. С. 103 — 120. Публикация: 1) Жития Кирилла по свод- 
ному тексту двух рукописных прологов XV и XVI вв.; 2) Жития 
Мефодия по сводному тексту двух рукописных прологов XV и 
XVI вв.; 3) отрывка из хронографа 1494 г. с описанием жизни Ки- 
рилла и Мефодия.— Рец.: 1) Библиогр. листы, 1826, № 34, с. 498 — ■ 
500; 2) С. Соболевского: Русск. архив, 1864, № 2, с. 176. 

114. Древние глаголические памятники. Десять листов сним- 
ков. Спб., тип. Акад. наук, 1866. 10 с. 

115. Евангелие от Луки из глаголической рукописи XI века. 
Издание Об-ва люб. древн. письм. Спб., 1880 — 1881. III, 
110 с. 

Литографированное издание снимка с рукописи XI в., найден- 
ной В. И. Григоровичем. В предисловии — общее описание руко- 
писи и обзор существующих изданий извлечений из нее. Алфавит 
глаголического и кирилловского письма. 
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116. Зеленецкий К. О языке церковнославянском, его начале, 
ооразователях и исторических судьбах. Одесса тип 
Брауна, 1846, 123 с. 


117. 


Оглавление: Мнения о том, кем и когда совершен был перво- 
начальный перевод книг св. писания на славянский язык и когда 
изобретена была кирилловская азбука. Кирилл и Мефодий. Их 
первые годы и послание к хозарам и в Моравскую землю Дела их с 
Кимом. Какие книги св. писания перевели они. На какое из сла- 
вянских наречий совершен был перевод книг св. писания? Различ- 
ные мнения ученых по этому предмету. Последующие судьбы языка 
церковного у западных и восточных славян и его древнейшие руко- 
писные и печатные памятники. Его грамматики и словари. Цер- 
ковнославянские типографии. О глагольской азбуке и письмен- 
Н0СТИ ’ЛГ/? ец ’ : і) С °вР ем -. 1§ 46, т. ХЫІ, № 5, с. 354—356; 2) Отеч 
зап 1846 т. ХЫХ ноябрь, отд. VI, с. 27—28; 3) ЖМНП, 1846 
ч. ЫІ, ноябрь, отд. VI, с. 99—103; 4) Б-ка для чт., 1846, т. БХ ХІХ’ 
ч. 1, отд. VI, с. 18—19; 5) Одесск. вести., 1846, № 38, с. 189. 


Зографское евангелие, изданное В. Ягичем. (ЗиаМиог 
еѵап^еііогит сосіех ^Іа^оіііісиз оііт Хо^гарЬепзіз пипс 
реігороіііапиз. СЬагасЬегіЬиз сугіШсіз ігапзсгіріищ поііз 
СГ 1 ІЮ 18 ргоіе^отепіз аррепйісіЬиз аисЬит. АбіиѵапЬе зитті 
ттізіеш Ьогиззісі ІіЬегаІіЬаЬе ебісііь V. Іадіс рЬіІозорЬ. 
рЫЫ. зіаѵ. сіосіог, Ііиег. зіаѵ. іп ипіѵегзііаіе Рг. Оиііеіта 
ргоіеззог... Ассейипі зресітіпит зсгіріигаі ^Іа^оіііісае 
іаЬиІе Ігез. Вегоііпі, арий ѴѴеійтаппоз, 1879. ХБѴ, 174 с ■ 
3 л. сн. 


Пуоликация Зографского евангелия XI в. в кирилловской 
транскрипции. Литографированное воспроизведение 3-х глаголи- 
ческих отрывков. В предисловии издателя — общая филологиче- 
ская характеристика памятника.— Рец. М. Колосова- РФВ 1879 
т. II, № 4, с. 270—280. ’ ’ 

118. Иванов И. Сборник палеографических снимков с почерков 
древнего и нового письма, разных периодов времени, из- 
данный для воспитанников Межевого ведомства ’ См 
ч. I, № 5. 


119. Иловайский Д. Разыскания о начале Руси. Вместо введе- 
ния в русскую историю. М., тип. Грачева, 1876 VIII 
466 с. ’ 


Сборник статей исторического содержания, опровергающих 
«теорию» о норманском происхождении Руси. В статье «О славян- 
ском происхождении дунайских славян» — замечания о происхож- 
дении старославянского языка,— Рец.: 1) Вести. Европы 1876 
т- га. 8 с. 704—713; 2) Н. И. Костомарова: Русск.’старп- 

1878 Т і ХѴІ11, янв '’ с ‘ 167 ~ 169 ; 3) А. Вудиловича: Гражданин, 


То же: Изд. 2-е, испр. и доп. С присоединением вопроса о 
гуннах. М., тип. Миллера, 1882. X, 557 с. 
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120. Исследования и замечания о древних памятниках старо- 
славянской литературы, читанные в заседаниях ІІ-го 
Отд. ими. Академии наук. Спб., тип. Акад. наук, 1856. 
166 с. 

Сборник статей. Оглавление: 1. Вместо предисловия. И. И. Срез- 
невского. Мнение о важности изучения памятников древней 
письменности. С. 4 — 7. Аннотированный список исследований, 
посвященных изучению 16 древних глаголических и кириллов- 
ских памятников. 2. О древнейших памятниках церковнославян- 
ских. В. И. Григоровича (См. ч. I, № 110). 3. Дополнения к этому 
исследованию А. X. Востокова и И. И. Срезневского. Возражения 
А. X. Востокова В. И. Григоровичу по вопросу о сравнительной 
древности глаголических и кирилловских памятников. Замечания 
о древности ряда памятников старославянского языка на основании 
анализа их правописания. 

Первонач. напечат.: Востоков А. X. Дополнительные 
примечания. — ИОРЯС. Т. I, вып. 3. Спб. 1852, с. 100 — 
102 . 

Дополнения И. И. Срезневского. Сравнительная характери- 
стика Клоцева сборника, Супрасльской рукописи, Остромирова 
евангелия и некоторых других памятников древней письменности 
со стороны отдельных грамматических форм и особенностей право- 
писания. Публикация отрывков. 

Первонач. напечат.: ИОРЯС. Т. I, вып. 3. Спб. 1852. 

4. О глагольской письменности, с изложением мнений 
П. И. Прейса, В. И. Григоровича и пр. И. И. Срезневского. Об- 
зор теорий Копитара, Прейса и Григоровича о происхождении и 
сравнительной древности кириллицы и глаголицы. Доказательства 
древнейшего происхождения кириллицы. Изложение содержания 
статьи Прейса о происхождении глаголической письменности 
(напечатано под названием «О глагольской письменности». — 
ЖМНП, 1843, ч. XXXVII, март) и статьи Григоровича о существо- 
вании глаголицы до IX в., со сравнительным палеографическим 
анализом глаголических и кирилловских знаков (напечатано под 
названием «О древней письменности славян». — ЖМНП, 1852, 
ч. ЬХХІІІ, март).— Рец.: Соврем., 1854, т. ХЬѴІ, № 8, отд. III, 
с. 27. 

Первонач. напечат.: Срезневский И. И. О глаголитской 
письменности. — ИОРЯС. Т. I, вып. 8. Спб. 1852, с. 363 — 
367. 

5. Взгляд на древность глагольской письменности. П. И. Ша- 
фарика. Исследование о глаголической и кирилловской письмен- 
ности. Рассуждение о времени и месте написания глаголических 
памятников. Перечень древнейших глаголических и кирилловских 
памятников. Характеристика особенностей их правописания и па- 
леографических особенностей. Анализ черт правописания, грам- 
матики и словоупотребления, отличающих глаголические рукописи 
от рукописей кирилловских. Доказательства большей древности 
кирилловских переводов. — Рец.: 1) Соврем., 1854, т. ХЬѴІ, № 8, 
отд. III, с. 25—50; 2) Викторов А. Е. Последнее мнение Шафарика 
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о глаголидеШеЬѳг аѳп Игзргип г иші (Ііе НеішаШ (іез СІадоІШзтиз. 

? І! М і'85і; 8 т. Н 8 Г1шГ5 Л М.™ 

Первонач. напечат.: Шафарик П. И. Взгляд на древность 
глагольскои письменности,- ИОРЯС. Т. I, вып. 8. Спб 
1о52, с. 367 — 389. 

6. Глагольское четвероевангелие. В. И. Григоровича Опига- 

ппявппи° а ПИСИ ’ ПублИКащш отрывков, замечания об особенностях 
равописания и грамматики. Замечания о чертах отличия лексики 
глаголического четвероевангелия от лексики Остромирова еван 

? е 241-247 НаПеЧаТ ' : И0РЯС ' Т ’ П ’ ВЫП - 8 - Спб - 1853 ’ 

7. Слова Григория Богослова XI века: описание рукописи вы- 
писки и чтение Х-го Слова. И. И. Срезневского. Чтение и толко 
ч ихТѵіТГдек перевода Х-го Слова,— Рец.: ЖМНП, 1855, 

Первонач. напечат.: Срезневский И. И. Слова Григория 
Ьогослова: чтение и объяснение Х-го Слова,— ИОРЯС 
1. IV, вып. 6. Спб. 1855, с. 294—312. 

Известие о глагольскои четвероевангелии Зографском- опи- 
сание и выписки с замечаниями И. И. Срезневской Публикация 
извлечении из «Очерка путешествия по европейской Турции» 
Чп„ И я 'л Г Р^ игоровича и из рукописной статьи Петковича. Описание 
Зографского евангелия, анализ написания и особенностей языка 
Обзор содержания рукописи и публикация отрывков. Замечания 
!!;^.; СреЗПе ^ К0Г ° 0 п Р авопи сании, времени написания и грамма- 
ч И ческ и ХпО с °б енн ° стя х четвероевангелия. — Рец.: ЖМНП, 1856, 

Первонач. напечат.: Срезневский И. И. Известие о глаго- 

ИПР^ Ш т Ч пГ РОеВ ^ Г1 ; Л ^ 3ог Рафского монастыря,- 
МОРЯС. Т. IV, вып. 7. Спб. 1855, с. 369—377. Р 

121. Караулов Г. Очерки истории русской литературы Т 1 
(Литература древнего периода и нового до Пушкина). 
ЬХ° Д 6°85 Я с ™ П ' Армянск- Хали бовск. училища, 1865. 

0 , С ' 1^3—153. Краткий очерк истории изобретения славянской 
азбуки и общая характеристика языка славянского перевода ба 
гослужебных книг,- Рец.: Спб. вед., 1865, № 311 Пе Р евода бо ' 

122. Колосов М. А. Старославянская грамматика. См. ч. I, 

123. Конспекты Отделения словесных наук при имп. Москов- 
ском университете. М., Унив. тип., 1827. 132 с. 

„ а 35—41 ' Конспект учебного курса в классе славянского язы- 
ловым) РИИ ИЗЯЩНЫХ иск Усств (составлен орд. пр 0 ф. М. Гаври- 
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124. Даманский В. И. Введение в славяноведение. Спб., литогр. 
Руднева. 175 с. Без г. 

Литографированный курс лекций, читанных в С.-Петербург- 
ском университете. С. 65—85. Обзор памятников старославянского 
языка . 

125. Даманский В. И. О некоторых славянских рукописях в 
Белграде, Загребе и Вене, с филологическими и истори- 
ческими примечаниями. Спб., тип. Акад. наук, 1864. 167 с. 
— Прилож. к. Зап. Акад. наук. Т. VI. Спб. 1864. 

Подробный грамматический, лексический и фонетический ана- 
лиз трех неопубликованных среднеболгарских рукописей XII — 
XIV вв. (евангелие и синаксари). Сопоставления отдельных черт 
болгарского языка с соответствующими чертами старославянского, 
древнерусского и других славянских языков. С. 96 — 107. Список 
«замечательных слов» и примеров из Погодинской псалтири (XII в.) 
и некоторых других рукописен XI — XIV вв., не вошедших в словари 
Востокова и Миклошича. В связи с анализом правописания, языка 
и лексики памятников — многочисленные этимологии отдельных 
русских слов,— Рец. И. И. Срезневского (на рукопись): Зап. АН. 
Т. III, кн. II. Спб. 1863, с. 283. 

126. Миклошич Ф. Учение о звуках древнесловенского (цер- 
ковнославянского) языка. Перевод Д. Лавренка. Киев, 
Унив. тип., 1865. VI, 148, IV с. 

Исследование фонетической системы старославянского языка. — 
Рец.: 1) Галахова: ЖМНП, 1866, ч. СХХХІІ, дек., отд. I, с. 88; 

2) Сб. мнений об учебн. руководствах. Спб. 1869, с. 54 — 55; 

3) А. Кочубинского: Фил. зап., 1872, вып. I— II, Слав, вести., с. 6. 

127. Новицкий О. О первоначальном переводе св. писания на 
славянский язык. Написано в 1835 году э.-орд. пр. К. а. 
Орестом Новицким. Киев, Унив. тип., І837. 81 с. 

История перевода богослужебных книг на славянский язык. 
Установление времени, места и авторов первых славянских перево- 
дов, характеристика их языка. История изменений языка первых 
славянских переводов в разных славянских странах (редакции 
восточно-, западно- и южнославянские). Палеографическое описа- 
ние Иоакимовской библии (1558 г.), Вологодского бумажного еван- 
гелия (XV в.), Харатейного евангелия Моисеева (XIV в.), псал- 
тири харатейной (XIII в.), Вологодского харатейного апостола 
(XIII в.), харатейного Вологодского евангелия (XIII в.).— Рец.: 
1) Б-ка для чт„ 1838, т. XXVI, ч. 2, отд. VI, с. 78-80; 2) Н. По- 
левого: Русск. инв., 1838, № 141. 

128. О глагольской азбуке и письменности. 17 с. Без м. и г. 
Без т. л. и обл. 

Отд. отт. из: «Одесск. вести.», 1853. 

Обзор мнений Добровского, Пройса, Григоровича, Срезнев- 
ского и Шафарика о времени и месте изобретения глаголицы. Рас- 
суждение о сравнительной древности кириллицы и глаголицы. Об- 
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зор древнейших глаголических памятников и памятников далмат- 
ской глаголицы (до XVIII в.). 

129. Палаузов С. Н. Век болгарского царя Симеона. Спб., тип. 
Акад. наук, 1852. VIII, 166 с. 

Исследование о памятниках болгарской письменности времен 
царя Симеона. Сведения о времени изобретения славянской азбуки 
и обзор первых переводов богослужебных книг. Обзор сочинений 
Климента и Иоанна Экзарха. Публикация сочинения «О писме- 
нах» черноризца Храбра по списку Московской духовной академии. 
Сравнительный палеографический анализ отрывков из Остромирова 
евангелия и Супрасльскои рукописи. Обзор глаголических рукопи- 
сей до XIV в. Публикация отрывков из С Іа цо И іа Сіогіапиз. — Рец : 
Отеч. зап., 1852, т. ЬХХХІѴ, сент., отд. VI, с. 12—19. 

130. Памятники старославянского языка, изданные для лицея 
П. Перевлесским. Спб., тип. Акад. наук, 1854. XI, 336 с.; 
2 л. илл. 

Публикация значительных по объему извлечений из Остроми- 
рова евангелия, из Огласительных поучений Кирилла Иерусалим- 
ского X XI вв.; из Супрасльской рукописи XI в. Общее описание 
памятников, история их открытия, характеристика изданий. Пуб- 
ликация извлечений из статей, посвященных вопросам изучения 
старославянского языка (Мартынова, Миклошича, Чистовича, Гри- 
горовича, Востокова). — Рец.: Соврем., 1854, т. ХЬѴІІІ, дек., 
отд. IV, с. 65—67. 

131. Петров Н. Описание рукописей церковно-археологиче- 
ского музея при Киевской духовной академии. Составил 
Н. Петров. Вып. 1 — 3. Киев, 1875—1879. 

Вып. 1. Тип. Кремеева, 1875. 280 с. 

Вып. 2. Тип. Давиденко, 1877, с. 281—542. 

Вып. 3. Тип. Давиденко, 1879, с. 543—683, СѴІІ. 

Палеографическое описание памятников старославянского и 
русского языков разных веков. С. I — СѴІІ. Алфавитный указатель 
личных имен и географических названий. — Рец.: 1) А. А. Котля- 
ревского: Универе, изв. [Киевск.], 1876, № 7, ч. II, с. 302—303; 2) 
его же: Фил. зап., 1879, вып. VI, с. 72—73. 

132. Полевой Н. История русского народа. Т. 1 — 6. М. тип. 
Семена, 1829 — 1833. 

Т. 1. 1829. ЬХХХІІ, 368, VII, 14 с. 

С. 332 — 346. «О церковнославянском языке и составлении сла- 
вянской азбуки». Краткий сравнительный обзор славянских языков 
в их современном состоянии; рассуждение об изобретении славян- 
ской азбуки; мнение о том, на какой язык было первоначально пере- 
ведено св. писание; краткая характеристика первого письменного 
языка славян. 

Т. 2. 1830. 472, XIII, 34 с. 

Т. 3. 1830. 415, XV, 10 с. 

Т. 4. 1833. 366, 84, XVII с. 

Т. 5. 1833. 666, XXIV с. 


53 



Т. 6. 1833. 459, 61, XIII с. 

— Отзыв А. Смирнова: Фил. зап., 1876, вып. I, с. 43 

133. Прозоровский Д. И. О названиях славянских букв. Спб., 
тип. Акад. наук. 20 с. Без г. Без т. л. и обл. 

Исследование о происхождении кириллицы и глаголицы. Под- 
робный анализ названий славянских букв. 

134. Прозоровский Д. И. Происхождение славянского перевода 

священных книг. Спб., тип. Морск. м-ва, 1869. 18 с. 

Обзор литературы о происхождении славянской письменности 
и о первых переводах богослужебных книг. Разыскания о времени 
и месте древнейших переводов. Сопоставление разночтений Остро- 
мирова евангелия и Саввиной книги. 

135. Синайский И. Три статьи по предмету словено-русского 
языка. Статьи 1 — 3. М., тип. Селивановского, 1857. 
Статья 1. Нечто о происхождении и образовании словено- 
русской азбуки. 52 с. 

Статья 2. О глаголе (без видов). 38 с. 

Статья 3. Опыты краткого корнеслова к Академическому, 
изданному в 1847 г. Словарю церковнославянского и рус- 
ского языка на А — Е. X, 140 с. 

В статье 1-й — не опирающиеся на научные данные априорные 
рассуждения о происхождении и времени изобретения кириллицы 
и глаголицы. Произвольные этимологии названий славянских букв. 
— Рец.: 1) Отеч. зап., 1857, т. СХІІІ, авг.; 2) Журн. для воспит., 
1857, т. II, № 9; 3) Гильтебрандт П. Новоявленный Иван Синай- 
ский. — Древн. и нов. Россия, 1880, т. XVI, № 4. 

136. Срезневский И. И. Древние глаголические отрывки, най- 
• денные в Праге. Чтение академика И. И. Срезневского. 

Спб., тип. Акад. наук, 1857. 26 с. 

Рецензия на книгу «ОІа§о1ШзсЬе Ргадтепіе. Негаиз^е^еЬеп ѵоп 
<1г. К. А. С. НбПег иші іг. Р. 1. Заіагік. Рга§. 1857». Палеографи- 
ческое описание, определение времени написания и анализ языка 
Пражских глаголических отрывков. Публикация текста. 

Первонач. напечат. под назв.: «01а§о1і!ІзсЬе Рга^тепЬе». 
Негаиз§е§еЬеп ѵопБг. К. А. С. Ноііегшкі Бг.Р. I. Заіагік. 
Ргад. 1857. С. 1-62,— ИОРЯС. Т. VI, вып. 2. Спб. 1857, 
с. 171—179. 

137. Срезневский И. И. Древние глаголические памятники, 
сравнительно с памятниками кириллицы. Спб., тип. Акад. 
наук, 1866. VIII, 298 с.; 10 л. сн. 

Лингвистическое исследование. Оглавление: 1. Древнейшие по- 
казания о глаголице. 2. АЬесепагіит Виі^агісит XII века сличи- 
тельно с древними перечнями букв кирилловских и глагольских. 
3. Богослужебные книги. Пражские отрывки. 4. Евангельские чте- 
ния. 5. Четвероевангелия. 6. Сборники поучений. 7. Дополнения о 
богослужебных книгах, отрывки из служебника. 8. Глаголические 
письмена в кирилловских рукописях древних и недревних. 
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138. Срезневский И. И. Древние памятники письма и языка 
югозападных славян (IX — XII вв.). Общее повременное 
обозрение с заметками о памятниках, доселе бывших не- 
известными. Спб., тип. Акад. наук, 1865. 67 с. 

Обозрение древнейших старославянских памятников и старо- 
славянских памятников сербского, болгарского и русского изводов, 
расположенное в хронологическом порядке. С. 1 — 9. Характеристи- 
ка двух славянских азбук со стороны их происхождения и сравни- 
тельной древности. — Рец.: Вести. Европы, 1866, т. II июнь 
отд. III, с. 26. 

139. Срезневский И. И. Древние славянские памятники юсо- 
вого письма с описанием их и с замечаниями об особен, 
ностях их правописания и языка. Спб., тип. Акад. наук- 
1868. 638 с. разд. наг. 

Описание, анализ языка и палеографических особенностей 
33-х древних славянских памятников юсового письма XI— ХІѴвв. 
Публикация отрывков и целых памятников: 1) Саввина книга еван- 
гельских чтении XI в. 2) Слуцкий отрывок из псалтыри XI в. 3) Нов- 
городские листки из книги евангельских чтений XI в. 4) Супрасль- 
ская рукопись XI в. 5) Хиландарские листки из Поучений Кирилла 
Иерусалимского XI в. 6) Македонский листок Иоанно-екзархов- 
ского предисловия XI в. 7) Листки Ундольского из книги евангель- 
ских чтений XI в. 8) Листки из книги евангельских чтений XIII в. 

9) Листки из Мануйловской книги апостольских чтений XIII в. 

10) Листки из Стаматовского четвероевангелия XIII в. И) Болон- 

ская псалтырь XII в. (1186 — 1196 г.) 12) Погодинская псалтырь 
XII в. 13) Норовские листки из псалтыри XIII в. 14) Григо- 
ровичева служебная минея XII — XIII вв. 15) Григоровичей листок 
из Минеи XIII в. 16) Норовские листки из стихираря XII — XIII вв. 
17) Парижский стихирарь XIII— ХІУ вв. 18) Григоровичей па- 
ремейник XII — XIII вв. 19) Лобковский паремейник XIII— XIV вв. 
(1284 — 1320 г.). 20) Листок из Жеравинского устава XIII в. 
21) Севастьяновский сборник XIV в. 22) Пражские листки из книги 
евангельских чтений XIII в. (1277 г.). 23) Охридская книга апостоль- 
ских чтений. 24) Слепченская книга апостольских чтений XII в. 
25) Григоровичева триодь XII — XIII в. 26) Зографский трифоло- 
гий XII — XIII вв. 27) Зографское четвероевангелие XIV в. (1305 г.). 
28) Хиландарское четвероевангелие XIV в. (1322 г.). 29) Ундоль- 
ского листки из четвероевангелия XII— XIII вв. 30) Дечанское чет- 
вероевангелие XIII— XIV вв. 31) Дечанская псалтырь XIV в. 32) По- 
учения Ефрема Сирина XIII— XIV вв. 33) Сказание И оанна Богосло- 
ва XIV в. В «Дополнении»: 1) отрывок из повести об Иеремии (из 
Сказания Иоанна Богослова); 2) Анализ фонетических и морфоло- 
гических особенностей апокрифического «Сказания о втором при- 
шествии христове», приписанного Иоанну Богослову. — Рец.: 
1) Зап. АН. Т. XIV, кн. II. Спб. 1869, с. 148—154; 2) А. А.Котля- 
ревского: Фил. зап., 1880, вып. IV, с. 128—131; 3) Отчет о деятель- 
ности Второго отделения имп. Акад. наук за 1880 г., составленный 
А. Ф. Бычковым и читанный им в торжественном собрании имп. 
Академии наук 29 декабря 1880 г. — Сб. ОРЯС. Т. XXII А» 6 
Спб. 1881. ’ ' 

Первонач. напечат.: Сб. ст. чит. в ОРЯС. Т. III Спб 
1868, с. 1—192, 1—416, 1—24. 
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140. Срезневский И. И. О древней глаголической рукописи, 
хранящейся в Киевской духовной Академии, с приложе- 
нием полного списка с нее и несколькими замечаниями 
(Из заявлений на Киевском археологическом съезде) 
Киев, Унив. тип., 1876. 21 с. 

Краткий очерк изучения глаголической письменности и глаго- 
лической азбуки. Анализ языка и палеографических особенностей 
Антониновской глаголической рукописи. 

Первонач. напечат.: Тр. III Археол. съезда, 1874. Т. II 
Киев, 1878, с. 269—276. 

141. Срезневский И. И. Рецензия рукописного сочинения Го- 
лубинского: «Святые Константин и Мефодий, апостолы 
славянские». — В кн.: Отчет о двенадцатом присуждении 
наградгр. Уварова. 25 сентября 1869 года. Спб., тип Акад 
наук, 1870, с. 227—233. 

Общая характеристика труда Голубинского. 

142. Урицкий Н. Розправа о древности письмен рускословень- 
ских сочинена Н. Урицким. Львов, черенками ин-та Став- 
ропигияньского, 1850. 32 с. 

Разыскания о происхождении славянской азбуки. Мнение 
о существовании славянской письменности до нашей эры. Этимоло- 
гии названий славянских букв. 

143. Шафарик П. И. Расцвет славянской письменности в 
Булгарии. Сочинение П. И. Шафарика. Перевод с чешского 

O. Бодянского (Изд. Об-ва ист. и древн. росс.). М., Унив. 
тип., 1848. 23 с. 

История возникновения и распространения письменности у 
славян. Исследование о переводческой и просветительской деятель- 
ности Кирилла и Мефодия и их учеников. В предисловии — рассуж- 
дение о сравнительной древности глаголицы и кириллицы. Характе- 
ристика основных памятников старославянского языка. Краткий 
очерк истории распространения славянской письменности на 
Руси. — Рец.: Викторов А. Е. Последнее мнение Шафарика о гла- 
голице (ГГеЬег бел Игхрптц иші <1іе НеітаіЬ без СІацоІШзтш. Ѵоп 

P. 1. Заіагік. Ргад. 1858). — Летописи русск. лит. и древн. Т II 
кн. 4, М. 1859; т. III, кн. 5. М. 1861. 

Первонач. напечат.: Чт. в Об-ве ист. и древн. росс № 7 
28/1 1 1848. М. 1848. Отд. III, с. 37—59. 

144. Шишков А. С. Собрание сочинений и переводов адмирала 
Шишкова, Российской имп. Академии президента и раз- 
ных ученых обществ члена. Ч. 1—16. Спб., тип. Росс. 
Акад., 1818—1834. 

Ч. 1. 1818. VI, 403 с. 

Ч. 2. 1824. 466 с. 
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ч. 3. 1824. 388 с. 

Ч. 4. 1825. 394 с. 

Ч. 5. 1825. 418 с. 

Ч. 6. 1826. 339 с. 

Ч. 7. 1826. 385 с. 

Ч. 8. 1826. 289 с. 

Ч. 9. 1827. 388 с. 

Ч. 10. 1827. 344 с. 

Ч. 11. 1827. 401 с. 

Ч. 12. 1828. III, 361 с. 

Ч. 13. 1828. 378 с. 

С. 62 85. Краткое начертание о письменах славенских. Статья, 
взятая из сочинения Павла Соларича. Перевод с итальянского. 
С примечаниями как самого сочинителя, так и переводчика. 

Ч. 14. 1831. 331 с. 

Ч. 15. 1832. 390 с. 

Ч. 16. 1834. 352 с. 

— Рец.: ЖМНП, 1835, ч. VII, авг. 

145. Ягич В. История сербско-хорватской литературы. Древ- 

ний период с VII до конца XIV века. Перевод с сербско- 
хорватского М. П. Петровского. Казань, тип. Каз. ун-та, 
1871. 243 с. ^ 

История возникновения старославянской письменности. Ха- 
рактеристика памятников старославянского языка. 

Первонач. напечат.: Изв. и Уч. зап. Каз. ун-та, 1871, 
т. VII, вып. IV, Прилож., с. 1—92; вып. V, с. 93—244! 

УЧЕБНИКИ И ХРЕСТОМАТИИ СТАРОСЛАВЯНСКОГО 
И ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКОГО ЯЗЫКА 

146. А. В. Учебник церковнославянского языка для народных 
училищ. Составил А. В. М., Салаев, тип. Риса, 1878. 643 с. 
разд. паг. 

Учебная хрестоматия. Тексты из церковно-богослужебных 
книг для упражнений в чтении и разборе. В предисловии — харак- 
теристика славянской графики. 

147. Балицкий И. Избранные отрывки из памятников церков- 
нославянского языка, древнего и нового, для граммати- 
ческого разбора. С сведениями и замечаниями о памят- 
никах, палеографическими снимками, греческим текстом 
и словарем. Для средних учебных заведений. Приложе- 
ние к грамматике языков русского и церковнославянского. 
Составил И. Балицкий. Спб., тип. т-ва «Обществ, польза», 
1874. XII, 125 с.; 2 л. илл. 
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Публикация отрывков из памятников старославянского и древ- 
нерусского языков (Остромирово евангелие, «О письменах» черно- 
ризца Храбра, Супрасльская рукопись, Болонская псалтырь). 
Во введении (с. III — -VIII) — краткая характеристика публикуемых 
памятников с точки зрения их происхождения, особенностей лек- 
сики, фонетики и правописания. С. ИЗ — 116. Палеографические 
снимки с отдельных листов Остромирова евангелия и Болонской 
псалтыри. С. VIII — X. Характеристика различий «древнего» и «но- 
вого» славянского языка. 

148. Баталин Н. Краткая славянская грамматика с задачами 
для упражнений. Составил Н. Баталин. М., тип. Лисснер 
и Роман, 1879. 43 с. 

Элементарный учебник фонетики и морфологии старославян- 
ского языка. В приложении (с. 27 — 43) — отрывки из Остромирова 
евангелия и грамматические объяснения к ним. — Рец. В.: Пед. му- 
зей, 1878, № 10, с. 722—723. 

149. Белявский Е. Этимология древнего церковнославянского 
и русского языка, сближенная с этимологией языков гре- 
ческого и латинского. М., Силаевы, тип. Риса, 1875. XIV, 
170 с. 

Учебник церковнославянского языка (фонетика, морфология, 
словообразование). В приложениях: 1) Список слов, в корне кото- 
рых находится буква ѣ; 2) Главнейшие особенности синтаксиче- 
ского употребления частей речи в древнем церковнославянском язы- 
ке; 3) Отрывки из Остромирова евангелия для грамматического раз- 
бора. — Рец.: 1) Фил. зап., 1875, вып. IV, с. 1 — 2; 2) Н. Кареева: 
Фил. зап., 1876, вып. III, с. 1—20; то же: отд. отт.; 3) Я. Грота: 
ЖМНП, 1876, ч. СЬХХХІІІ, янв., с. 194—204; 4) Л. Поливанова: 
Уч.-воспит. б-ка. Т. I. М. 1876. Отд. III, с. 291—306; 5) И. Ман- 
дельштама: Пед. музей, 1876, № 4, с. 239—240; 6) Кареев Н. Замет- 
ка о системе гласных в учебнике славянской грамматики. — Фил. 
зап., 1877, вып. II, с. 65—70; 7) Церк. вести., 1877, № 24. 

То же: Изд. 2-е, испр. и доп. М., 1880. 

Переиздания продолжались до 1912 г. 

150. Буслаев Ф. И. Историческая хрестоматия церковнославян- 
ского и древнерусского языков. См. ч. I, № 94. 

151. Виноградов П. А. Краткая славянская грамматика, со- 
ставленная при Александро-Невской семинарии Уездного 
училища учителем Петром Виноградовым, 1811 года. Спб., 
тип. при Св. Синоде, 1825. 112 с.; 1 табл. 

Оглавление: Гл. I. О определении грамматики и частях ее. 
II. О правописании. III. О знаках правописания. IV. О произведе- 
нии слов. V. О склонениях имен существительных. VI. О склонении 
имен прилагательных. VII. Об уравнении имен прилагательных. 
VIII. О числительных именах. IX. О местоимениях. X. О глаголах. 
XI. О причастии. XII. О несклоняемых частях слова. XIII. О сочи- 
нении слов. XIV. О произношении слов. 

Первое издание: Спб. 1811; переиздания до 1861 г. 


58 


151а. Водовозов В. Практическая славянская грамматика 
с примерами и упражнениями на правила древнеславян- 
ского языка, нового церковного и древнерусского, лето- 
писного. Спб., тип. Сущинского. 1868. III, III, 200 с. 

Фонетика, графика, морфология и синтаксис. — Рец.: 1) Кочу- 
оинский А. Учебник старославянского языка у немцев. — Фил. зап. 
1872, вып. I— II, Слав, вести., с. 7; 2) ЖМНП, 1870, ч. СЫІ’ 
дек., отд. I Т I, с. 808—809. 

Тоже: Изд. 2-е, Спб., тип. Сущинского, 1874, III, 200, III с. 

152. Гиляров Ф. Этимология церковнославянского языка для 
средних классов гимназий. М., изд. бр. Салаевых тип 
Риса, 1876. IV, 87 с. 

Учебник морфологии старославянского языка. С. 63—87 От- 
рывки из памятников. — Рец.: 1);Церк. вести., 1879, № 18; 2) Минск, 
епарх. вед., 1879, № 10; 3) Волынск, епарх. вед., 1879, № 12. 

153. Головацкий Я. Хрестоматия церковнословянская и древ- 
нерусская в пользу учеников высшей гимназии вЦес.кор. 
Австрийской державе. Составил Яков Головацкий, публ. 
орд. профессор русского языка и словесности русской в 
ц. к. львовском университете, член корреспондент кор. 
чешек, общества наук в Празе. В Ведни. Тископечатано 
накладом правительства. 1854. 358 с. 

Отделение 1-е. Церковнославянское, с. 1—53. 

Отделение 2-е. Древнерусское, с. 54 — 358. 

— Рец.: ИОРЯС. Т. III, вып. 8. Спб. 1854, с. 359—362. 

154. Гутников Д. В. Древняя церковнославянская грамматика. 
С приложением отрывков из Остромирова евангелия. Ру- 
ководство для 4-го кл. гимназий и прогимназий М-ва нар. 
просвещ. Составил Д. В. Гутников, учитель русск. яз. 
с древним церковнославянским и словесности в Харь- 
ковской 3-й гимназии и Мариинской женской гимназии. 
Харьков, Унив. тип., 1878. IV, 75 с. (Сравнительный курс 
русской и древней церковнославянской грамматик). 

Оглавление: Фонетика. Орфография. Этимология. Синтаксис. 
Отрывки из Остромирова евангелия (по редакции проф. Буслаева) 
для чтения, перевода и грамматического разбора. — Рец. А. Попо- 
ва: Фил. зап., 1878, вып. VI, с. 36 — 47. 

155. Давыдова Т. Краткий учебник русской и церковносла- 
вянской грамматики, составленной по руководствам Бус- 
лаева, Поливанова, Говорова и др., согласно программе, 
изданной испытательным комитетом при Управлении Моек, 
учебного округа, Т. Давыдовой. М., тип. Риса, 1880, 131 с. 

Учебное пособие по морфологии и синтаксису. 
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156. Добряньский А. Грамматика старославянского церковного 
языка. Перемышль, тип. Русск. соборы, крылошанов, 

1851. 184, 6с. 

Разделы: введение, морфология, фонетика и синтаксис (на 
украинском языке). 

157. Иоаннович Е. Грамматика церковнославянского языка. 
Сочинение Евгения Иоанновича, православного восточ- 
ныя церкве епископа Карловачкого (в Кроации). Вена, 
тип. Армянского мон., 1851. IV, 375 с. 

Учебнйк церковнославянского языка. Разделы: Морфология. 
Синтаксис. Ударение (на церковнославянском языке). — Рец.: 

1) Изложение отзыва А. X. Востокова: ИОРЯС. Т. I, вып. 1. Спб. 

1852, с. 27—32; 2) ЖМНП, 1852, ч. ЬХХІІІ, февр., отд. III, с. 54. 

158. Камков А. Начертание этимологии церковнославянского 
языка. Казань, тип. Губ. правл., 1856. 56 с.; 1 табл. 

Учебник церковнославянского языка (фонетика, графика, мор- 
фология). Таблица спряжения правильных глаголов в простых вре- 
менах,— Рец.: 1) ИОРЯС. Т. V, вып. 5. Спб. 1854 (зіс!), с. 267—268; 

2) Соврем., 1856, т. ЬХ, № 12, отд. IV, с. 38; 3) П. В-ва: Каз. губ. 
вед., 1875, № 2. 

То же: Изд. 2-е. Казань, Унив. тип., 1866. 47 с.; 1 табл. 

То же: Изд. 3-е. Казань, Унив. тип., 1869. 48 с.; 1 табл. 

То же: Изд. 4-е. Казань, Унив. тип., 1875. 47 с.; 1 табл. 

То же: Изд. 5-е (не установлено). 

То же: Изд. 6-е. Казань, Унив. тин., 1882. 62 с.; 1 табл. 

159. Классовский В, Краткая грамматика славяно-церковного 
языка периода печатных (в России) книг, составленная 
В. Классовским. Спб., тип. Акад. наук, 1857. VIII, 131 с. 

Учебник церковнославянского языка, употребляемого в библей- 
ских и церковных служебных книгах (с 1663 г.). Оглавление: 
Буквы. Употребительнейшие словосокращения. Числительное зна- 
менование букв. Имя существительное. Местоимение. Имя прила- 
гательное. Имя числительное. Глагол. Наречие. Предлог. Союз. 
Междометие. Орфография. Некоторые важнейшие особенности 
славяно-церковного синтаксиса, расположенные по частям речи. — 
Рец.: 1) ИОРЯС. Т. VI, вып. 5. Спб. 1857, с. 366— 367; 2) А. Камкова: 
Журн. для воспит., 1858, т. III, № 4, с. 196—204; 3) А. Кочубин- 
ского: Фил. зап., 1872, вып. I— II, Слав, вести., с. 4—5; 4) ЖМНП, 
1867, ч. СХХХѴ, июль, с. 228 — 229; 5) Сб. мнений об учебн. ру- 
ководствах. Спб. 1869, с. 30 — 31. 

То же под назв.: «Грамматика славяно-церковного языка 
нового периода». Составил В. Классовский. Изд. 2-е, 
измен. Спб., Вольф, тип. Акад. наук, 1867. IX, 205 с. 

То же: Изд. 3-е. Спб., 1879. 214 с. 
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То же: Изд. 4-е, измен. Спб., тип. Вольфа, 1881. VII, 
205 с. 

Переиздания продолжались. 

160. Козьмин К. Грамматика церковнославянского языка но- 
вого периода. С приложением образцов для этимологиче- 
ского и синтаксического разбора текста евангелия. Посо- 
бие для городских училищ. Составил К. Козьмин, препо- 
даватель Московского учительского института. М., тип. 
Лисснер и Роман, 1879. 72, II с. 

Элементарный учебник старославянского языка (фонетика и 
морфология). Образцы грамматического разбора. 

161. Колосов М. А. Старославянская грамматика. Учебник для 
гимназий. Сост. М. Колосов, учитель Ришѳльевск. гим- 
назии. Вып. 1 — 2. Одесса, тип. Францова, 1868. 

Вып. 1. Фонетика старославянского наречия. 2, 27 с.; 
1 табл. 

Вып. 2. Словообразование и формы старославянского на- 
речия. 3, 28 — 81 с. 

— Рец.: Фил. зап., 1869, вып. II и III, с. 7 — 9; 2) ЖМНП, 
1869, ч. СХЫ V, авг. , с. 56-57; 3) ЖМНП, 1870, ч. СХЬѴІІІ, 
март, с. 72 — 80; 4) А. Кочубинского: Фил. зап., 1872, вып. 
I — II, с. 7; 5) Фил. зап., 1873, вып. VI, с.1 — 6; 6) Е. Беляв- 
ского: Уч.-воспит. б-ка. Т. I. М. 1876, отд. III, с. 
279—291; 7) А. Смирнова: ЖМНП, 1877, ч. СЪХХХІХ, 
янв., с. 140 — 148; 8) Волынск, епарх. вед., 1879, № 5; 
9) Пед. хроника, 1879, №29; 10) Церк. вести., 1879, №3. 
То же: Изд. 2-е. Одесса, 1869. 2, II, 77 с.; 1 табл. 

То же: Изд. 3-е, изм. и доп. Вильно, 1873. 4, 101 с.; 
1 табл. 

То же: Изд. 4-е, изм. и доп., Варшава, 1875. 2, 70, XVIII с. 
Тоже: Изд. 5-е, изм. и доп. Варшава, 1876. IV, 71, XIX с.; 
1 табл. 

То же: Изд. 6-е, 1878. 2, 71, XIX с.; 1 табл. 

То же: Изд. 7-е. Варшава, 1879. 2, 70, XX с. 

То же: Изд. 8-е. Варшава, 1879. 2, 70, XX с. 

То же: Изд. 9-е. Варшава, тип. Земкевича и Ноаковского, 
1880. 70, XX с. 

То же: Изд. 10-е. Варшава, 1881. 

То же: Изд. 11-е. Варшава, 1882. 

Переиздания продолжались до 1914 года. 

162. Л. В. Учебник церковнославянского языка для народных 
училищ. Составил Л. В. М., Салаев, тип. Риса, 1878. 
XXIII, 37, 579, VII с. 

Практическое руководство. 
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163. Невзоров Н. Этимология и синтаксис церковнославянского 
и русского языка в связи с элементарной логикой и с при- 
ложением филологического указателя. Казань, Унив 
тип., 1877. 146, XXIV с. 


164. 


Курс русской грамматики, изложенный в связи с элементарными 
сведениями из церковнославянского языка. С. I— XXIV. «Алфавит- 
ный указатель первообразных и тех производных слов, которые или 
значительно изменяют качество коренных звуков, или представляют 
еомнение относительно своего начертания (ввиду этого включены и 
некоторые иностранные слова), или, наконец, уклоняются при 
склонении и спряжении от общих оснований». — Рец.: 1) Фил. зап. 
І? С 7 ’ Ѵ Г7; 1 ’ с - 1 ~8; 2) И. Мандельштама: Пед. музей,’ 1877’ 

^ 9 > с - ® 12— 614; 3) В. В.: Семья и школа, 1878, кн. II N. 1 с 51— 
56; 4) Пед. сб. 1878, кн. II, ч. II, с. 210—216; 5) Пед. музей ’і879 

2стп И , шд, № 8 1І4 99; 6) ПѲД ’ Хр0НИКа ’ 1879 ’ № 31; 7 > Церк-общ! 
То же: Изд. 2-е. Казань, тип. Казан, ун-та, 1879. 


Ленинский И. Славянская грамматика, заимствованная 
преимущественно из грамматики г. Добровского старшим 
учителем Санктпетербургской гимназии И. Ленинским 
Спб., тип. Деп-та народи, просвещ., 1825. XXI 219 с • 
2 табл. ' ’ 


Учебник старославянского языка (фонетика, морфология син- 
таксис, правописание). В предисловии — обзор существующих ис- 
следовании о старославянском языке. — Рец.: 1) П. Кеппена: Биб- 
лиогр. листы, 1825, № 25, с. 349 — 359; 2) Сев. пчела, 1825, № 81- 
3) Сев. пчела, 1826 № 2; 4) Сев. пчела, 1826, № 82; 5) Н. Полевого: 
Моек, телеграф, 1828, ч. XIX, № 4, с. 530-536; 6) Б-ка для чт„ 
1837^ т. XXV ч 1, отд. VI, с. 20; 7) М.: Сев. пчела, 1837, № 290; 

> 0те ' ! ' зап -> т Ы, апр., отд. VI, с. 95; 9) Семья й школа 

1873, кн. II, ч. I, № 10, с. 560, 563—565. 

Тоже: Изд. 2-е, значит, испр. и пополн. Спб., тип Деп-та 
народи, просвещ., 1826. XIII, 248 с.; 2 табл. 

То же: Изд. 3-е, вновь испр. Спб. 1827. 

То же: Изд. 4-е, вновь испр. Спб. 1831. 

То же: Изд. 5-е, вновь испр. Спб. 1837. X, 158 с 
То же: Изд. 6-е. Спб. 1842. 

То же: Изд. 7-е. Спб. 1847. 

То же: Изд. 8-е, испр. Спб. 1850. 

То же: Изд. 9-е, испр. Спб. 1852. 

То же: Изд. 10-е. Спб. 1856. 


165. 


Ленинский И. Славянская хрестоматия, или Избранные 
места из произведений древнего отечественного наречия 
Спб., тип. Деп-та нар. просвещ., 1828. XXXII, 566 с. 


Хрестоматия памятников церковнославянского и русского язы- 
XVIII в. Отд. 1 (с. 1 — 144) — повествовательное; отд. 2 
(с. 145-256) - поучительное; отд. 3 (с. 257-392) - витийственное; 
отд. 4 (с. 593—538) — песноиесненное. В предисловии (с. VII 
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XXXII) — краткая история развития русского литературного 
языка. В примечаниях к статьям — филологический коммента- 
рий, толкование темных мест. С. 539 — 566. «Объяснение малоизвест- 
ных слов, заключающихся в сей хрестоматии» (около 800 слов). — 
Рец.: 1) Моек, телеграф, 1828, ч. XXIII, № 20, с. 470—473; 2) Н. Г.: 
Сев. пчела, 1828, № 76; 3) Русск. инв., 1828, № 107; 4) Маяк, 1843, 
т. IX, кн. 18, гл. IV, с. 166; 5) Отеч. зап., 1849, т. ЬХШ, аир., отд. 
VI, с. 120—128; 6) К.: Сев. пчела, 1849, № 98; 7) ИОРЯС. Т. VIII, 
вып. 2. Спб. 1859—1860, с. 128. 

То же: Изд. 2-ѳ. Спб. 1832. 

То же: Изд. 3-е." Спб. 1841. 

То же: Изд. 4-е. Спб. 1843. 

То же: Изд. 5-е, испр. Спб. 1849. VII, 427 с. 

То же: Изд. 6-е, испр. и доп. Спб. 1853. 

То же: Изд. 7-е. Спб., тип. Акад. наук, 1859. XIX, 223 с. 

166 Перевлесский П. Грамматика старославянского языка- 
Спб., тип. Акад. наук, 1852. IX, 64 с., 2 табл. 

Учебник старославянского языка: фонетика, морфология, син- 
таксис, графика. — Рец.: 1)А. X. Востокова: ИОРЯС. Т. I, вып. 5. 
Спб. 1852. Библиогр. зап., с. 234— 235; 2) Соврем., 1852, т. XXXIV, 
№ 7, отд. IV, с. 33—34; 3) Отеч. зап., 1852, т. ЬХХХШ, июль, 
отд. VI, с 15 — 16; 4) Сын отеч., 1852, № 9, отд. VI, с. 44 — 46; 

5) Москвитянин, 1852, т. V, № 19, Критика и библиогр., с. 91 — 97'; 

6) Б-ка для чт., 1852, т. СХІѴ, № 2, отд. VI, с. 42—43; 7) И. М.: 
Спб. вед., 1852, № 105; 8) Кл.: Сев. пчела, 1852, № 108; 

9) ИОРЯС. Т. V, вып. 2. Спб. 1856. Библиогр. зап., с. 264—267; 

10) Соврем., 1856, т. ЫХ, № 10, отд. IV, с. 77 — 78; И) Отеч. 
зап., 1856, т. СІХ, ноябрь, отд. III, с. 52—54; 12) Сын отеч., 1856, 
№ 23; 13) Волынск, епарх. вед., 1869, № 6; 14) Влад, епарх. вед., 
1869, № 3; 15) Фил. зап., 1872, вып. I — II, Слав, вести., с. 3 — 4; 
16) Е. Белявского: Уч.-воспит. б-ка. Т. I, М. 1876. Отд. III, 
с. 275—279. 

То же: Изд. 2-е. Спб. 1856. 

То же: Изд. 3-е. доп., под назв.: «Славянская грамма- 
тика с изборником». Спб., тип. Акад. наук, 1862. X, 206 с. 
То же: Изд. 4-е (не установлено). 

То же: Изд. 5-е. Спб. 1865. 

То же: Изд. 6-е. Спб. 1868. 

Переиздания продолжались. 

167. Поливанов Л. Учебник русской и церковнославянской 
этимологии для средних учебных заведений с приложе- 
нием: 1) орфографического указателя, 2) отрывков из еван- 
гелия по списку Остромирову и ныне принятому тексту,. 
3) примечаний и вопросов, руководящих при этимологи- 
ческом и синтаксическом разборе этих отрывков. Соста- 
вил Лев Поливанов, учитель 4 Московской гимназии. М., 
Унив. тип., 1867. 245 с. разд. паг. 


ба 


Оглавление: Предисловие. Этимология. Гл. 1. Звуки и буквы. 
Гл. 2. Составные части слова. Гл. 3. Изменения звуков: а) гласных 
б) согласных. Перестановка звуков. О сочетании согласных с глас- 
ными. Гл. 4. Понятие о частях речи, их образовании и изменении. 
Гл. 5. Глагол. Гл. 6. Имя существительное. Гл. 7. Имя прилагатель- 
ное. Гл. 8. Местоимения. Гл. 9. Имя числительное. Гл. 10. Наречие. 
Гл. 1 Г Предлог. Гл. 12. Союз. Гл. 13. Междометие. Приложение. — 
Рец.: 1) Н. П. Некрасова: ЖМНП, 1868, ч. СХХХѴІІІ апр 
с. 253—289; 2) И. Гаврилова: ЖМНП, 1868, ч. СХХХѴІІІ, май’ 
с. 534—572; 3) Пед. сб., 1868, кн. VI, ч. I, с. 436—437; 4) Е. К. Кем- 
ница: Учитель, 1869, т. VIII, № 7, с. 232—234; 5) Сб. мнений об 
учебн. руководствах. Спб. 1869, с. 15—18; 6) А. Кочубинского: 
Фил. зап., 1872, вып. I — II, Слав, вестн., с. 6 — -7; 7) Волынск, епарх. 
вед., 1874, № 11; 8) Белявский Е. Ответ рецензенту. — Фил. зап. 1876 
вып. V, с. 10—12; 9) В. Лебедева: Фил. зап., 1878 вып. і’ 
с. 66—72; 10) ЖМНП, 1878, ч. СХСѴШ, авг., с. 35—36. 


То же: Изд. 2-е, испр., под назв.: «Учебник русской грам- 
матики. Ч. 1. Русская и церковнославянская этимология». 
М., 1869. Ч. 2. Синтаксис. М., 1886. 

То же: Изд. 3-е. Ч. 1—2. М. 1872—90. 

То же: Изд. 4-е. Ч. 1—2. М. 1874—94. 

То же: Изд. 5-е. Ч. 1—2. М. 1877—1900. 

То же: Изд. 6-е. Ч. 1 — 2. М. 1879—1902. 


Переиздания продолжались. 

168. Смирновский П. Грамматика древнего церковнославян- 
ского языка, изложенная сравнительно с русской. Соста- 
вил для учеников и учениц IV класса гимназий и прогим- 
назий преподаватель словесности П. Смирновский приме- 
нительно к программе, утвержденной Мин. нар. проев, на 
основании § 15 устава гимназий и прогимназий. Спб., 
Печаткин, 1876. III, 120 с. 

То же в кн.: Смирновский И. Пособие при изучении 
русского языка и словесности. Курс IV класса жен- 
ских гимназий и прогимназий. Спб., Печаткин, 1876. 373с. 
То же: Изд. 2-е, испр. Спб. 1878. VIII, 168 с. 


Часть II 


СТАТЬИ, 
РЕЦЕНЗИИ 
ЗАМ Е Т К И 


Библиограф, указ., в. 3 




ИСТОРИЧЕСКАЯ ГРАММАТИКА РУССКОГО ЯЗЫКА 


1. Аксаков К. С. ( рец .) Опыт исторической грамматики рус- 
ского языка Ф. Буслаева. Москва. 1859. 2 части — Русск 
беседа, 1859, т. V, кн. 17, отд. III, с. 65—154; т. VI, кн. 18І 
с. 1—122. 

Критический разбор книги Ф. И. Буслаева, опирающийся на 
идеалистическую теорию слова. Кн. 17, с. 77 — 154. Замечания об 
особенностях правописания древнерусских памятников, в частно- 
сти, о правописании носовых звуков. Рассуждение о происхожде- 
нии древнерусской формы родительного падежа от местоимения 
что чесб. Рассуждение об этимологической близости форм инфи- 
нитива и имен существительных женского рода с нулевым оконча- 
нием. Замечания о происхождении и значении местоимений, предло- 
гов и частиц, о грамматическом соотношении полных и кратких форм 
имен прилагательных и о степенях сравнения имен прилагательных. 
Кн. 18, с. 69 95. ^ Мнение о происхождении местоимений иже, яже, 
еже. Исторический анализ некоторых гласных звуков русского язы- 
ка. Замечания о полногласии, о чередовании звуков а II о ы\\у о 
нотации и смягчении согласных, о природе звуков ъ и ь, носовых зву- 
ков и их отношении к звуку ы. Общая характеристика согласных 
звуков русского языка с точки зрения их образования. 

То же: Отд. изд. См. ч. I, № ф. 

2. Белявский Е. В. Ответ рецензенту. По поводу рецензии 
г. Поливанова на мою книгу «Этимология древнего цер- 
ковнославянского и русского языка, сближенная с эти- 
мологией языков греческого и латинского». Москва 
1875,— Фил. зап., 1876, вып. V, с. 7—25. 

,, С - 10 _~ 17 - Возражения на критику Поливанова по вопросам: 
1) классификация гласных звуков старославянского языка и соот- 
ношение их с гласными звуками латинского, греческого и русского 
языков; 2) усиление гласных звуков в старославянском и русском 
языках, ,3) уподобление гласных в формах склонения имен прила- 
гательных; 4) значение родовых окончаний имен существитель- 
ных; 5) суффиксы имен существительных и глаголов; 6) деление имен 
прилагательных на качественные и относительные; 7) место прича- 
стии в системе спряжения глагола. — Рец.: Кареев Н. Заметка о 
системе^гласных в^учебнике славянской грамматики. — Фил. зап., 
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То же: Отд. отт. Воронеж, тип. Губ. правл., 1877. 19 с. 

3. Бетлинг О. Грамматические исследования о русском язы- 
ке. — Уч. зап. АН по 1 и 3 Отд-ниям. Т. I, вып. 1. Спб. 
1852, с. 58—124. 

Характеристика системы гласных и согласных звуков русского 
языка и их изменений в зависимости от природы соседнего звука. 

. Анализ природы звуков, обозначавшихся буквами ъ, ъ, и ы в древне- 
русском и других славянских языках. Полемика с Г. Павским 
(«Филологические наблюдения над составом русского языка») по 
вопросу о существовании в древнерусском языке местоимений 

b, а, о. Рассуждение о происхождении древнерусских окончаний 
именительного падежа имен существительных. — Рец.: 1) Уч. зап. 
АН по 1 и 3 Отд-ниям. Т. I, вып. 1. Спб. 1852, с. 25 — 26; 2) Отеч. 
зап., 1852, т. БХХХѴ, ноябрь, отд. VI, с. 3 (разд. паг.); 3) Б-ка для 
чт., 1853, т. СХХ, ч. 1, отд. V, с. 1—28; т. СХХІ, ч. 1, с. 1—20. 

То жена немецком языке: ВиІІеЬіп сіе Іа сіаззе ЬізІ.-рЬіІ. 
Т. IX, № 3—4. 8,-РЬ,— Ьеіргі*. 1852, с. 37—64; № 6, 

c. 81—96; № 7, с. 97—112. 

4. Буслаев Ф. И. О народности в древнерусской литературе 
и искусстве,— Русск. вести., 1857, т. X, авг., кн. 1, 
с. 352—392. 

С. 364. Замечание о грамматическом значении в древнерусском 
языке формы существительного женск. рода книги. С. 374 — 378. Ха- 
рактеристика языка Несторовой летописи со стороны отражения в 
нем церковнославянской и народной русской стихии. Замечания о 
наличии в языке Несторовой летописи следов местного южнорусского 
говора. — Рец.: 1) Рѵсск. беседа, 1857, т. IV, ч. 1, кн. 8, отд. III, с. 79 — 
108; 2) Сын отеч., "1857, № 45, с. 1101; 3) 8.: Молва, 1857, № 22, 
с. 263—265. 

5. Буслаев Ф. И. О преподавании церковнославянского 
языка в средних учебных заведениях. — ЖМНП, 1867, ч. 
СХХХШ, янв., отд. 2, с. 58—75. 

Краткий очерк истории звуков ъ, ъ, ѣ, ж и Ж. Сведения о судьбе 
этих звуков в украинском и польском языках. 

6. Буслаев Ф. И. (рец.) О русских глаголах Константина 
Аксакова. Москва. 1855. — Отеч. зап., 1855, СІ, авг., 
отд. III, с. 23 — 46. 

Анализ исторических причин, обусловивших богатство русского 
языка в отношении грамматических форм и синтаксических конст- 
рукций. Характеристика источников русского литературного языка 
(народный язык и язык церковнославянский). С. 32 — 33. В связи с 
рассуждением об исторических изменениях русского языка — заме- 
чания о судьбе двойственного числа. С. 40. Возражение Аксакову по 
вопросу о происхождении звука в в глаголах типа кую — ковать , 
плюю — плевать. — Рец.: Критическая статья г. Буслаева о книге 
г. Аксакова. — Спб. вед., 1855, № 178. 

То же: Отт. 23 — 46 с. Без м. и г. 


7. Буслаев Ф. И. (рец.) Сравнение русских слов с санскрит- 
скими г. Хомякова,— Отеч. зап., 1855, т. XII, сент., 
отд. IV, с. 36—57. 

Критические замечания по поводу неточностей, допущенных 
Хомяковым в объяснении форм русского глагольного и именного сло- 
вообразования и словоизменения. Замечания о времени утраты носо- 
вых звуков в русском языке и о происхождении русского полногла- 
сия. Анализ звукового состава древнерусских слов: блюду, мудрый, 
десять, кляти, мятъ, клевета (с. 41 — 43). Замечание о происхожде- 
нии и природе звука ч в древнерусском языке. Характеристика черт 
правописания Остромирова евангелия, отражающих особенности 
древнерусского произношения. Характеристика фонетических, 
грамматических и лексических особенностей языка памятников 
старославянского языка русских и болгарских редакций. — Реп.: 
ЖМНП, 1855, ч. ЬХХХѴІІІ, дек., отд. VI, с. 132-135. 

8. Владимиров П. В. Несколько данных для изучения север- 
но-великорусского наречия в XVI и XVII ст. (По рукопи- 
сям Соловецкой библиотеки). — Изв. и Уч. зап. Каз. ун-та, 
1878, т. XIV, ноябрь-дек., Уч. зап., с. 717 — 753. 

Характеристика языка 18 рукописных житий и «чудес» свя- 
тых со стороны фонетических особенностей, словообразования, сло- 
воизменения, ударения, синтаксиса и особенностей словоупотреб- 
ления. — Рец.: РФВ, 1879, т. II, № 4, с.288. 

9. Востоков А. X. Филологические рассуждения. I. Рассуж- 
дение о славянском языке, служащее введением к Грам- 
матике сего языка, составляемой по древнейшим оного 
письменным памятникам. II. Грамматические правила 
славянского языка, извлеченные из Остромирова еван- 
гелия,— Уч. зап. II .Отд-ния АН. Кн. II, вып. I. Спб. 
1856. Отд. II, с. 1 — 76. 

Обозрение памятников старославянского и древнерусского 
языков. Характеристика грамматик Л. Зизания и М. Смотрицкого. 
Рассмотрение основных черт различия древнерусского и старосла- 
вянского языков на материалах памятников. Анализ системы скло- 
нения имен и спряжения глаголов в Остромировом евангелии. 
— Рец.: Отеч. зап., 1856, т. СѴІІІ, окт., отд. II, с. 88—91. 

10. Гильфердинг А. Ф. (рец.) Северно-русские народоправ- 
ства во времена удельно-вечевого уклада (Новгород, 
Псков, Вятка). Лекции, читанные в С.-Петербургском 
университете в 1860—1861 г. Сочинение Николая Косто- 
марова. Два тома. Спб. 1863,— День, 1863, А 1 » 21, с. 17— 
19; № 22, с. 13—17; № 23, с. 15—19. 

№ 21, с. 17. Возражение против мнения Костомарова о том, 
что особенности в произношении безударных о и ѣ в древнерусском 
языке и в говорах восходят к доисторической древности. 

11. Головин В. О неписании и непечатании буквы ъ на конце 
слов,— Сев. пчела, 1862, № 237, с. 947. 
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Анализ случаев выпадения звуков ъ и ь в середине слова на ма- 
териале Остромирова евангелия, 'Лаврентьевской, Первой Софий- 
ской, Второй Псковской и Ипатьевской летописей. 

12. Грот Я. К. По поводу толков о правописании. — Совр. 
летопись, 1862, № 28, с. 1 — 4. 

С. 3 — 4. Краткая характеристика древнерусских звуков, обо- 
значавшихся буквами ѣ и ъ.— Рец. В. Кеневича: Сев. пчела, 1862, 
№ 314. 

13. Давыдов И. И. Взгляд на грамматические исследования о 
русском языке. Предисловие к третьему изданию «Опыта 
общесравнительной грамматики» орд. ак. И. И. Давыдо- 
ва,— ИОРЯС. Т. III, вып. 3. Спб. 1854, с. 113—124. 

С. 123. Изложение основных задач и принципов изучения исто- 
рии русского языка. 

14. Донесение о первых успехах путешествия в России Зо- 
рияна Долуга-Ходаковского. — Русск. ист. сб. Т. VII. 

М. 1844, с. 1—367. 

С. 27 — 28. Характеристика фонетических и морфологических 
особенностей древних говоров области кривичей (новгородского, 
торопецкого, тверского и весьского). С. 38. Замечание о том, что 
исконно русские местные названия не могут иметь в абсолютном 
начале слова звуков а, э, ф. С. 38 — 367. Словарь 1350 русских геогра- 
фических названий, расположенных в гнездовом порядке. В отдель- 
ных словарных статьях — краткие этимологические пометы. Харак- 
теристика фонетических особенностей исконно русских местных наз- 
ваний (явления начала слова, отдельные черты консонантизма). 

15. Извлечение из историческо-статистического описания го- 
рода Опочки.— ЖМВД, 1840, ч. XXXVIII, № 10, Смесь, 
с. 13—23. 

С. 17. Рассуждение о значении предлогов въ я на в древнерус- 
ском языке. 

16. Извлечения из отчетов лиц, отправленных за границу для 
приготовления к профессорскому званию. 8. Кандидата 
Ф. ІПеймана. — ЖМНП, 1866, ч. СХХІХ, март, отд. III, 
с. 236—240. 

С. 237—240. Публикация отрывка из труда Ф. Шеймана, по- 
священного вопросу о полногласии как отличительной черте древ- 
нерусского языка. 

17. Иловайский Д. И. Заключительное слово моим противни- 
кам ~ норманистам. II. А. А. Кунику. — Древн. и нов. 
Россия, 1876, т. I, № 3, с. 304 — 312. 

Полемика с А. А. Куником (см. «Дополнения» в кн. Б. А. Дор- 
на: «Каспий, или О походах древних русских в Табаристан». 
1875) по вопросу о происхождении Руси. С. 311. Критика мнения 
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Куника о происхождении русских суффиксов имен существитель- 
ных -яг и -яга. 

18. Историческая система Ходаковского. — Русск. ист сб 
Т. I, кн. 3. М. 1837, с. 1—109. 

Публикация Погодиным отрывков из трудов Ходаковского 
(посмертно). С. 15—16. Рассуждение о морфологических и фонети- 
ческих чертах образования древнерусских географических назва- 
ний и церковно-религиозных терминов. — Рец.: 1) Н. Савельева: 
Галатея, 1839, ч. 1, № 4, с. 302 — 304; 2) Лит. прибавл. к Русск. инв. 
1839, т. I, № 5; 3) Отеч. зап., 1851, т. ЬХХІѴ, янв., отд. V, с. 36— 67І 

19. История русской словесности, преимущественно древней. 
XXXIII публичные лекции орд. профессора С. Шевырева. 
Выпуск 1-й и выпуск 2-й {рец.) — Сын отеч., 1847, кн. I, 
янв., отд-ние VI, с. 11—39. 

С. 11 23. Рассуждение о необходимости глубокого и всесто- 

роннего исследования истории русского языка и создания русской 
исторической грамматики и исторического словаря. Критика приме- 
няемых ПІевыревым методов доказательства родства русского языка 
с другими славянскими языками и с языками других семей и систем. 
Мнение о том, что выводы о близости русского языка к другим сла- 
вянским языкам должны основываться на глубоком лингвистичес- 
ком анализе языка древнейших памятников. Критический разбор 
рецензии К Л Іо левого на лекции Шевырева [см. К. П. (рец.) «Исто- 
рия русской словесности, преимущественно древней. Тридцать 
три публичные лекции Степана Шевырева.»— Б-ка для чт., 1846, 
т. БХХѴІІІ, ч. 1]. — -Рец. С. Шевырева: Москвитянин, 1848, ч. Г 
№ 1, Критика, с. 95 — 142. 

20. К. В. (рец.) Несколько данных для изучения северно- 
великорусского наречия в XVI и XVII ст. (По рукописям 
Соловецкой библиотеки). П. В. Владимирова. Казань 

1878, - ЖМНП, 1879, ч. ССШ, май, отд. 2, с. 161-163. 

Критические замечания по поводу содержащихся в книге Вла- 
димирова рассуждений о древнерусском суффиксальном словообра- 
зовании й об отражении звука ж в северно-русских говорах и в 
других наречиях русского языка. 

21. Квашнин -Самарин Н. Русские былины в историко-гео- 
графическом отношении. — Беседа, 1871, кн. IV, отд. I, 
с. 78—115; кн. V, с. 224—244. 

С. 236 — 237. Замечание о значении и употреблении древнерус- 
ского суффикса имен существительных -тыръ. 

22. Колосов М. А. Г. Гильтебранту. — РФВ, 1879, т. I, N° 4 
отд. III, с. 317-320. 

Полемика с Гильтебрантом («По поводу изгнания буквы г». — 
Древн. и нов. Россия, 1879, № 2) по вопросу о сохранении буквы г 
в системе русской графики. Краткий очерк истории звука ъ в древ- 
нерусском языке. — Рец. П. Гильтебранта: Древн. и нов. Россия, 

1879, т. I, № 4, с. 346-347. 
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23. Колосов М. А. Загадочные звуки в истории русского 
языка,— Варш. универе, изв., 1876, № 6, Неофиц. отд 
с. 1-32; 1877, № 1, с. 33-44. 

Исследование о характере звуков ы и ѣ в древнерусском и старо- 
славянском языках. Критический анализ положений, высказанных 
по этому вопросу в «Очерке звуковой истории малорусского на- 
речия» Житецкого. 

■То же: Отд. отт. Варшава, тип. Ноаковского, 1877. 43 с. 


24. Колосов М. А. Заметка о звуках русского и старосла- 
вянского языков (По поводу 3-го издания «Истори- 
ческой грамматики» Буслаева и 1-го тома «Сравнительной 
грамматики» Шерцля).— Фил. зап., 1872, вып IV 
с. 1—29. 


Подробный критический разбор «Исторической грамматики 
русского языка» Буслаева по основным вопросам сравнительной 
фонетики старославянского и древнерусского языков: 1) образо- 
вание звуков г и ь и древнейший переход ь и ь в о и е; 2) переход ъ в 
ы; 3) произношение к, л и носового ы в старославянском языке и 
судьба этих звуков в русском языке; 4) история звука ѣ, его отно- 
шение к другим гласным звукам и его судьба в русском и других 
славянских языках; 5) отношение ы к оу и природа этих звуков; 6) ос- 
лабление и возвышение гласных звуков; 7) природа согласного зву- 
ка / , 8) смягчение согласных звуков. В связи с рассмотрением 
некоторых из указанных вопросов — изложение взглядов Шерцля, 
Боппа, Шлейхера, Гатталы, Миклошича, Шафарика, Добровского 
Копитара, Каткова, Бетлинга и П. Лавровского. 

То же: Отд. отт. Воронеж, тип. Гольдштейн, 1872. 29 с. 

25. Колосов М. А. Могут ли йотироваться ы и /ъ? — Фил зап 
1870, вып. III, с. 1—6. Тоже: ЖМНП, 1870, ч.СХЬХВ 
окт., отд. 3, с. 203—207. 


26. 


Основанное на анализе лингвистических материалов рассужде- 
ние об нотации звуков ы ж ѣ в древнерусском языке. Характеристи- 
ка звуков, появлявшихся в результате нотации. 


Костомаров Н. И. Мысли о федеративном начале в древней 
Руси. — Основа, 1861, янв., с. 121—158 (разд. наг.). 


С. 140 — 146. Общая характеристика литературного языка Ки- 
евской Руси. Замечания о роли церковнославянского языка в фор- 
мировании русского литературного языка. Замечания о времени об- 
разования и истоках белорусского и украинского языков. Характе- 
ристика некоторых черт фонетики и морфологии восточнославян- 
ских языков. Мнение о древнейшей близости всех восточно-славян- 
ских языков и их говоров. Анализ фонетических и морфологических 
особенностей древнего новгородского наречия. Доказательства его 
близости к украинскому языку. — Рец.: 1) Отеч. зап., 1861 
т. СХХХЛѴ февр., отд. III, с. 53—56; 2) Соврем., 1861, т. БХХХѴ, 
№ 1, отд. II, с. 78—79; 3) В. Ч.: Одесск. вести., 1861, № 25; 
4) Соврем, летопись, 1863, № 26. 
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27. Костомаров Н. И. Письмо к редактору. — День, 1863. 
№ 29, с. 19-20. 

Ответ на «Примечание редактора» к статье Костомарова «Ответ 
Московским ведомостям» (День, 1863, № 27). Замечание о произно- 
шении звука ѣ в XV в. — Рец.: Несколько слов в ответ г. Костома- 
рову. — Совр. летопись, 1863, № 24. 

28. Кочубинский А. А. Как долго жил русский супин? См. 
ч. I, № 8. 

С. 2 — 8. Анализ языка Новгородской 4-й летописи со стороны 
отражения в памятнике двух особенностей новгородского наречия: 
взаимной мены звуков ѣ и и, цжчж употребления супина. Опровер- 
жение мнения Буслаева («Историческая грамматика русского язы- 
ка») о раннем исчезновении супина в русском языке. Доказатель- 
ства в пользу того, что еще в XV в. супин был живой грамматиче- 
ской категорией. С. 2 — 8. Предположение о времени написания Уни- 
верситетского списка Новгородской 4-й Летописи. 

29. Кочубинский А. А. Отчет о занятиях славянскими наре- 
чиями командированного за границу доцента имп. Ново- 
российского университета А. Кочубинского за время 
от 1-го августа 1874 г. по 1-е февраля 1875 г. — Зап. Но- 
воросс. ун-та. Т. XVIII. Ч. II. Одесса. 1876, с. 191— 266. 

С. 193 — 219. Общее описание и характеристика некоторых па- 
леографических особенностей языка ряда кирилловских памятни- 
ков галицко-русской письменности XII — XVI вв., хранящихся в- 
библиотеке А. С. Петрушевича и в Институте им. Оссолинских 
(Львов). Публикация отрывков из апостола, житий святых, листов из 
пролога, из апракосного евангелия и из рукописи Пандект Антиоха 
Черноризца. Сравнение языка последней рукописи с языком 
Ипатьевской летописи. С. 251 — 253. Характеристика некоторых 
фонетических особенностей русского языка, отраженных в латин- 
ских грамотах XII — XIII вв. (на анализе топонимики, написаний 
собственных имен и отдельных славянских слов). 

30. Куприянов И. К. Заметки И. К. Куприянова. — ИОРЯС. 
Т. IV, вып. 5. Спб. 1855, с. 254 — 259. 

Изложение задач, методов и источников изучения истории рус- 
ского языка. С. 258 — 259. Критические замечания по поводу приво- 
димого в «Опыте общесравнительной грамматики» И. И. Давыдова 
списка русских предлогов и теории образования русских наречий. 
Рассуждение о происхождении суффикса наречий -гда. — Рец.: 
ЖМНП, 1855, ч. БХХХѴІІІ, дек., отд. VI, с. 131 — 132. 

31. Куприянов И. К. Обозрение пергаменных рукописей новго- 
родской Софийской библиотеки. Рукописи XI — XIII вв. — 
ИОРЯС. Т. VI, вып. 1. Спб. 1857, с. 34 — 66. 

Описание 18 рукописей. Замечания о времени написания, 
обзор содержания, характеристика палеографических особенностей, 
замечания о языке и правописании. Публикация отрывков. С. 41. 
Замечание о некоторых чертах древнего новгородского наречия по 
материалам «Минеи служебной месяца мая» (XI в.). 
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32. Лавровский П. А. Замечания об особенностях словообра- 
зования и значения слов в древнем русском языке. — 
ИОРЯС. Т. II, вып. 9. Спб. 1853, с. 273—291. То же: 
Ист. чт. о яз. и слов. 1852 и 1853. Спб. 1854, с. 195—219. 

Краткий очерк древнерусского словообразования и изменения 
значений слов. Характеристика особенностей словообразования 
имен существительных, прилагательных, глаголов и наречий. 
Анализ значений древнерусских приставок при-, у-, до- и суф- 
фиксов -ъвъ, -га, -ще, -ъе, -анин, -ина, -ение, -тие, -цъ, -ня, 
-ник, -ица, -ъе, -лив, -ив- -ит, -ист, -алън(ый) , -ат(ый), -оват(ый), 
-ав(ый). Этимологический анализ ряда древнерусских корневых мор- 
фем и сопоставление их значений со значением тех же морфем в 
современном русском языке (на анализе слов: перчатка, воб- 
ница, сусальный, понявица, тезоименитство). — Рец.: 1) [Давыдов 
И. И.]. Записка председательствующего о занятиях Второго отде- 
ления Академии в 1853 и 1854 гг. (Читано в заседании 19 декабря). — 
ИОРЯС. Т. III, вып. 1. Спб. 1854, с. 5—6; 2) ЖМНП, 1854, ч. ЬХХИ, 
май, отд. VI, с. 83—86; 3) Соврем., 1854, т. ХЬѴІ, № 7 отд III 
с. 38—40. 

33. Лавровский П. А. Описание семи рукописей имп. С-. Петер- 
бургской публичной библиотеки. — Чт. в Об-ве ист. и древн. 
росс., 1858, кн. IV, окт,— дек., отд. III, с. 1—90. 

С. 56 — 90. Характеристика основных черт фонетики, морфоло- 
гии и лексики древнерусского языка на основании анализа языка 
восьми древнерусских памятников XI— XV вв. (пролог XIII в., 
изборник XIII в., псалтырь XII в., стихирарь XII в., минея XI — 
XII вв., сборник XIII в., устав церковный XV в. и отрывки из неиз- 
вестного памятника XII в.). — Рец.: Заметка [В конце подпись: 
-в.]. — Спб. вед., 1859, № 26. 

То же: Отд. отт. М., Унив. тип., 1858. 90 с. 

34. Лавровский П. А. Ответ на письма г. Максимовича к г. По- 
годину о наречии малорусском,— Основа, 1861, авг., с. 14— 
40 (разд. паг.) 

В связи с разбором статей: 1) Максимович М. А. «Филологиче- 
ские письма к М. П. Погодину» (Русск. беседа, 1856, кн. 3) и 2) По- 
годин М. П. «Ответ на филологические письма М. А. Максимовича» 
(Русск. беседа, 1856, кн. 4) — характеристика грамматических и 
лексических особенностей древнерусского языка (с. 24 — 34). — Рец.: 
Моек, вед., 1862, № 103. 

35. Лавровский П. А. Записка о втором издании первой части 
«Исторической грамматики» Ф. И. Буслаева. — Зап. АН. 
Т. VIII, кн. I. Спб. 1866. Прилож., с. 1 — 52. 

Рецензия. Подробное критическое обозрение грамматики Бус- 
лаева по разделам русской исторической фонетики, исторического 
словообразования и словоизменения. — Рец.: Новые труды по 
науке о русском слове. [В конце подпись: 22]. — Голос, 1866, 

АП, /\ 


74 


36. Лебедев С. ( рец .) Филологические наблюдения над соста- 
вом русского языка протоиерея Г. Павского. Рассужде- 
ние второе. Б. Отделение второе: Об именах прилагатель- 
ных, числительных и о местоимениях. Спб. 1850. С. XXII, 
314.— Соврем., 1851, т. XXVIII, № 8, отд. III, с. 25—44. 

Критика теории Павского о происхождении полных форм 
имен прилагательных. Доказательства исконно-славянского проис- 
хождения этих форм. С. 43. Критика теории Павского о происхожде- 
нии форм род. падежа ед. ч. имен существительных муж. рода на -у. 

37. Максимович М. А. Новые письма к М. П. Погодину. О ста- 
робытное™ малороссийского наречия. — День, 1863, № 8, 

с. 10—12; № 10, с. 2—5; № 15, с. 11—14; № 16, с. 5—8. 

№ 15, с. 12 — 14. Критика теории Лавровского о самостоятельное 
сти древнего новгородского наречия и об истоках его фонетиче- 
ских и морфологических особенностей. Рассуждение об употребле- 
нии причастий на -л в значении прошедшего времени на материал- 
древнерусских памятников письменности XII — XIV вв. Примеры 
непоследовательного употребления форм двойственного числа в па- 
мятниках этого же периода. № 16, с. 6. Анализ языка Лаврентьев- 
ского списка летописи с точки зрения отражения в нем фонетиче- 
ских и морфологических черт севернорусского говора. 

То же: Отд. изд. М., тип. Бахметева, 1863. 70 с. 

38. Максимович М. А. ( рец .) О важнейших особенностях лу- 
жицких наречий. Рассуждение, писанное на степень маги- 
стра кандидатом Е. Новиковым. М. 1849. — Москвитянин 
1850, ч. I, № 1, отд. IV, с. 19—28. 

В связи с критическим разбором классификации славянских 
языков по системе Добровского — характеристика русского полно- 
гласия и рассуждение о его происхождении. — Рец.: Отеч. зап. 1851 

т. ЬХХІѴ, янв., отд. V, с. 10. 

39 . Максимович М. А. Отзыв на критику «Истории древней рус- 
ской словесности» М. Максимовича, помещенную в «Оте- 
чественных записках»,— Сев. пчела, 1840, № 125, с. 498— 
499. 


В связи с общей характеристикой предложенной Максимови- 
чем классификации славянских языков — рассуждение об истоках 
и путях развития русского полногласия. Полемика с рецензентом 
«Отечественных записок» (1840, т. IX, апр.) по вопросу о подлинно- 
сти «Слова о полку Игореве». Доказательства подлинности и древно- 
сти «Слова». Общая характеристика его поэтических достоинств. 

40. Макушев В. {рец.) М. А. Колосов. Обзор звуковых и фор- 
мальных особенностей народного русского языка. Вар- 
шава. 1878.— ЖМНП, 1878, ч. СС, дек., отд. 2, с. 363—381. 

С, 370 — 381. Критические замечания по поводу неполноты и 
случайности проводимого в книге Колосова сопоставления фонети- 
ческих особенностей русского и других славянских языков (глухие 
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гласные ииь, смена о на а, а на о, е на и, переход е в ’о, взаимная ме- 
на у и в, сокращение и в /', опущение гласных, носовые гласные, 
звук», смягчение задненебных согласных, сочетания ар и ал, звуки 
3 и к и др.). Мнение о ненаучности исторических ссылок Колосова 
при объяснении некоторых из этих особенностей. Доказательства 
существования носовых звуков в древнерусском языке. 

41. Малковский К. О. Критические исследования о происхож- 
дении Великого Новгорода. — Врем. Моек, об-ва ист. и 
древн. росс. Кн. 12. М. 1852. Отд. I, с. 1—46. 

С. 41—42. Анализ фонетического перехода звука йвтв памят- 
никах новгородской письменности. Рассмотрение словообразова- 
, тельных суффиксов древних новгородских личныхіимен и прозвищ — 
Рец.: Соврем., 1852, т. XXXII, № 4, отд. IV, с. 93—95. 

42. Н. К. {рец.) Архив для славянской филологии. АгсЬіѵ Іцг 
зІаѵізсЬе РЫІо1о§іе, ипіег МіЬхѵігкшщ ѵои А. Ьезкіеп ипй 
\У. КеЬгіп§ 1іегаиз§е§еЬеп ѵоп. V. Іа§іс. ВегНп. 1875—76. 
Егзіег Ваий, I ипй II НеП. — Фил. зап., 1876, вып. IV, 
Слав, вести., с. 1 — 8. 

С- 2 3. Краткое изложение содержания статьи Лескина о про- 
исхождении форм русских числительных двумя, тремя, четырьмя. 

43. Некрасов И. Зарождение национальной литературы в се- 
верной Руси. Часть первая, (^первичных редакциях жиз- 
неописаний подвижников северной Руси XV, XVI и 
XVII вв. — Зап. Новоросс. ун-та. Т. IV, вып. 1 — 6. Одес- 
са. 1870, с. 1-173, 1-44. 

Характеристика некоторых фонетических, грамматических и 
лексических особенностей северо-западного говора, сохранившихся 
в первичных редакциях житий святых XV — XVII вв. Обзор сохра- 
нившихся в составе позднейших переделок отрывков первич- 
ных записей жизнеописаний святых (6 записей XV в., 15 записей 
XVI в. и 2 записи XVII в.). Анализ характерных черт первичных за- 
писей в отношении языка, стиля, палеографических особенностей и 
орфографии. Анализ языка жизнеописания Михаила Клопского 
(по спискам XVI — XVII вв.): характеристика лексических, фонети- 
ческих, морфологических и синтаксических черт, отражающих 
строй народной речи. В приложениях — публикация текстов пер- 
вичной редакции жизнеописания Михаила Клопского по списку 
XVI в. Разночтения по другим спискам. 

44. Описание Московии при реляциях графа Карлейля. Перевод 
с французского с предисловием и примечаниями. — Ист. 
б-ка, 1879, № 5, с. 1 — 46 разд. паг. 

С. 14 — 15. В описании Московского государства второй поло- 
вины XVII в. — краткая характеристика русского языка и русской 
графики. 

45. Панов Ф. Исследование о Новгородской судной грамоте 
1471 г. в отношении к судопроизводству, преимущест- 
венно гражданскому. Сочинение студента Федора Панова, 
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писанное для получения степени кандидата в 1856 г. — 
Сб. Пб. ун-та. Вып. 1. Спб. 1857, с. 255—320. 

В связи с юридическим анализом текста — исследование о зна- 
чениях союза а в древнерусском языке. — Реп.: Сын. отеч., 1857. 
№ 45, с. 1092. 

46. Первольф И. Варяги-Русь и балтийские славяне. — 
ЖМНП, 1877, ч. СХСП, июль, отд. II, с. 37 — 97. 

Рецензия на книги С. Гедеонова «Варяги и Русь» (Спб. 1876) и 
И. Забелина «История русской жизни» (М. 1876). С. 41—42. Возра- 
жение против мнения Гедеонова о происхождении славянских суф- 
фиксов -\г,-л.зь (русские -ягъ, -язь). 

47. Потебня А. А. Грамматические замечания по поводу сочи- 
нений М. Колосова и Л. Гейтлера. — Фил. зап., 1875, 
вып. I, с. 111—132; вып. IV, с. 133—176; вып. V, с. 177 — 
219; вып. VI, с. 219—242. 

История русского полногласия. Сопоставление с соответствую- 
щими яв лениями в других славянских и неславянских языках. Кри- 
тический разбор взглядов Ягича, Гейтлера и Максимовича. Исто- 
рия этимологических изменений корневых гласных русских глаго- 
лов. Сопоставление с «усилением гласных» в других славянских 
и неславянских языках. (Начало статьи см.: Потебня А. А. Заметки 
по исторической грамматике русского языка. ЖМНП, 1873, окт.; 
1874, март и апр.). 

48. Потебня А. А. Заметки по исторической грамматике рус- 
ского языка,— ЖМНП, 1873, ч. СЬХІХ, окт., отд. 2 
с. 302 — 326; 1874, ч. СЬХХІІ, март, с. 103 — 127; апр., 
с. 372-389. 


В связи с разбором книг М. Колосова «Очерк истории звуков 
и форм русского языка с XI по XVI столетие» (Варшава, 1872) и Сеі- 
Ыег'а «81агоЬи1§агзка Іопоіодіе ас зіаіут ггеіеіет к ^ахики Іліеѵз- 
кёти» (ѵ Ргахе. 1873) — рассуждение о времени образования ук- 
раинского и белорусского языков и разделения русского языка на 
наречия. Характеристика фонетических процессов замены ѣ через 
е, мены у ив, отвердения т в личных окончаниях глаголов. Исто- 
рия звуков ъ, ь, тъ, о в начале слова, сочетаний глухих с плавными и 
заднеязычных согласных. Критическое изложение взглядов Колосова 
и Гейтлера. Исследование о звуковой природе и времени возник- 
новения первого и второго полногласия. Характеристика значения 
показаний диалектологии, памятников древнерусской письменности 
и материалов современного русского языка для изучения древне- 
русского языка. С. 320. Сравнительная характеристика языка Ас- 
семаниева и Остромирова евангелий. (Продолжение статьи см.: 
Потебня А. А. Грамматические замечания по поводу сочинений 
М. Колосова и Л. Гейтлера. Фил. зап., 1875, вып. I— VI). — Рец.: 
Срезневский И. И. Записка о трудах профессора А. А. Потебнй, 
представленная во Второе отделение Академии наук ординарным 
академиком И. И. Срезневским. — Зап. АН. Т. XXVII, кн I Спб 
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49. Потебня А. А. Из записок по русской грамматике.— Фил. 
зап., 1873, вып. IV и V, с. 1—100; вып. VI, с. 101—158. 

Разделы исследования: I. Введение. II. Представление и значе- 
ние. III. Различные понятия о корне слова. IV. Грамматические фор- 
мы. V. По чему узнается присутствие грамматической формы в дан- 
ном слове? VI. Формы этимологические и синтаксические. VII. Со- 
здание и разрушение грамматических форм. VIII. Грамматика и ло- 
гика. IX. Трудности при определении предложения и его членов. 
X. Члены предложения и части речи. 

То же: Отд. изд. См. ч. I, № И. 

50. Потебня А. А. К истории звуков русского языка. — Фил. 
зап., 1876, вып. I, с. 1—54; вып. II, с. 55—99; вып. III, 

с. 99—127. 

Разбор книги М. Колосова «Очерк истории звуков и форм рус- 
ского языка с XI по XVI столетие» (Варшава, 1872). Критическое 
рассмотрение взглядов Максимовича, Востокова, П. Лавровского, 
Житецкого, Дювернуа, Миклошича, Шафарика, Ягича, Геншера’ 
Шерцля и др. Исследование о русском вокализме XI— XVI вв. по 
разделам: 1) замена в русском языке старославянского начального 
іе через о и соответствующие факты в других славянских и неславян- 
ских языках; 2) звуки ъ и ь (их природа, происхождение, время их 
исчезновения и судьба ихврусском и украинском языках);3) первое и 
второе полногласие (фонетические условия и время возникновения в 
русском языке, судьба второго полногласия в разных наречиях рус- 
ского языка, соответствия в других славянских и неславянских 
языках). Сопоставление отдельных явлений русского вокализма с 
соответствующими явлениями других родственных языков. 

То же: Отд. изд. См. ч. I, № 12. 

51. Потебня А. А. ( рец .) Народные песни Галицкой и Угорской 
Руси, собранные Я. Ф. Головацким. Издание имп. Обще- 
ства истории и древностей российских при Московском уни- 
верситете. Москва. 1878.— Зап. АН. Т. XXXVII, кн. II. 
Спб. 1881. Прилож., с. 64 — 152. 

С. 68 69. Краткая характеристика фонетической системы рус- 
ского языка в X в.. 

52. Потебня А. А. Этимологические заметки. — РФВ, 1879 

т. I, № 1, с. 75—91; № 2, с. 253—266; т. II, № 4, с. 267— 
269; 1880, т. III, №2, с. 161—196; т. IV, №4, с. 162—221. 

Этимологический и фонетический анализ большого количества 
древнерусских и украинских слов, в частности, слов с началь- 
ными сочетаниями плавный гласный звук. Рассуждение о проис- 
хождении и изменениях заднеязычного звука х в фонетической 
системе древнерусского языка. (Начало статьи см.: Потебня А. А. 
Заметки этимологические и о народной поэзии. РФВ, 1880, т. III, 
№ 4). — Рец. Ф. Ф. Фортунатова: Критич. обозр., 1879, № 1, 
с. 33 — 35. 

53. Пуле, де, М. Об историческом изучении русского языка. 
(Опыт исторической грамматики русского языка. Учебное 
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пособие для преподавателей. Составлено Ф. Буслаевым. 
В двух частях. Москва. 1858).— Соврем., 1859, т. ЬХХѴІ, 
№ 8, отд. III, с. 237—254. 

Рецензия. С. 244 — 245. Мнение о методах построения и о плане 
курса истории русского языка. С. 249—251. Характеристика основ- 
ных периодов развития русского языка. — Рец. К. Полевого: Сев. 
пчела, 1859, № 277. 

54. Разумовский Д. В. О нотных бе в линей ных рукописях цер- 
ковного знаменного пения. — Чт. в Моек, об-ве люб. ду- 
ховн. проев., 1863, кн. I, с. 55 — 164. 

С. 82 — 88. Характеристика изменений в орфографии церков- 
ных памятников богослужебного пения в результате падения глухих. 
Примеры орфографического отражения замены глухих гласными 
полного образования в стихирариях XIV— XVI вв. С. 94—95. 
Публикация «Сказания, како поется знамение каждо различно» и 
«Сказания како поется знамение коеждо различно» и «Сказания 
како поются попевки и в котором гласе» (по спискам нач. XVI в.). 

55. Русская литературав 1850г. — Отеч. зап., 1851, т. БХХІѴ, 
янв., отд. V, с. 1—66; февр., с. 67—150. 

С. 10. Краткое изложение взглядов Максимовича, Добровско- 
го и Новикова на происхождение русского полногласия и на его от- 
ношение к старославянскому полногласию (см.: Максимович М. На- 
чатки русской филологии, 1848; Новиков. О важнейших особенно- 
стях лужицких наречий, 1849; Максимович М. (рец.) О важнейших 
особенностях лужицких наречий. Москвитянин, 1850, ч. I, № 1). 
С. 40 — 42. Рассуждение о необходимости строго научного изуче- 
ния языка памятников. 

56. Русская литература в 1852 г.— Отеч. зап. , 1853, т. ЬХХХѴІ, 
янв., отд. IV, С. 1—56; февр., с. 57—84. 

С. 67 — 69. Изложение основных положений «Письма к автору 
«Истории России" г. Соловьеву» Ф. И. Буслаева (см. Соловьев. Исто- 
рия России с древнейших времен. Т. II, Прилож.). Рассуждение о 
необходимости научного изучения истории русского языка. 

57. С галицкой границы [В конце подпись; Волынец]. — Спб. 
вед., 1867, № 267, с. 1—2; № 268, с. 1—2; № 270, с. 1; 
№ 273, с. 1—2; № 305, с. 1; № 319, с. 1; № 331, с. 1—2; 
№ 347, с. 1—2. 

№ 273, с. 2. Замечание о чертах сходства древнего новгородско- 
го наречия с украинским языком. 

58. Савельев П. Участие Надеждина в трудах Московского об- 
щества любителей российской словесности. — Библиогр. 
зап. Т. I, № 17. М. 1858, с. 541—544. 

С. 543 — 544. Изложение мнения Надеждина о задачах и методах 
изучения истории русского языка. 
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59. Самоквасов Д. Я. Историческое значение городищ. — Тр. 
III Археол. съезда. 1874. Т. I. Киев. 1878, с. 225—235. 

С. 227. Толкование значения древнерусского суффикса -ище 
в словах с общим значением оставленного места поселения ( селище , 
дворище, монастырище и др.). 

60. Совет типографщику моему, жительствующему в Семипа- 
латинске в угольной башне на Мунгальскую степь [В конце 
подпись: Старая кавыка]. — Маяк, 1843, т. VII, кн. XIII, 
гл. III, с. 75 — 80. 

С. 78. Краткое замечание о характере звука?» в древнерусском 
языке. 

61. Сонцов Д. П. Деньга с надписью князя Семена. — Древности. 
Т. IV, вып. 2. М. 1874. Отд. II, с. 73—74. 

С. 73. В описании монеты XIV в. — замечание о чередовании 
звуков з и ж в словах с корнем княг-, кн.чз- . 

62. Срезневский И. И. Древние русские книги. Палеографиче- 
ский очерк И. И. Срезневского. — Христ. древн., 1864, 
т. I, кн. 2, с. 13 — 36; кн. 4, с. 57 — 72. 

Общая характеристика древнерусской письменности. Рассуж- 
дение о времени появления устава, уставной скорописи, связной 
скорописи и об употреблении букв для обозначения чисел. Замеча- 
ния о следах глаголического письма в древнерусских рукописях. 
Кн. 4, с. 57 — 58. Характеристика фонетических и морфологиче- 
ских особенностей древнерусского языка сравнительно с языком 
церковнославянским. Замечания об отличиях древнерусского на- 
родного языка от языка книжного. 

63. Срезневский И. И. Мысли об истории русского языка. 
См. ч. I, № 14. 

С. 12 — 16. Характеристика фонетического и грамматического 
строя древнерусского языка. Анализ форм словообразования и сло- 
воизменения, системы времен и форм словосочетаний. Сопоставле- 
ние звукового и грамматического строя древнерусского языка с 
языком старославянским. С. 24 — 54. Обзор основных этапов разви- 
тия восточно-славянских языков. Сравнительный анализ фонети- 
ческого и морфологического строя русского, украинского и бело- 
русского языков. 

64. Студитский А. ( рец .) Об элементах и формах славяно-рус- 
ского языка. Рассуждение, написанное на степень маги- 
стра кандидатом М. Катковым. Москва. 1845. — Москви- 
тянин, 1845, ч. III, № 5—6, Критика, с. 218—240. 

Критические замечания по разделам: 1) звуковая система древ- 
нерусского языка (образование гласных и согласных звуков, долгие 
и краткие гласные, образование звуков ъ и ь, зубные согласные, 
придыхание, ударение); 2) словообразование и словоизменение (па- 
дежные формы, образование существительных, прилагательных и 
глаголов, двойственное число, категория собирательности в древне- 
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65 ‘ 3 “Г 2 “ ГшоГіиТ' у “ вѳрс ' “■ ■ 18М - 
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66. Шевырев С. П. Ответ на рецензии первых двух выпусков 
книги: «История русской словесности, преимущественно 

с. Ре ”42 Г МоскЕ ™”». 18 «. -• І. № 1, У Кр™«! 

ков, о времени образования наречий русского языка и о спптп ТНИ 

нии русских и церковнославянских черт в вѵсском 

языке разных эпох. Многочисленные справки о времени написания 

^.'ГГыѴГ"^ 

хождения «Въпрашания КиритГГ'і™” 7° Р |™"“ ОГ ° ” Р “ С ‘ 

„™ г „ р и „ рус 4 ю „ Р и з ,1„,^ 3 ;гг,Тра 0 ,^ ,,, я 

67 ' 1 ! 1 Г РМ ’| ,: ' П ' <Г “'Ѵ Чте1тя 0 русском языке Николая 
Г лп йк ы СТ т Г т СайІ Г™етербург. 1840. В 8-ку. Ч. I. 

' з 3 ^_^ 0 П - с- 404 — Москвитянин, 1841, ч. II, 
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С. 

№ 


336. 

166- 


Ч. II. 
219. 


с. 


Замечания о происхождении русского полногласия и о ™ кп 

І8Г Х ГГп Ч к?, Т я аХ ф0ПСТИЧССК0Г0 СТ Р° Я Древнерусского языкі С 180- 

ттп-І^а? 0Ка3аТеЛЬСТВ лі ИСК0НН0СТИ полногласия в русском языке Из- 
ложение взглядов Максимовича по этому вопросу («История рѵс 
скои словесности», 1839). С. 178. Замечание о соотноте7ии руссних 

НеСТОрЭ - С - 2 ° 4 - За ™ о 

!Тп!! п НА ‘ Е -(^-) Архив историко-юридических сведе- 
нии, относящихся до России, издаваемый Николаем Ка- 
лачовым. Книги второй половина первая. Москва. 1855 — 

Ар о 7 В с Т" Юрид - свед - Кн - Іп - Спб. и М. 1861. Отд IV 
с. о/ — оО. ’ 

С. 42. Замечание о времени возникновения в русском ячыкр 

П Р Рѵссн Н Т ЗВУ дТ 1 в І (д° м ови-домой, долоеи-Іілой)- Рещ 
1) Русск. слово, 1861, № 4, отд II с си • о\ д т^лггттгтгч ”** 
Моек, вед., 1862, №№ 84 , 87 , 9? 102 и 10з! } Котля Р евског °: 
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Библиограф, указ., в. 3 
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ДИАЛЕКТОЛОГИЯ 
ПРОГРАММЫ ИЗУЧЕНИЯ ДИАЛЕКТОВ 

69. Подробная программа статистических описаний губерний 
и областей Российской империи. — Пермск. губ. вед., 1861, 
№ 1, Часть неофиц., Прибавл., с. 1—5; № 2, с. 6—9; № 3, 

с. 10—13; № 4, с. 14—17; № 5, с. 18—21; № 6, с. 22—28. 

В общем плане этнографических изучений — программа изуче- 
ния морфологических, фонетических и лексических черт местных 
говоров (с. 25 — 26). 

7 0 . Программа для собирания образцов народного языка и сло- 
весности. — ИОРЯС. Т. I. Спб. 1852. Памяти, и образцы 
народи, яз. и слов,, с. 1—4. То же: ЖМНП, 1852, 
ч. ЬХХІІІ, март, отд. III, с. 72 — 76; Отеч. зап., 1852, 

т. ЬХХХІ, аир., отд. VIII, с. 232 — 234; Моек. губ. вед., 
1852, № 17, отд. Ц, с. 150 — 152; Влад. губ. вед., 1852, 
№ 19, Часть неофиц., с. 135; №20, с. 140—141; Вологодск. 
губ. вед., 1852, № 13, с. 120 — 122; Яросл. губ. вед., 1852, 
№ 15, Часть неофиц., с. 131—133; Новг. губ. вед., 1852, 
№ 13, Часть неофиц., с. 53 — 55. 

Публикация программы, составленной Вторым отделением Ака- 
демии наук. 

То же: Отд. отт. Спб., тип. Акад. наук. 4 с. Безг. 

71. Программа ими. Русского географического общества 
для составления местных этнографических описаний. — 

Влад. губ. вед., 1855, № 36, Часть неофиц., с. 283—288. 

С. 283 — 284. Подробный перечень сведений, интересующих 
Географическое общество в отношении особенностей местных гово- 
ров (вопросы фонетические, морфологические и лексические). 

72. Программа этнографии. — Арх. губ. вед., 1864, №23, Часть 
неофиц., с. 199—200; № 24, с. 207—208. 

С. 207. Программа собирания сведений о местных говорах. 
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73. Программа этнографии. — Арх. губ. вед., 1866, № 33 

Часть неофиц., с. 333 — 337. - ’ 

С. 335. Программа собирания сведений о местных говорах. 

74. Срезневский И. И. Частные вопросы о местных видоизмене- 
ниях русского народного языка.— ИОРЯС. Т. I, вып 4 
Спб. 1852, с. 185—188. 

Дополнения к «Программе для собирания образцов народного 
языка и словесности». ■ т. 


ОБЩИЕ ОБЗОРЫ И СРАВНИТЕЛЬНОЕ ИЗУЧЕНИЕ ДИАЛЕКТОВ 
75. А. Изм. [Областные слова].— Сев. пчела, ,1829, «№ 100. 


76. 


77. 


Толкование значений отдельных областных слов: щелыва- 
нипгъся (новгД, шумиха (арх.), долгуши, разлюліі (пбнз.). ' . 

Афанасьев А. Н. (рец.) История России с древнейших вре- 
мен. Сочинение Сергея Соловьева. Т. I. Москва 1851 — 
Соврем., 1852, т. XXXV, № 10, отд. III, с .17 36.' 

Толкование значений 26 областных слов, объединенных по- 
нятием «печистои силы» (с. 34 — 35). Замечание о значении слова ве- 
лев в рязанских говорах (с. 25). 

Боричевский И. Обозрение губернских ведомостей: е 1842 
по 1847 г. Статья пятая. Языкознание.— НШНП 1850 
ч. БХѴ, февр. , отд. VI, с . 133—164. . 

Перепечатка диалектологических материалов. О. 134 143 

Характеристика основных особенностей архангельского говора' 
Словарь местных слов (около 250). С. 147— 148. Словарь 27 ме№ 
ных слов вологодского наречия. С. 148-151. Характеристика осо- 
бенностеи вятского наречия. Словарь местных слов (около 100). 

52 ' Слова Р ь местных слов Олонецкой губ. (40 слов). С. 152— 
154. Характеристика особенностей каргопрльского говора Словарь 
местных слов (около 100). С. 154-157^ Словарь местныхсловряТаи- 

1 (0 гГо 0 р Г ) - С - 1ЭТ -“- 

Буслаев Ф. И. Значение собственных имен: лютичи, вилыгъг 
и волчки в истории языка,— Врем. Моек, ©б-ва Ист. и 
древн. росс. Кн. 10. М. 1851. Отд. I, с. 11—17. 

Г. „ С : п 17 п Перечень областных наименований растения лютик. - 

ХхѴх.’і'іГо"» 55 е - “ Д - '*•’ * 

79. Буслаев ф. И. {рец.) Опыт областного великорусского ело- 
р ар /^огч аН Т Вторым Отделением ими. Академии наук. 
“ 2 ,- Отеч. зап., 1852, т. ЬХХХѴ, ноябрь, отд. V, 
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Критический анализ словаря с точки зрения полноты номен- 
клатуры, методов словотолкования и определения территориаль- 
ного распространения слов. Замечания о роли научного изучения 
местных говоров для развития русского литературного языка. Тол- 
кование значений ряда слов и выражений: ломово, венок , безгро- 
зица, воздушно, Захаръ, взяхаръ (с. 2 — 3); по-божъему, засмиритъ 
свечу, поновшпъся, справляться, духовен, несчастный (с. 4); хива, хи- 
вок, хвылъ (с. 9). Замечания об особенностях народного словообра- 
зования имен существительных (с. 9 — 12) и об особенностях народной 
лексики в области развития переносных значений (с. 12 — 22). Тол- 
кование значений ряда областных слов, относящихся к болезням, 
мифическим представлениям, чародейству, обрядам и суевериям, — 
Рец.: Соврем., 1853, т. ХЬ, № 7, отд. III, с. 16 — 22. 

80. Буслаев Ф.И •Повесть града Иерусалима. — Летописи русск. 
лит. и древн. Т. II, кн. 3. М. 1859. Отд. III, с. 34—43, 

С. 39. Сведения о значении названия Ильмень в русских народ- 
ных говорах. 

81. Буслаев Ф. И. Русские народные обычаи, язык и предания. 

(По поводу статьи г-на фон-Кремера, помещенной в «Во- 
ронежских губ. ведомостях» под заглавием: «Обычаи, по- 
верья и предрассудки крестьян села Верхотишанки»).— 
Моек, вед., 1851, № 75, с. 675—676. 

С. 675. Замечание о влиянии городской речи на диалекты. 
С. 676. Толкование значения слова шутик. 

■82. Буслаев Ф. И. Русские пословицы и поговорки (Дополне- 
ние к изданию И. Снегирева: «Русские народные посло- 
вицы и притчи». М. 1848). — Архив, ист. -юрид. свед. Кн. II. 
Половина II. М. 1854. Отд. IV, с. 1 — 176. 

Сборник пословиц. Сведения о их происхождении. Толкование 
значений. С. 57 — 59. Замечания о языке русских пословиц, в частно- 
сти, об употреблении в них собственных имен. Замечания о значении 
и происхождении отдельных русских областных слов: перище, вязло, 
лек, болявище. — Рец.: 1) Н. Г. Чернышевского: Соврем., 1854, 
т. ХЪѴІІ, № 9, отдг-ІѴ, с. 10 — 13; 2) Отеч. зап., 1854, т. ХСѴ, июль, 
отд. III, с. 31 — 34; 3) Отеч. зап., 1855, т. ХСІХ, март, отд. III, 
с. 21 — 30; 4) Б-ка для чт., 1856, т. СХХХѴ, янв., отд. VI, с. 33 — 40. 

То же: Отт. М., тип. Семена, 1854. 176 с. 

83. Буслаев Ф. И. Словарь областных речений великорусского 
наречия. — ИОРЯС. Т. I, вып. 4. Спб. 1852, с. 167 — 177. 

Разбор «Опыта областного великорусского лосваря» 1852г. 
Рассуждение о фонетических и морфологических особенностях рус- 
ских областных диалектов. Замечания о значениях и происхожде- 
нии ряда областных слов. Сопоставление их со словами литовского 
языка и санскрита. Характеристика роли изучения говоров для на- 
учной разработки грамматики русского литературного языка. — 
Рец.: 1) ЖМНПД852, ч. БХХѴ1, окт., отд. VI, с. 2 — 5; 2) Отеч. зап., 
1852, т. ЬХХХІІІ, авг., отд. VI, с. 94—^ -96; 3) Соврем., 1854, т.ХЬѴІ, 
№ 8, отд. III, с. 28. 
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84. Буслаев Ф. И. (рец.) Сравнение русских Рлов с санскрит- 
скими г. Хомякова. См. ч. II, № 7. 

Толкование значений и этимологии областных слов: огреха 
(с. 46), не замай (с. 52). 


85. 


Великая Россия,— Шурн. в.-уч. завед., 1838, т. XIII, 
с. 320—369. 


№51, 
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С. 365 367. Общая сравнительная характеристика московского, 
новгородского, рязанского и суздальского наречий. Замечания о 
их распространении среди других наречий и говоров. 


Воскресенский В. Об изучении отечественного языка в до- 
школьном возрасте. — Семья и школа, 1879, кн. II № 1 
с. 31—54. ’ ' ’ 

Общая характеристика русского народного языка со стороны 
его лексического и грамматического богатства. Замечания об отли- 
чиях народных говоров от языка литературного. Характеристика 
морфологических особенностей народных говоров. 


Воскресенский В. А. Особенности русского народного язы- 
ка. — Семья и школа, 1879, кн. II, № 2, с. 92—103; № 3, 
с. 183-193; № 4, с. 266-275; № 5, с. 348-355; № 9, 
с. 138—145; № 10, с. 220—227. 


Исследование об отдельных чертах грамматики, лексики и сти- 
листики народного русского языка. Характеристика грамматических 
способов выражения сравнения в народном языке; замечания о зна- 
чении сравнительных союзов и о грамматической структуре сравни- 
тельных оборотов народного языка. Рассуждение об особенностях 
употребления и о значениях уменьшительных и увеличительных 
форм слова. Характеристика народной синонимики. Замечания о 
формах выражения иронии. Анализ значений и замечания об осо- 
бенностях употребления в народном языке слов иноязычного проис- 
хождения и церковнославянизмов.— Рец.: РФВ, 1879 т. II №4 
Пед. отд., с 118—119. 


88. Востоков А.Х. Особенность просторечия,— ИОРЯС.Т. VIII 
вып. 4. Спб. 1859—1860, с. 312. 

Краткое рассуждение о причинах появления в народных го- 
ворах вставного согласного звука в местоимениях после некоторых 
предлогов (напр., в эфтом). 

89. Галахов А. Дополнительные объяснения г-ну Гречу,— Отеч 
зап., 1857, т. СХІ, апр., отд. II, с. 89—119. 

Ответ на «Заметки о преподавании русского языка и словесно- 
сти» Н. И. Греча (Моек, сб., 1856, № VII). С. 105—107. Общая ха- 
рактеристика народных русских говоров и замечания о роли их изу- 
чения для построения научной грамматики. Анализ некоторых фоне- 
тических и морфологических особенностей народных говоров. — 
Рец.: 1) К. Полевого: Сев. пчела, 1857, №№ 23, 49, 50, 116 и 117: 
2) П. Б.- Спб. вед., 1857, № 121. 


85 


90. . Грот Я. К. ірец.) Толковый словарь живого великорусского 
языка В. И. Даля,— Зап. АН . Т. XVII . Спб. 1870. Прилож. 

..№ 5, с.;, 1,-60. То же: Сб. ст. чит. в ОРЯС. Т. VII 
№ 10. Спб. 1870, с. 1—60. 

. ; Подробное рассмотрение словаря Даля со стороны его неточны- 

ков, подбора материала, методов словорасположения, словотолко- 
вания и орфографии. С. 19, 21. Толкование значений ряда областных 
слов, включенных в словарь В. И. Далем. Мнение о возможности 
использования этих слов в литературном языке. 

91. Д. Наши Общественные дела,— Отеч. зап., 1872, т. ССІІ 
июнь, отд. II, с. 239—264. 

С. 253. Перечень народных названий водки. 

92. Даль В. И. Картины русского быта. Октябрь,— Русск 
веедн., 1868, т. ЬХХШ, февр., с. 352-361. 

1 „ С. 352. Замечание о происхождении русских областных назва- 
•' г нии месяца октября. 

93. Даль В. И. О русских пословицах.— Соврем., 1847, Т. III 
■ , . № 6, отд. IV, с. 143—155. 

С. 143 — 145. Мнение о том, что изучение народных говоров долж- 
но стать одним из разделов этнографии. Замечание об оторванно- 
сти описательных грамматик от живой русской народной речи. 

94.. Даль В. И. ( рец .) Опыт областного великорусского словаря, 
изданный Вторым отделением ими. Академии наук. 1852 г. — 
Вести. Русск. геогр. об-ва, 1852, ч. VI, кн. 1, отд. IV с 
1—72. 

Критическое рассмотрение «Опыта областного великорусского 
< : словаря». Характеристика роли народных говоров в развитии 

русского литературного языка. Классификация наречий рус- 
ского языка. Характеристика фонетических, морфологических и 
лексических особенностей северного, восточного, сибирского, ря- 
занского, новороссийского, донского и смоленского говоров. Заме- 
чания о передаче областных слов в диалектных словарях, о приня- 
том в них словорасположении и методах словотолкования. Харак- 
теристика искусственных языков: офенского, воровского, 

бурлацкого и тарабарского арго школьников — Рец.: 1) Соврем.’ 
1853, т. ХЬ, № 7, отд. III, с. 22 — 24; 2) Д. Мордовцева: Русск. 
слово, 1861, № 2, отд. II, с. 45—48; 3) В. Макушева: ЖМНП 
1878, т. СС, дек., отд. II, с. 364. 

То же под назв.: «О наречиях русского языка». Спб., 1852, 
72 с. 

95. Даль В. И. Полтора слова о нынешнем русском языке. 
[В конце подпись: В. Луганский]. — Москвитянин, 1842 
ч. 1, № 2, с. 532—556. 

Рассуждение о народной основе русского литературного языка. 
Анализ условий, необходимых «для полного его развития». Дока- 
; зательства необходимости сохранения самобытности и чистоты 
народного русского языка как источника языка литературного. 
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С. 554 — 556. Сообщение о работе П. Ф. Кузьмищева по собиранию 
местных слов в Сибири и на Камчатке. Публикация письма II. Кузь- 
мищева. В письме — замечания о необходимости собирания мест- 
ных слов. — Рец.: ЖМНП, 1842, ч. XXXV, июль, отд. VI, 
с. 66—71. 

96. Донесение о первых успехах путешествия в России Зорияна 
Долуга-Ходаковского. См. ч. II, № 14. 

С. 27 — 28. Характеристика фонетических и морфологических 
особенностей древних говоров области кривичей: новгородского, 
торопецкого, тверского и весьского. Публикация отрывков из со- 
временной фонетической записи местной речи (Новгородская и Твер- 
ская губ.). Толкование значения слова варяг в новгородском и мо- 
сковском говорах (с. 17). 

97. Журнал Комиссии по этнографической карте [19 октября 
1873 г.].— Изв. Русск геогр. об-ва. Т. IX, № 10. Спб. 
1873. Отд. I, с. 245—248. 

С. 246. В записке Л. Н. Майкова о принципах составления эт- 
нографической карты — мнение о роли изучения местных говоров 
для этнографических исследований. 

98 . Записка Комиссии , избранной Отделением этнографии имп . 
Русского географического общества для обсуждения во- 
проса об издании этнографической карты славянских 
народностей. — Зап. Русск. геогр. об-ва, 1863, кн. 2, отд. 1, 
с. 32—36. 

С. 35. Изложения мнения комиссии о том, что образцы живого 
народного языка должны быть основным источником для состав- 
ления этнографической карты. 

99. Заседание Отделения этнографии 27 сентября 1857 г. — 
Вести. Русск. геогр. об-ва, 1857, ч. XXI, кн. VI, отд. VI, 
с. 44-50. 

С. 49 — 50. Сообщение о замечаниях А. Г. Яновского о словах 
скандинавского происхождения в говорах жителей северной Рос- 
сии. 

100. Заседания имп, Академии наук. Отделение русского языка 
и словесности. Ноябрь 1876 — февраль 1877 г. — Спб. 
вед., 1877, № 84, с. 5 — 6. 

Изложение содержания письма М. А. Колосова к акад. Я. Гро- 
ту. Сообщение о ходе работы Колосова по изучению северно-велико- 
русских говоров. 

101. Извлечение из протоколов Второго отделения имп. Акаде- 
мии наук за ноябрь 1852 г. — ИОРЯС. Т. II, вып. 1. Спб. 
1853, с. 27—32. 

С. 28. Сообщение о получении от П. Белецкого материалов по 
лексике говора Юхновского уезда Смоленской губ. и от Д. Тимо- 
феева — материалов по лексике говора Вытегорского уезда Оло- 
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102 . 


нецкой губернии. С. 30. Сообщение о получении из 
И. Базилевского заметок об особенностях пинежского 


Холмогор от 
говора. 


Извлечение из протоколов заседаний Академии. Отделение 

?«кТ К °? ИЛО лТ И Г К т^ [Д е «абрь 1862 _ февраль 
1863].— Зап. АН. Т. III, К н. I. Спб. 1863, с. 114— 118. 

С. 118. Сообщение о получении от Кеппена собрания материалов 
по разным наречиям русского языка. 


103. 


104. 


Извлечение из протоколов заседаний Академии. Отделение 
историко-филологическое [Заседание 6 марта].— Зап АН 
Т. III, кн. II. Спб. 1863, с. 286—289. 


Сообщение акад. Куника о доставленном Кеппеном трехтомном 
собрании материалов по разным наречиям русского языка. Описа- 
ние и краткий обзор содержания этих материалов. 


Извлечение из протоколов заседаний Академии. Отделение 

русского языка и словесности. Апрель— октябрь Г1876 г 1 

Зап. АН. Т. XXVIII, кн. II. Спб. 1876, с. 224—226. 


Сообщение о письме Е. Соловьева, характеризующего собран- 
ные им материалы по народным говорам северовосточной России 
и о письме М. А. Колосова, сообщающего о ходе его работы по изу- 
чению русских народных говоров. * 


105. Кавелин К. Д. Некоторые извлечения из собираемых в имп. 
Русском географическом обществе этнографических ма- 
териалов о России, с заметками о их односторонней зани- 
мательности и пользе для России. — Геогр. изв 1850 
вып. 3, с. 323—339. 

С. 325, 334. Сообщение о присланных в Общество материалах 
по изучению областной народной лексики. 


106. Кандидат в романисты и его роман (рем.) — Спб. 
1855, № 164, с. 851—852; № 281, с. 1516—1517. 


вед., 


С. 85^. Возражение против общей характеристики языка рус - 
ских крестьян, данной одним из героев повести «Кандидат в рома- 
нисты и его роман» (Б-ка для чт., 1855, июль и дек.). 

107. Кеппен П. И. Краткие путевые заметки о северовосточных 
губерниях. — ЖМВД, 1849, ч. XXVII, № 7, с. 101—118. 

С. 108. Характеристика некоторых фонетических особенностей 
вятского, костромского и вологодского говоров. 


108. Козлов В. Рыболовные снаряды, употребляемые жите- 
лями города Кеми, и нечто о промыслах, способе исправ- 
ления мореходных судов и об отношениях рабочих к своим 
хозяевам. — Арх. губ. вед., 1863, № 1, Часть неофиц., 
с. 2—4; № 2, с. 8—10. 


Толкование значений отдельных севернорусских рыболовных и 
мореходных терминов. 
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109. Колосов М. А. Архивные материалы по народному языку 
и народной словесности. — РФВ, 1879 т I № 1 г 92— 
102; № 2, с. 149—182. 


Образцы народных говоров Ардатовского, Васильевского и Сер- 
гачского уездов Нижегородской губ. и некоторых уездов Архан- 
гельской губ. Фонетические записи. 


НО. Колосов М. А. Заметки о языке и народной поэзии в обла- 
сти северно-великорусского наречия. Отчеты Отделению 
русского языка и словесности.— Зап. АН. Т. XXX кн. 1. 
Спб. 1877. Прилож., с. 1 — 54. 

Характеристика фонетических, морфологических и лексиче- 
ских особенностей народных говоров Владимиро-Суздальского 
и Ярославского края, Архангельской, Вологодской и Пермской 
губернии. г 

111. Колосов М. А, Заметки о языке и народной поэзии в об- 
ласти северно-великорусского наречия. Отчеты Отделению 
русского языка и словесности. — Сб. ОРЯС Т XVII 
№ 3. Спб. 1877, с. 1—343. 

Описание севернорусских говоров (Новгородская, Вятская, 
Владимиро-Суздальская, Ярославская, Вологодская и Архан- 
гельская губ.). Определение естественных границ междуговорами. 
Характеристика фонетических, морфологических, синтаксических и 
лексических особенностей. В приложениях: 1 ) списки местных слов; 
2.) образцы местных песен и сказок; 3) программа изучения северно- 
великорусского, или окающего, наречия. Словари местных слов 
Новгородской губ. (с. 31 — 39 ), Олонецкой губ. (с. 128 — 132 ), Вят- 

? КО пп? уб Апі ( Г 232 — 235). Архангельской и Вологодской губерний 
(с. 336 — 338 ). (Всего около 450 слов). ^ 

112. Колосов М. А. Заметки о языке и народной поэзии в обла- 
сти северно-великорусского наречия. Первые два отчета 
Отделению русского языка и словесности. См. ч. I, № 41. 

Общая характеристика северно-великорусских говоров (Нов- 
городская и Олонецкая губ., Вятский край). Описание основных 
черт фонетики, морфологии, словообразования и лексики. В прило- 
жениях списки местных слов. Словари местных слов: Новгород- 
ской губ. (около 200 слов, с. 31 — 39 ), Олонецкой губ. (около 100 слов 
с. 50 — 54 ) и Вятской губ. (около 80 слов, с. 78 — 81 ). 

113. Колосов М. А. Материал для характеристики северно-ве- 
ликорусского наречия. — Варш. универе, изв., 1874, 
№ 2, Неофиц. отд., с. 1—36; № 3, с. 1—19; № 5,’ 
с. 1 — 7. 


Характеристика основных фонетических и морфологических 
особенностей северно-великорусских говоров. 

То же: Отд. отт. Варшава. 36 с. Без г. 
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114. Корнилов И. Волжские бурлаки,— Морск. сб. , 1862, 
т. ЬХ, № 7, отд. III, с. 1-37. 

Толкование значений бытовых слов и специальных терминов 
судоходства Нижегородской, Пензенской и Саратовской губерний. 

115. Корнилов И. О поощрении уездных и приходских учите- 
лей к собиранию местных сведений. — ЖМНП, 1862, 
ч. СХѴІ, март, отд. IV, с. 219 — 227. 

Рассуждение о необходимости привлечения народных учите- 
лей к собиранию местных диалектологических и фольклорных ма- 
териалов . 

116. Кочубинский А. А. Славянские наречия и сравнительное 
языкознание.— Зап. Новоросс. ун-та. Т. VIII. Одесса. 
1872. Отд. II, с. 1—49. 

Критическое изложение взглядов Аделунга на систему русских 
говоров. Основанное на сравнительно-исторических данных мнение 
о родстве белорусского народа и его языка с другими восточно- 
славянскими народами и их языками. 

117. Кремер, фон, А. Народные названия праздничных и дру- 
гих дней. — Воронежск. губ. вед., 1851, № 9, Часть нео- 
фиц., с. 76 — 78. 

Перечень и замечания о значениях русских народных названий 
церковных праздников. 

118. Лавдовский Н. Г. Русский язык в областных наречиях. — 
Москвитянин, 1856, т. IV, № 13 — 16, с. 47 — 66. 

Общая оценка «Опыта областного великорусского словаря». 
Критический анализ словаря со стороны его состава, передачи зву- 
чаний областных слов и сведений об их распространении. Рассужде- 
ние о путях формирования областных наречий, отражающее непра- 
вильное понимание автором народных диалектов как «испорчен- 
ной» разновидности литературного языка. Примеры «порчи» обще- 
литературной лексики в диалектах. Мнение о целесообразности ис- 
пользования диалектной лексики для замены слов иноязычного 
происхождения. — Рец.: 1) ЖМНП, 1858, ч. ХСѴІІІ,. май, отд. 
VI, с. 99—101; 2) Спб. вед., 1858, № 33. 

119. Майков. Вступительная лекция адъюнкт-профессора рус- 
ской словесности г. Майкова, читанная 20 января 1858 г. — 
Моек, вед., 1858, № 16, Лит. отд., с. 67 — 72. 

С. 70. Рассуждение о необходимости изучения русских народ- 
ных говоров для лучшего понимания литературного языка. 

120. Майков В. Н. Описание рукописей Ученого архива имп. 
Русского географического общества. Составил В. Н. Май- 
ков. — Изв. Русск. геогр. об-ва. Т. XI, вып.1. Спб. 1875. 
Прилож., с. 1 — 16. 
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В описании полученных Обществом материалов по истории и 
этнографии — замечания о материалах для изучения диалектов 
ряда населенных пунктов Астраханской и Архангельской губерний. 

121. Макаров. Письмо из Мещоры (Отрывок из путешествия). 

Тр. Об-ва люб. росс. слов. Ч. VII. М. 1828, с. 67—82. 

С. 77—78. Фонетическая запись местной песни. Толкование зна- 
чении отдельных местных слов. 

122. Макаров М. Кривич-христианин и Ягая. Древняя смолен- 
ская повесть,— Вести. Европы, 1827, июль, № 13, с. 3—20. 

В примечании (с. 20) — толкование значения употребляемого 
в I ульскои и Рязанской губерниях выражения отдавать на данъ. 

123. Максимов С. С дороги на Амур,— Морск. сб., 1860 
т. ХЬѴІІІ, № 8, отд. III, с. 1—49; 1861, т. Ы, № 2, 


С. 274. Замечание о сходстве названий предметов быта и 
домашнего обихода в говорах губерний Тобольской, Пермской и 
Архангельской. г 

124. Макушев В. ( рец .) М. А. Колосов. Обзор звуковых и фор- 
мальных особенностей народного русского языка. Варшава 
1878. См. ч. II, № 40. 

Обзор трудов по русской диалектологии и украинскому языку 
(работы Даля, Потебни, Житецкого). Критический анализ исполь- 
зованных Колосовым печатных источников для характеристики рус- 
ских говоров. Замечания о применяемом Колосовым сравнительно- 
историческом методе. 

125. Макушев В. Начала философского и сравнительно-истори- 
ческого языковедения в приложении к изучению русского 
языка,— Лит. б-ка, 1867, май, кн. 1, с. 341—351. 

С. 350 — 351. Общая классификация наречий и говоров русского 
языка, отражающая националистические взгляды автора. 

126. Мель-ков. Дорожные записки на пути из Тамбовской гу- 

бернии в Сибирь. — Отеч. зап., 1839, т. VII, дек., отд. 
VIII, с. 1—26. ’ 

С. 21. Анализ различных значений слова голубец в украинском 
языке и в уральских и нижегородских говорах русского языка. 

127. Мельников П. Очерки мордвы,— Русск. вести., 1867, 
т. ЬХІХ, июнь, с. 488—521; т. ЬХХІ, сент., с. 217— 258- 
окт., с. 397—430. 

Этимология слова пурга (с. 223) и толкование значения област- 
ного слова загнётка (с. 239). 

128. Мордовцев Д. (рец.) Исторические очерки русской народной 
словесности и искусства. Сочинение Ф. Буслаева. (Том I. 
Русская народная поэзия. Том. II. Древнерусская народ- 
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ная литература и искусство). Изд. Д. Е. Кожанчикова. 
Спб. 1861. — Русск. слово, 1861, № 2, отд. II, с. 1 — 57; 
№ 3, с. 1—68; № 4, с. 1—37. 

№ 2, с. 45. Замечание о роли собирания и описания народных 
говоров для изучения истории народа. Этимология и толкование 
значений старинных и областных слов: убогий (№ 2, с. 11). пилъ- 
чук, пилюкатъ , огниво, гуритъ, буркало (с. 48 — 51), щепетиліник 
(№ 4, с. 36). 

129. Н. Н. Некролог. «Москвитянин», учено-литературный жур- 
нал 1856 г., издававшийся... неизвестно кем. — Спб. вед., 
1858, № 38, с. 176—179. 

С. 179. Критическое обозрение содержания статьи Н. Г. Лав- 
довского «Русский язык в областных наречиях» (Москвитянин, 
1856, № 13 — 16). Доказательства несостоятельности мнения Лав- 
довского об отсутствии закономерностей в развитии словарного со- 
става крестьянских говоров. 

130. Назукин И. Свадебные обряды у обвинских крестьян. — 
Пермск. губ. вед., 1875, № 74, с. 377 — 378; № 75, с. 381 — 
382; № 76, с. 384—385; № 77, с. 391—392; № 78, с. 391; 
№ 79, с. 395—396; № 80, с. 401—402. 

С. 381. Замечание о фонетическом изменении в народной речи 
слова Иисус (в сочетании господи Иисусе). С. 377. Толкование зна- 
чений слов смотрины и клеть. 

131. Нефедов Ф. О. Этнографические наблюдения на пути по 
Волге и ее притокам. — Изв. Об-ва люб. естествозн. 
Т. XXVIII. М. 1877, с. 40—69. 

Фонетические записи народных песен и заговоров. С. 49. Об- 
щие замечания о поволжских говорах от Печужа до Казани. 

132. Об ученых наградах, присужденных имп. Русским геогра- 
фическим обществом в 1876 г. — Изв. Русск. геогр. об-ва. 
Т. XIII, вып. 1. Спб. 1877, с. 79—113. 

С. 105 — 106. В отзыве П. И. Савваитова на «Церковно-народный 
месяцеслов на Руси» И. П. Калинского — перечень народных на- 
званий месяцев. 

133. Опыт областного великорусского словаря, изданный Вто- 
рым отделением имп. Академии наук. Спб. 1852 (рец )— 
Соврем., 1852, т. XXXIV, № 8, отд. III, с. 33 — 40. 

Общая классификация и сравнительная характеристика рус- 
ских областных наречий. Характеристика языка жителей Москвы. 
Образчик составления русского областного словаря. 

134. От Общества любителей российской словесности. — Моек, 
вед., 1860, № 105, с. 826. 
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Публикация объявления Общества, приглашающего сооб- 
щать ему материалы, касающиеся лексики, морфологии, словоупот- 
ребления и фразеологии областных говоров. 

135. Отчет II Отделения имп. Академии наук за 1856 г. (Состав- 
лен ординарным академиком А. В. Никитенко).— Спб. 
вед., 1857, № 4, с. 18—19. 

С. 18. Краткое рассуждение о роли изучения народных говоров 
для развития русского литературного языка. Характеристика зна- 
чения «Опыта областного великорусского словаря» 1852 г. 

136. Отчет о четвертом присуждении Ломоносовской премии, 
читанный в торжественном собрании Академии наук ака- 
демиком Я. К. Гротом. (Из разбора словаря В. И. Даля). — 

Спб. вед., 1870, № 2, с. 2; № 4, с. 3; № 5, с. 2. 

№ 4—5. Общая характеристика русского языка. Характери- 
стика народных говоров как источника обогащения литературного 
языка. Замечания о путях усвоения иноязычных слов. 

137. Отчет Отделения русского языка и словесности за 1877г., 
составленный академиком А. Ф. Бычковым и читанный 
им в торжественном собрании имп. Академии наук 29 де- 
кабря 1877 г. — Сб. ОРЯС. Т. XVIII. Спб. 1878, с. XVI— 
ЬѴІІ. То же: ЖМНП, 1878, ч. СХСѴІ, март, отд. 4, 
с. 1—35. 

В отчете о научной деятельности М. А. Колосова — сообще- 
ние о его работе по изучению русских народных говоров. 

То же: Отд. изд. Спб., тип. Акад. наук, 1878. 51 с. 

138. Пардалоцкий Ф. Простонародный календарь, или Заметки 
старины о некоторых праздниках и днях святых, сохра- 
нившиеся между жителями Валдайского уезда и частью 
Боровичского. — Новг. губ. вед., 1854, № 7, Часть неофиц., 
с. 36—39. 

Перечни народных названий церковных календарных дней свя- 
тых. 

139. Песни крестьян Владимирской и Костромской губерний. 
Собраны и изданы с соблюдением местного выговора 
Александром Смирновым. М. В университетской типогра- 
фии. 1847, стр. 188 (рец.). — Отеч. зап., 1847, т. III, авг., 
отд. VI, с. 118. 

Характеристика отдельных фонетических, лексических и син- 
таксических особенностей народных говоров Владимирской и Кост- 
ромской губерний. 

140. Петровский М. П. Образцы живой славянской речи (К ис- 
следованию «Материалы для славянской диалектологии»).— 
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Уч. зап. Каз. ун-та по Отд-нию ист.-фил. наук, 1864, 
въш. II, с. 289 — 368. 

с. 360 — 368. Публикация песен, отрывков из сказок и записей 
устной речи, иллюстрирующих особенности русских говоров «на 
северо-западе от Москвы», «на севере», «на востоке», «на юге» и «на 
западе» (губернии Архангельская, Нижегородская, Пермская и Ор- 
ловская). 

141. Племя русское в общем семействе славян поШафарику. — 
ЖМВД, 1843, ч. I, № 1, с. 163—170. 

С. 169 — 170. Критика различных классификаций русских на- 
речий, изложенных Шафариком в его книге «Зіоѵапзку Кагосіоріз». 

142. Полевой К. ( рец .) Опыт исторической грамматики русского 
языка. Учебное пособие для преподавателей. Ч. I и II. 
Москва, 1859 г. Статья вторая. — Сев. пчела, 1859, № 276, 
с. 1105—1107; № 277, с. 1109—1111. 

С. 1107. Критика устанавливаемых в грамматике Буслаева фо- 
нетических законов перехода твердого согласного в плавный в на- 
родных говорах (птица — мтица , пчела — мчела, свадьба — сваръба). 

143. Полевой П. (рец.) VI выпуск «Этнографического сборника». 
Спб. вед., 1864, № 286, с. 1125. 

Характеристика издания. Обзор содержания статьи Потанина 
«Юго-западная часть Томской губернии в этнографическом отноше- 
нии» (Этногр. сб., вып. УІ. Спб. 1864). Замечания о повсеместном 
распространении в русских говорах ряда слов, приводимых 
Потаниным в качестве слов только томского говора. Толкова- 
ние значения новгородского слова нятъ. Критический отзыв о ста- 
тье Корнилова «О лесопромышленности на реке Унже и о строении 
близ города Кологрива гусянок» (Этногр. сб., вып. VI. Спб. 1864), 
содержащей сведения о народной терминологии в области судострое- 
ния и лесоводства. 

144. Попов К. Колонизация Заволочья и обрусение заволоцкой 
чуди,— Беседа, 1872, кн. III, отд. II, с. 42—62. 

С. 43 — 50. Сопоставление общих черт вологодского говора с дру- 
гими говорами русского языка. Перечень и замечания о значениях 
имен, распространенных в Вологодской губернии. 

145. Потебня А. А. К истории звуков русского языка. См. ч. II, 
№ 50. 

С. 93 — 99. Анализ явлений второго полногласия в разных гово- 
рах севернорусского наречия и соответствующих явлений в других 
русских наречиях и в старославянском языке. 

146. Потебня А, А. О звуковых особенностях русских на- 
речий. См. ч. I, № 10. 

147. Рыбников П. Заметки с дороги,— День, 1862, У» 52 
с. 13—15; 1863, № 4, с. 13—15. 
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№ 52, с. 13. Толкование значений отдельных слов, относящихся 
К заоиежскои демонологии ( лембои , клахтуны, ерестуны). № 4 
с. 13. 1 олкование значения местного слова нечеловековатый. 

148. С. ( рец .) Архив историко-юридических сведений, относя- 
щихся до России, издаваемый Николаем Колачовым 
второй половина первая. 1855 г— Москвитянин, 
1855, т. VI, № 21 и 22, с. 87—110 (разд. наг.). 

С. 105. Изложение мнения А. Н. Афанасьева о значении слова 
ской° губТршіи ССК0И письменности и в говорах Саратовской и Туль- 


149. Святки. - Моек, вед., 1838, № 7, с. 53-54; № 8, с. 61-63. 

С. 61. Перечень и краткие толкования новгородских и псковских 
наименовании святок и святочных обрядов. 

150. Семик. — Моек, вед., 1838, № 41, с. 329—330. 

С. 329. Толкование значений областных слов, связанных с празд- 
ником семика: кумиться (Тульская губ.), Тюлпа (Московская губ. 
и Сибирь), Поляна (Вологодская губ.). Этимология слова семик. 
Перечень украинских, польских и белорусских названий семика . 

151. Снегирев И. М. Дополнения и прибавления к собранию рус- 
ских народных пословиц и притчей, сообщенные И М Сне- 

™ Р ?о?, М - гГ Ар * ив ИСТ -- Ю РВД- свед. Кн. II, Половина II. 
М. 1854. Отд. IV, с. 177—204 
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Дополнение к книге И. М. Снегирева: «Русские народные по- 
словицы и притчи» (М. 1848). В примечаниях — толкование значений 
областных слов: сборник ( сборничек ), долговатъ, родители, чеботарь, 
ворогуша, покляпыи, впрядывашь , в сонъ , пошачно. 


Снегирев И. М. Русские местные пословицы и поговорки 

Лит. прибавл. к Русск. инв., 1838, № 14, с . 266—268. 


Толкование 
ранении около 
выражений. 


значений и сведения о территориальном распрост- 
20 местных народных пословиц и устойчивых 


153. Снегирев И. М. Старинные народные святки и коледа.— 

Вес ™ п Е ЛР° ПЫ ’ 1828 ’ янв -- № 2 > с - Ю9-120; февр., № 3, 
с. 169 — 183. 


Толкование значений отдельных областных слов, связанных со 
святочными обрядами. 

154. Соловьев М. (ре^.)^Денница ново-болгарского образования 
Сочинение Василия Априлова. Одесса. 1841. Іп 8. С. VI 
146 и XII.— Москвитянин, 1842, ч. III, № 5 , с . 132—164.’ 

зитивно 1 го°члега еЧаНИе ° б упот Р еблении в РУ^ких говорах постпо- 

155. Срезневский И. И. Замечания о материалах для географии 
русского языка (Читано на общем собрании Географи- 


95 . 


ческого общества 23 января 1851 г.).— Вести. Русск. 
геогр. об-ва, 1851, ч. I, кн. I, отд. V, с. 1—24. 

Определение задач диалектологии и методов описания говоров. 
Рассуждение о значении изучения народных говоров для филологов. 
Характеристика материалов народных говоров, собранных Этно- 
графическим отделением Русского географического общества. — 
Рец.: 1) ЖМНП, 1851, ч. ЬХХІ, июль, отд. VI, с. 42 — 45; 2) Моск- 
витянин, 1851, ч. III, № И, отд-ние I, с. 347—352; 3) Отеч. зап. 
1852, т. ЬХХХ, янв., отд. V, с. 4. 

156. Срезневский И. И. (рец.). Поездка в Кирилло-Белозерский 
монастырь С. П. ІПевырева. Москва. 1850. Две части. — 
ЖМНП, 1851, ч. ЬХІХ, март, отд. III, с. 65 — 71. 

Характеристика значения труда Шевырева для изучения рус- 
ских народных говоров. С. 70 — -71. Замечания о роли изучения на- 
родных говоров для истории русского языка. 

157. СтаховичМ. Народные технические выражения. — ИОРЯС. 
Т. V, вып. 2. Спб. 1856. Мат-лы для слов, и грам., с. 366 — 
368. 

Толкование значений около 80 русских областных слов и вы- 
ражений, относящихся к сельскому хозяйству и плотничьему делу. 

158. Студитский А. (рец.) О преподавании отечественного язы- 
ка. Сочинение Федора Буслаева, старшего учителя 3-й 
Московской реальной гимназии. Ч. I — II. Москва. 1844. 
С. 336, 375. — Москвитянин, 1844, ч. V, № 10, с. 392—415. 

О- 412 415. Общая оценка работ Буслаева в области изучения 
народной лексики, архаизмов, варваризмов и диалектизмов. Крат- 
к&я характеристика московского наречия. Замечания отерритори - 
альном раснрострайении областных слов: грива, лыжница, морок 
(мрак), пропарина, пурга, перебор, выть, пословный, убоина. 

159. Сунгуров. Несколько слов и особенностей в наречии жите- 
лей Оренбургской губернии,— Отеч. зап., 1844, т. XXXIII, 
март, отд. VIII, с. 48—49. 

Толкование значений 24-х местных слов. Характеристика не- 
которых морфологических и фонетических особенностей оренбург- 
ского говора. 

160. Суровцов. Нечто о собрании областных слов. — Уч. зап. 
Каз. ун-та, 1839, кн. II, с. 193—206. 

Исследование о причинах единства русского языка и много- 
образия его областных диалектов. Мнение о необходимости соби- 
рания и изучения материалов народных говоров. Изложение требо- 
ваний, предъявляемых к областному словарю со стороны его 
состава. Толкование значений областных слов: волога, упруг, су- 
туга. Сопоставление современного употребления этих слов с упот- 
реблением их в древнерусских памятниках.— Рец.: ЖМНП 1839 
ч. XXIV, дек., отд. VI, с. 157—159. ’ ’ 
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161. Сухомлинов М. И. История Российской Академии. Вып. 

I— VIII.— Сб. ОРЯС. Т. XI, № 2. Спб. 1874, с. 1 427- 

т. XIV. Спб. 1875, с. 1—584; т. XVI. Спб. 1877, с. 1— 453 : 
т. XIX, № 1. Спб. 1878, с. 1—518; т. XXII, № 1. Спб. 188о’ 
с. 1—432; т. XXXI, № 3. Спб. 1882, с. 1—512- т’. 
XXXVII, № 1. Спб. 1885, с. 1—648; т. ХІЛІІ, № 4 Спб 
1888, с. 1-493, І-ЬХ. 


Т. XIV, с. 336 339. Публикация отрывков из путевых запи- 

сок Озерецковского, содержащих толкование значении ряда мест- 
ных слов онежского говора. Характеристика некоторых морфоло- 
гических особенностей говора жителей г. Осташкова. Т. XVI, 
с. 248 251. Изложение мнения Иноходцева о значении некоторых 
областных слов. Т. XXXVII, с. 402-406. Публикация письма' 
11. И. Челищева к членам Российской Академии, объясняющего 
значения ряда слов олонецкого говора {луда, лЛны, карга, губа 

оток, наволок, прогалок, прбсушъ, пролив, салма). С. 436 44о! 

Изложение взглядов С. Н. Суворова на синтаксические особен- 
ности говора жителей г. Осташкова. Публикация составленного 
С. Н. Суворовым словаря местных слов г. Осташкова (около 100 
слов). 


162. Труды по части русского языка в 1852 г.— Соврем., 1853. 
т. ХЪ, № 7, отд. III, с. 1—26. 

С. 16—22. Изложение содержания рецензии Ф. И. Буслаева 
на «Опыт областного великорусского словаря» 1852 г. (Отеч. зап., 
1852, т. ЬХХХѴ, ноябрь). Рассуждение о целях и методах изучения 
областных диалектов. Изложение взглядов Ф. И. Буслаева на эпи- 
ческие черты в областных наречиях и сохранившиеся в них следы 
древнего быта славян. С. 22 — 24. Изложение рассуждения Даля 
о необходимости создания «Словаря русского языка по всем его 
наречиям». 


163. Усов С. Замечания на проезде от Петербурга до Москвы. 

Сев. пчела, 1837, № 26, с. 104; № 27, с. 107—108. 

С. 107. Толкование значений слов сл аз (из речи извозников) 
и маяк (из речи скупщиков), употребляющихся в Тверской, Яро- 
славской и Владимирской губерниях. 


164. Ушинский К. ( рец .) Труды Уральской экспедиции. 1853. 

Т. I. — Северный Урал и береговой хребет Пайхой. Т. I. 

Записки имп. Русского географического общества. Кн. 
VII и VIII.— Этнографический сборник. Вып. I,— Путе- 
шествие по северной Персии. Березина. Казань. 1852,— 
Соврем., 1853, т. ХЬ, № 8, отд. III, с. 27—62; т. ХЫ, 
№ 9, с. 1—50; № 10, с. 51—90. 

Т. ХЫ, с. 42 — 43. Характеристика отношения русского лите- 
ратурного языка к областным наречиям. 


165. Ф. В. {рец.) Песни русского народа. Часть вторая. С.-Пе- 
тербург, в тип. Сахарова, 1838 г., в 16 д. л., стр. ЫѴ— 
473.— Сев. пчела, 1838, № 218, с. 871. 


7 Библиограф, указ., в. 3 
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Изложение мнения Сахарова о значении русских областных 
слов тонки и толоки. 

166. Хованский А. ( рец .) Заметки о языке и народной поэзии 
в области северно-великорусского наречия. Отчеты М. А. 
Колосова Отделению русского языка и словесности Ака- 
демии наук. Спб. 1876, с. 207.— Фил. зап., 1876, вып. VI, 
Библиогр., с. 22 — 44. 

Подробное изложение содержания «Заметок» М. А. Колосова, 
характеризующих фонетические и морфологические особенности 
местных говоров Новгородской и Олонецкой губерний. 

167. Шафарик П. П. Филологический разбор числительных 
имен (Перевод с чешского В. Макушева). — Сб. Пб ун-та 
Вып. 2. Спб. 1860, с. 172—212. 

С. 176. Толкование значений областных слов: повалище (арх.), 
рык (тверск.), скок (влад.), трава (камчатск.), упряжки (новг. и 
тверск.). 

168. Шевырев С. П. Поездка в Троицкую Лавру. — Журн. 
в.-уч. завед., 1848, т. ЬХХІ, № 281, с. 6—31. 

Замечания о некоторых лексических особенностях владимир- 
ского и московского говоров (с. И и 15). 

169. Шевырев С. П. Троицкая Лавра. Отрывок (Из вакацион- 
ных дней профессора Шевырева). — Москвитянин 1847 
ч. IV, с. 51-82/ 

Замечания о значении местных слов и выражений Владимир- 
ской губернии: ялитъся , говоритъ серо , тово-вотко. Замечания о 
распространенности в народной речи слов с уменьшительными 
суффиксами ( теперичка , шуточка, асенъка) . 

170. Этнография России. Великоруссы. — Семья и школа 1880 

кн. 1, № 1, с. 106—123; № 2, с. 217—228; № 3, с. 339— 360І 
№ 4, с. 446—464; № 5, с. 534—550; № 8, с. 75—93; № 9 
с. 175—202; № 10, с.. 292—306; № 11, с. 393—405; № 12* 
с. 562—579. ' ’ 

№ 1, с. 121 123. Характеристика фонетических особенностей 
московского, новгородского, рязанского и смоленского говоров. 
Замечания о фонетических особенностях говора жителей Молож- 
ского уезда Ярославской губ. 

ИЗУЧЕНИЕ ДИАЛЕКТОВ ОТДЕЛЬНЫХ ОБЛАСТЕЙ 
Алтайский край 

171. Вербицкий В. Заметки кочевого алтайца. — Вести. Русск. 
геогр. об-ва, 1858, ч. XXIV, кн. XI, отд. II, с. 77—109. 

С. 106—109. Словарь местных слов (87), употребляемых кре- 
стьянами Алтайского края. Замечание об особенностях словообра- 
зования собственных уменьшительных имен в местном говоре. 
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Архангельская губерния 

172. А. П. Усилок Панко.— Арх. губ. вед., 1878, № 26, с. 5. 

В примечании — толкование значения местного слова уси- 
лок.— Ѵец . П. Гильтебрандта: Древн. и нов. Россия, 1878, т. II, 
№ 6, с. 166. 

173. А. С. Малица. — Сев. пчела, 1847, № 221, с. 884. 

Толкование значения местного названия одежды малица. 

174. Базилевский П. Особенности в наречии, употребляемом 
в Архангельской губернии. — Отеч. зап., 1843, т. XXXI, 
ноябрь, отд. VIII, с. 17. 

Характеристика некоторых морфологических особенностей 
архангельского говора. Толкование значения местного выраже- 
ния борода завитъ. — Рец.; На чьей стороне правда? — Арх. 
губ. вед., 1849, № 49, Часть неофиц., с. 380 — 381. 

175. Барсук. — Сев. пчела, 1845, № 262, с. 1045. 

Толкование значения употребляемого в Шенкурском у. Ар- 
хангельской губ. слова язвик (местное название барсука). 

176. Беломор Н. Лето в Архангельске.— Кроншт. вести 
1861, № 26, с. 118—119. 

Толкование значения местного названия танца тройки. 

177. Борисов Н. Свадебные обряды в Шенкурском уезде Архан- 
гельской губернии. —Моек, вед., 1852, № 49, с. 501 

504. 

В примечаниях — толкование значений 15 местных слов, 
связанных со свадебными обрядами. С. 502. Замечания об употреб- 
лении частиц -ка и -да в местном говоре. 

178. Гильтебрандт П. Усилок Панко.— Древн. и нов. Россия 
1878, т. II, № 6, с. 166. 

Рецензия на одноименную статью А. II. (Арх. губ. вед., 
1878, № 26). Толкование значения архангельского слова усилок. 

179. Ершов. Природа и люди в Мезенском уезде. — Моек вед 
1859, № 128, с. 959—960. 

В примечании (с. 959) — толкование значения местного слова 

яза. 

180. Ефименко П. С. Материалы по этнографии русского насе- 
ления Архангельской губернии, собранные П. С. Ефимен- 
ком. Ч. I. Описание внешнего и внутреннего быта,— Изв. 
Об-ва люб. естествозн. Т. XXX, вып. 1. М. 1877, с. 1—221. 

Толкование значений ряда местных слов, относящихся к быту, 
обрядам, играм, нравам, суевериям, гаданиям, приметам и к на- 
родной медицине. 
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181. Ефименко П. С. Присловья о жителях и местностях Ар- 
хангельской губернии. — Арх. губ. вед., 1868, №№ 67, 
69, 71, 73. 

Толкование значений около 50 употребляемых в Архангель- 
ской губернии пословиц и поговорок и встречающихся в них мест- 
ных слов. 

182. Журнал заседания Отделения этнографии 22-го апреля 
1866 г. — Изв. Русск. геогр. об-ва. Т. II, № 5. Спб. 1866. 
Отд. I, с. 67 — 70. 

С. 70. В сообщении Матвеева об изучении народных юридиче- 
ских обычаев — толкование значений местных слов архангельского 
говора: самокрутки и самохотки. 

183. Извлечение из протоколов Второго отделения ими. Акаде- 
мии наук за ноябрь 1852 г. См. ч. II, № 101. 

С. 30. Сообщение о получении от П. Базилевского (Холмо- 
горы) заметок об особенностях шшежского говора. 

184. Извлечение из протоколов заседаний Академии. Отделение 
русского языка и словесности. Август и сентябрь 1868 г. — 
Зап. АН. Т. XIV, кн. 1. Спб. 1868, с. 60 — 64. 

Сообщение Я. К. Грота о собранных Н. Я. Данилевским сло- 
вах, дополняющих областной словарь Архангельской губернии. 

185. Кузьмищев П. Собрание особенных слов Архангельской гу- 
бернии 1849 г. —Арх. губ. вед., 1849, № 25, отд. II, 
Часть неофиц., с. 187—191; № 26, с. 195—200; №27, с. 
203 — 207; № 28, с. 211 — 214. То же в сокращении: Сев. 
пчела, 1849, №№ 152 и 172. 

Словарь местных слов (около 250). В предисловии — общий 
лингвистический комментарий и сведения об источниках словаря.— 
Рец.: 1) На чьей стороне правда? [В конце подпись: Архангель- 
ский старожил].— Арх. губ. вед., 1849, № 49; 2) А. И. Шренка: 
Зап. Русск. геогр. об-ва, 1850, кн. IV, с. 121 — 167; 3) Соврем., 
1850, т. XIX, № 1, отд. III, с. 26; 4) ЖМНП. 1854, ч. ЬХХХІІІ, 
сент., отд. VI, с. 242—244. 

186. Лопари. — Сев. пчела, 1846, № 17, с. 65. 

Толкование значения местного названия жилища лопарей 

веж. 

187. Лопари, карелы и поморцы Архангельской губернии. — 
Сев. обозр., 1849, т. I, № 1, июль, с. 151 — 179. 

Толкование значений местных слов: заболонь, решка (с. 164), 
покрученник, вешняк, летняк (с. 171), мерянка, ключевка (с. 178). 

188. Максимов С. Белое море и его прибрежья. — Морск. сб., 
1858, т. XXXV, май, отд. II, с. 1—81; июнь, с. 249—291: 
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т. XXXVI, июль, с. 1—54; авг., с. 175—219; т. XXXVII, 
сент., с. 1—47; окт., с. 227—272. 

Толкование значении около 100 местных слов, относящихся 
к явлениям природы, быту и производству. С. 258. Краткая харак- 
теристика лексических особенностей архангельского говора. 

189. Максимов С. Поездки на Печору.— Морск. сб., 1858, 
т. XXXIII, янв., отд. III, с. 35—87; февр., с. 235—266; 
т. XXXIV, март, с. 1 — 28; аир., с. 159 — 202. 

Толкование значений около 80 местных слов, относящихся 
к явлениям природы, быту, охоте, рыболовству и оленеводству. 
С. 86. Перечень старинных названий севернорусских городов: 
Архангельска, Пинеги, Мезени и Усть-Цыльмы. 

190. На чьей стороне правда? [В конце подпись: Архангельский 
старожил].— Арх. губ. вед., 1849, № 49, Часть неофиц., 
с. 380—381. 

Толкование значения употребляемого в архангельском говоре 
выражения борода завитъ. Сопоставление толкования П. Кузьми- 
щева («Собрание особенных слов Архангельской губернии». Арх. 
губ. вед., 1849, № 25 — 28) и П. Базилевского («Особенности в наре- 
чии, употребляемом в Архангельской губернии». Отеч. зап., 1843, 
ноябрь). Критика толкования, предложенная Базилевским. 

191. Об ученых наградах, присужденных Обществом в 1873 г. — 
Изв. Русск. геогр. об-ва. Т. X, № 2. Спб. 1874. Отд. II, 

с. 37—55. 

В разборе исследования А. С. Уварова «Меряне и их быт по 
курганным раскопкам» — перечень названий населенных пунктов 
Архангельской губернии, имеющих в своем составе элемент - мер - 
(с. 38 — 39). В разборе исследования П. С. Ефименко «Приданое 
по обычному ^праву крестьян Архангельской губернии» — толкова- 
нис значений местных слов, относящихся к свадебному обряду 
(с. 41). 

192. Особенные слова, употребляемые жителями Архангель- 
ской губернии и мореходами на Белом море и Северном 
океане. — Сев. пчела, 1847, № 164, с. 653. 

Толкование значений слов: малица , маниха, махавка , кѳлдун- 
чик , межник , стрики , матка , мужеватъ. 

193. Очерки нравоописательной этнографии города Онеги Ар- 
хангельской губернии, с собранием онежских песен и 
реестром слов, отличающих тамошнее наречие. Составил 
С. П. Кораблев. Москва. 1853 (ргц.) — Соврем., 1853, 

т. ХЫІ, № 11, отд. IV, с. 33—34. 

Критическое обозрение содержания. Замечание о территори- 
альном распространении слов, приводимых в «Очерках» Кораблева 
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194. Постановления Архангельского губернского статистическо- 
го комитета. 4 декабря 1863 г.— Арх. губ. вед., 1864, Л!: 1, 
Часть неофиц., с. 2 — 5. 

Краткое изложение содержания и отзыв о рукописных статьях 
П. Ефименко «Демонология жителей Архангельской губернии» и 
«Памятники народной словесности и языка, записанные в Архан- 
гельской губернии». В статьях Ефименко — характеристика осо- 
бенностей архангельского говора. 

195. Постникове. Кеврола. — Арх. губ. вед., 1865, № 26, Часть 
неофиц., с. 302—308; № 27, с. 314—317; № 28, с. 329—331; 
№ 29, с. 339—341; № 31, с. 368—371. 

С. 314—316. Толкование значений местных рыболовных и 
охотничьих терминов: бродец, верша, перемет, острога, луч, луче- 
ние, кулема, путик. 

196. Протоколы заседаний Этнографического отдела. Четыр- 
надцатое заседание, 22 декабря 1874 г. — Изв. Об-ва люб. 
естествозн. Т. XXVIII. М. 1877, с. 3 — 6. 

С. 4 — 5. Сообщение о полученных от П. Ефименко рукописных 
матерпалах об архангельских говорах: «Наречие пинежан» и 
«Наречие крестьян Шенкурского уезда» Тустановского; «Словарь 
шенкурских провинциализмов» Костылева; «Материалы для сло- 
варя архангельских провинциализмов» Иванова; «Материалы для 
словаря архангельских провинциализмов» А. Ефименко. 

197. Сибирцев К. Очерки Кемского уезда. — Арх. губ. вед., 

1863, № 50, Часть неофиц., с. 427 — 430; № 51, с 436 — 
438; № 52, с. 446—447. 

С. 428. Толкование значения местного слова половник. 

198. Тышинский А. Г. О чудских древностях в Архангельской 
губернии. — Тр. I Археол. съезда. 1869. Т. II. М. 1871, 
с. 319—364. 

В примечании (с. 330) — толкование значения слова гора 
в архангельском говоре. 

199. Узловский В. Удельный крестьянин Иван Григорьевич 
Костылев. — Сев. пчела, 1860, № 242, с. 1003. 

Сообщение о присланном на выставку Вольного экономиче- 
ского общества описании флоры Шенкурского у., составленном 
крестьянином И. Г. Костылевым. Характеристика описания как 
ценного источника для изучения русских народных названий расте- 
ний. 

200. Харитонов А. Врачевание, забавы и поверья крестьян 
Архангельской губернии, уездов Шенкурского и Архан- 
гельского. — Отеч. зап., 1848, т. ЬѴІІІ, май, отд. VIII, 
с. 1—24. 
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Толкование значений местных архангельских слов: межа , 
куш, охапитъся , решето , изба , шаньга , засидки } зеленъ , зажив 
и некот. др. 

201 . Харитонов А. Мои шенкурские знакомцы (Их нравы, обы- 
чаи, поверья, суеверия и проч.).— Отеч. зап., 1850, 
т. ЪХІХ, март, отд. VIII, с. 10—20. 

Толкование значений местных слов шенкурского говора (Ар- 
хангельской губ.): баклёй, суденкд, синий, продух и некот. др. 

202. Харитонов А. Очерк демонологии крестьян Шенкурского 
уезда,— Отеч. зап., 1848, т. ЬѴІІ, аир., отд. VIII, с. 132— 
153. 

Толкование значений отдельных местных слов (трутоноша, 
морда, усилок, обмен, пятнать, порчелъник и некот. др.). 

203. Шешенин А. Заклинания в Сумском посаде Кемского уез- 
Д а - — Арх. губ. вед., 1866, № 4, Часть неофиц., с. 47—48. 

В примечаниях — толкование значений отдельных местных 
слов: рудомет, косицы , ростани , пошова. 

204. Шренк А. И. Областные выражения русского языка в Ар- 
хангельской губернии. — Зап. Русск. геогр. об-ва. Кн. 
IV. Спб. 1850, с. 121-167. 

Толковый словарь архангельского наречия (374 слова). Харак- 
теристика основных фонетических, морфологических и лексических 
особенностей языка жителей Архангельской губернии. Критические 
замечания о «Собрании особенных слов Архангельской губернии, 
П. Кузьмищева (Арх. губ. вед., 1849, № 25—28).— Рец.: Соврем. 
1850, т. XXI, № 6, отд. V, с. 63—64. 

205. Щапов А. Естественно-психологические условия умствен- 
ного и социального развития русского народа. — Отеч. 
зап., 1870, т. СЬХХХІХ, март, отд. I, с. 149 — 202; апр., 

с. 361—406; дек., с. 447 — 497. 

С. 366. Краткая характеристика лексических особенностей 
архангельского говора. 

206. Яновский Б. Из путевых записок. — Морск. сб., 1858, 

т. XXXI V, апр., отд. III, с. 203 — 216. 

Толкование значений отдельных слов, употребляемых по 

р. Печоре: печорка, сталовер, сушъ, кедровник. 

Астраханская губерния 

207. Небольсин П. И. Очерки волжского низовья. — ЖМВД 
1852, ч. XXXVIII, № 4, с. 35—66; № 5, с. 205—245; № 6,’ 

с. 352—391; ч. XXXIX, № 7, с. 42—71; № 8, с. 220—243; 
№ 9, с. 361—386. 
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Толкование значений местных слов астраханского говора: 

• ерик, узек, илъменъ, морцо, моряна (ч. XXXVIII. с. 38 — 39) и мест- 
ных рыболовецких терминов: шеврига, волокуши, ставы (с. 62 — 63). 

208. Собрание местных слов, употребляемых в Астраханской 
губернии и на Каспийском поморье. — Моек. губ. вед., 

1841, № 12, Прибавл., с. 136—139; № 13, с. 151—152; 

1842, № 21, с. 465—468. 

Словарь местных слов (свыше 200). Замечания о некоторых 
лексических и морфологических особенностях местного говора. 

Владимирская губерния 

209. Б-в. Пословицы и поговорки в Шуе. — Сев. пчела, 1842, 
№ 249, с. 993. 

Перечень и толкование значений 11 пословиц и поговорок, 
употребляемых жителями г. Шуи и Шуйского уезда. 

210. Бережков Г. Взгляд на Судогодский уезд. — Влад. губ. 
вед., 1851, № 50, Часть неофиц., с. 338 — 341. 

С.. 338 — 339. Характеристика фонетических и лексических осо- 
бенностей говора жителей Судогодского уезда Владимирской губ. 

211. Борисов В. Историческо-археологическая заметка о селе 
Иванове Шуйского уезда. — Влад. губ. вед., 1848, № 39, 
Часть неофиц., с. 215 — 217. 

С. 215. Толкование значения местного слова кокуй. 

212. Борисов В. Историко-археологическая заметка о селе 
Иванове Шуйского уезда. — Моек, вед., 1848, № 128, 
с. 1169. 

Краткие сведения о фонетических особенностях ивановского 
говора. 

213. Борисов В. Погост Телешово. — Влад. губ. вед., 1847, 
№ 4, Часть неофиц., с. 17 — 19. 

В примечании (с. 18)- — толкование значения древнерусского 
и местного владимирского слова утин. 

214. Борисов В. Предания и акты о разбойниках. — Влад. губ. 
вед., 1858, № 43, Часть неофиц., с. 180 — 183. 

С. 180. Толкование местного значения слова еретик. 

215. Борисов В. Село Душілово в 1632 и 1842 гг. — Моек. губ. 
вед., 1842, № 43, Прибавл., с. 890 — 892. 

С. 892. Замечание о. причинах сохранения черт вологодского 
говора в языке жителей села Иваново, Шуйского уезда Владимир- 
ской губ. 
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216. Веселовский К. А. Вязниковский Благовещенский мона- 
стырь. — Влад. губ. вед., 1867, № 26, Часть неофиц., 
с. 213 — 214; № 27, с. 221 — 222. То же: Тр. Влад. стат. 
ком. Вып. VII. Владимир. 1867, с. 1 — 16. 

Замечания о значении употребляемого в языке жителей Вяз- 
никовского уезда выражения убогий дом. 

217. Веселовский К. А. Город Вязники. История его, древности 
и статистика. — Влад. губ. вед., 1871, № 24, Часть не- 
офиц., с. 1 — 6; № 25, с. 1 — 3; № 26, с. 3 — 6. То же: Тр. 
Влад. стат. ком. Вып. IX. Владимир. 1872, с. 41 — 73. 

Толкование значений специальных слов вязниковских садо- 
водов: проба, балберка, хоры и некот. др. 

218. Веселовский К. А. Свадебные обряды в Мордвиновской 
волости Гороховецкого уезда. — Тр. Влад. стат. ком. 
Вып. III. Владимир. 1864, с. 17 — 40. 

В примечаниях — толкования значений местных слов, встре- 
чающихся в свадебных песнях. 

219. Веселовский К. А. Село Якушево и его окрестности (Исто- 
рия, статистика и этнография).— Влад. губ. вед., 1869, 
№ 35, Часть неофиц., с. 1 — 3; № 36, с. 1 — 2; № 37, с. 1 — 2; 
№ 38, с. 1—2. То же: Тр. Влад. стат. ком. Вып. VIII. 
Владимир. 1869, с. 28 — 48. 

Толкование значений около 30 местных слов, относящихся 
к явлениям природы, домашнему быту, играм и обрядам. 

220. Владимир. — Влад. губ. вед., 1858, № 43, Часть неофиц., 
с. 177—178. 

Толкование значения местного выражения живой мост. 

221 . Гарелин Я. Вознесенский посад, село Иваново и их окрест- 
ности. — Влад. губ. вед., 1868, № 51, Часть неофиц.; 
с. 2—4; № 52, с. 1—2; 1869, № 2, с. 2-4; № 5, с. 2-3, 
№ 7, с. 1—3. 

№ 7, с. 3. Характеристика фонетических особенностей мест- 
ного говора. 

222. Гильтебрандт П. Собрание урочищных имен во Владимир- 
ской губернии. — Древн. и нов. Россия, 1878, т. II, № 5, 
с. 85—86. 

Сообщение о собирании местных географических названий 
через волостные правления Владимирской губернии. 

223. Голышев И. Заметка. — Влад. губ. вед., 1873, № 44, 
Часть неофиц., с. 1 — 2. 

Толкование значений местных названий напитков в слободе 
Мстере: мед-воронок и сладкий квас. 
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224. Голышев И. Игра шаром в слободе Мстере Вязниковского 
уезда. — Влад. губ. вед., 1873, № 22, Часть неофиц., 
с. 2 — 3. 

Толкование значений выражений, относящихся к местным 
играм: матка водящая, чкатъ, буй, 

225. Голышев И. А. Мифические изображения двенадцати ли- 
хорадок (Читано в годичном собрании Губернского ста- 
тистического комитета 22 февр. 1871 г.). — Влад. губ. 
вед., 1871, № 23, Часть неофиц., с. 3 — 4. То же: Тр. Влад, 
стат. ком. Вып. IX. Владимир. 1872, с. 36 — 40. 

Публикация народного заговора от лихорадок, содержащего 
толкование значений народных названий лихорадок: трясея, огнея, 
ледея, грынуша, глухея, ломея, пухнея, желтея, гнетея, коркуша, 
глядел, невея. Толкование значения местного слова кумоха (просто- 
народное название лихорадки). 

226. Голышев И. А. Плетение лаптей и пещерков в Вязников- 
ском уезде. — Влад. губ. вед., 1869, № 1, Часть неофиц., 
с. 3 — 4. 

Толкование значений специальных местных слов, относя- 
щихся к плетению лаптей: лыки, котики, лычажники, пещер. 

227 . Голышев И. А. Рыболовство и торговля рыбой в сл. Мсте- 
ре, Вязниковского уезда. — Влад. губ. вед., 1871, № 22, 
Часть неофиц., с. 1 — 2. 

Толкование значений местных слов: молъ, молявка (названия 
рыб), понеделъничатъ, ботник. 

228. Голышев И. А. Слобода Мстера Вязниковского уезда. Исто- 
рия ее древности, статистика и этнография. — Тр. Влад, 
стат. ком. Вып. IV. Владимир. 1865, с. 1 — 139. 

С. 46 — 75. Толкование значений около 40 местных слов, в том 
число специальных слов мстерских иконописцев. 

229. Городища во Владимирской губернии. — Влад. сб. М. 1857, 
с. 61—63. 

С. 61. Перечень местных слов, обозначающих городище. 

230. Добрынкин Н. Г. Вязниковский уезд Владимирской губер- 
нии. Этнографический очерк. — Тр. Влад. стат. ком. Вып. 
VII. Владимир. 1867, с. 42 — 77. Тоже: Влад. губ. вед., 
1868, № 27, Часть неофиц., с. 1 — 2; № 28, с. 1 — 3; № 29, 
с. 3; № 30, с. 1—3; № 31, с. 1—4. 

Толкование значений около 50 местных слов, относящихся 
к быту, сельскому хозяйству и обрядам. Словарь местных слов 
(около 80). 
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231. Добрынкин Н. Г. Географическо-статистическое описание 

города Меленок и уезда его. — Влад. губ. вед , 1869 
№ 19, Часть неофиц., с. 1-2; № 21, с. 1-3; №22, с. 2 - 1 [ 
То же: Гр. Влад. стат. ком. Вып. VIII. Владимир 1869 
с. 5—27. г ’ 

Толкование значений местных слов и выражений: швырковые 
орова , смолье , старица , распаузки и др. 

232. Добрынкин Н. Г. Жизнь, нравы и обычаи крестьян в Ме- 
ленковском уезде. — Влад. губ. вед., 1875, № 27, Часть 
неофиц., с. 1-2; № 28, с. 1—3; № 29, с. 1-5; № 30, с. 1—2- 
№ 33, с. 1 4; № 34, с. 1 — 2. То же: Ежегодн. Влад, 
стат. ком. Т. I, вып. 1. Владимир. 1875, с. 69 — 118. 

Характеристика некоторых фонетических и лексических осо- 
бенностей местного говора. Толкование значений отдельных слов 
и словарь местных слов (около 400).— Рец.: Гильтебрандт П. Ме- 
ленковскии народный лексикончик,— Древн. и нов. Россия, 
1876, т. III, № И, с. 313. 

233. Добрынкин Н. Г. Меленковский уезд в сельскохозяйствен- 
ном, ремесленном, промышленном, промысловом и эко- 
номическом отношении,— Тр. Влад, стат. ком. Вып X 
Владимир 1874, с. 138—199. 

С. 166—190. Перечень и толкование значений около 20 спе- 
циальных слов местных кузнецов, льнопрядилыциц, красильщи- 
ков, рыболовов, сборщиков коры, портных и бурлаков. Толкова- 
ние значении местных слов: ярица (с. 140), ретис (с. 146), 

(с Ш— 196) 158 ' ) И ряДа СЛ0В ’ 0ТІШСЯІШІХІ ' Я к домашнему быту 

234. Добрынкин Н. Г. Обряд опахивания в г. Меленках. — Влад, 
губ. вед., 1872, № 42, Часть неофиц., с. 1 — 2. 

С. 1. Толкование значения местного слова лутошки. 

23з. Добрынкин Н. Г. Осенние вечера в Меленковском уезде. — 
Влад. губ. вед., 1871, № 39, Часть неофиц., с. 2 — 4. 

Толкование значений местных слов, относящихся к сельскому 
хозяйству и ремеслам. Фонетические записи местных песен. 

236. Добрынкин Н. Г. Очерк сельского хозяйства, мелкого руч- 
ного труда и других незначительных крестьянских про- 
мыслов в Меленковском уезде,— Влад. губ. вед., 1873, 
№ 3, Часть неофиц., с. 1—2; № 5, с. 2—4; № 6, с 1- N° 1 
с. 2—3; № И, с. 2-4; № 12, с. 1—2. 

В связи с описанием различных видов’ производства в селах 
Меленковского уезда толкование значений некоторых местных 
названий одежды, сельскохозяйственного инвентаря, строений и 
их частей. 
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237. Добрынкин Н. Г. Свадебный обряд в Меленковском уезде 
(Этнографический очерк). — Влад. губ. вед., 1871, № 28, 
Часть неофиц., с. 2 — 5; № 29, с. 1 — 3. То же: Тр. Влад, 
стат. ком. Вып. IX. Владимир. 1872, с. 74 — 93. 

Толкование значений местных слов, относящихся к обрядам 
и к домашнему быту. Характеристика фонетических особенностей 
местного говора. 

238. Добрынкин Н. Г. Село Чаодаево Муромского уезда. — 
Влад. губ. вед., 1867, № 29, Часть неофиц., с. 241 — 243-. 
То же: Тр. Влад. стат. ком. Вып. VII. Владимир. 1867, 
с, 17—31. 

Толкование значений местных слов, относящихся к свадебным 
обрядам и обычаям. 

239. Добрынкин Н. Г. Семик и троицын день в г. Меленках. — 
Влад. губ. вед., 1873, № 25, Часть неофиц., с. 1—2. 

Описание старинных местных обрядов, связанных с праздно- 
ванием семика. Записи обрядовых песен. Толкование значений 
местных слов и выражений: родители, вешка, дрочена и некот. др. 

240. Добрынкина Е. П. Деревня Корниловка Муромского уезда 

(Этнографический очерк). — Влад. губ. вед., 1872, № 17, 
Часть неофиц., с. 1 — 3; № 18, с. 1 — 3; № 20, с. 1 — 6; №23, 
с. 1—3; № 24, с. 2 — 4; № 26, с. 1—2; № 27, с. 1—4; № 28, 
с. 1 — 4. Тоже: Тр. Влад. стат. ком. Вып. IX. Владимир. 
1872, с. 122—182. 

Толкование значений местных слов и выражений: зубок, гу- 
лючки, допреж того, живот, выговаривать, поздоритъ, надо бытъ 
по насерке сделано, потрава, затога. 

241. Добрынкина Е. П. Домашний быт крестьян заречной сто- 
роны Муромского уезда (Этнографический очерк). — 
Влад. губ. вед., 1873, № 35, Часть неофиц., с. 2 — 4; № 36, 
с. 4 — 8; № 37, с. 2 — 3; № 38, с. 2 — 4. То же: Тр. Влад, 
стат. ком. Вып. X. Владимир. 1874, с. 55 — 78. 

Характеристика фонетических особенностей местного говора. 
Словарь местных слов (около 50). Толкование значений слов: 
пура, одныжды, забузует, астробучитъся, бахоритъ, жустритъ, 
ту рытъ, ребез и некот. др. 

242. Добрынкина Е. П. Крестьянская свадьба в Муромском 
уезде (Этнографический очерк). — Тр. Влад. стат. ком. 
Вып. X. Владимир. 1874, с. 120 — 137. 

Толкование .значений около 20 местных слов. 

243. Добрынкина Е. П. Обычай хоронения Костромы в Муром- 
ском уезде. — Влад. губ. вед., 1875, № 6, Часть неофиц.. 
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с. 1—6. То же: Изв. Об-ва люб. естествозн. Т. XIII, 
вып. 1. М. 1874, с. 100—104. 

Толкование значений местных слов, связанных с обрядом хо- 
ронения Костромы. Записи отрывков местной речи с сохранением 
лексических, фонетических и морфологических особенностей. 

244. Еще два-три слова о явлении, не совсем обыкновенном в 
Калязинском уезде.— Моек, вед., 1853, № 113. 

Толкование значения употребляемого во Владимирской губер- 
нии слова сулотъ. 

245. Извлечение из протоколов Второго отделения имп. Акаде- 
мии наук за январь и февраль 1852 г,— ИОРЯС. Т. I 
вып. 3. Спб. 1852, с. 120—125. 

С. 120. Сообщение о получении от И. Полисадова рукописного 
описания села Шиморского (Владимирской губ.) с образцами 
местного говора. С. 124. Сообщение о получении от К. А. Зеленец- 
кого рукописи под названием: «Об особенностях русского языка 
в Новороссийском крае». 

246. К. Т. Свадебные плачи у крестьян Владимирского уез- 
да,— Влад. губ. вед., 1854, № 4, Часть неофиц., с. 22—23. 

С. 23. Толкование значения местного слова кручение. 

247. Курганы во Владимирской губернии.— Влад сб М 1857 
с. 59—61. 

С. 59. Перечень местных народных названий курганов. 

248. Лядов И. М. Очерк Шуйского уезда в сельскохозяйствен- 
ном, фабричном, ремесленном и торгово-промышленном 
отношениях. — Тр. Влад. стат. ком. Вып. VII. Влади- 
мир. 1867, с. 78—103. 

Толкование значений местных слов: полотенца (особый вид 
сита) (с. 86), егоры (специальное название местных рабочих овчинно- 
шубников) (с. 96). 

249. М. Р. Город Ковров (1804).— Влад. губ. вед., 1871, № 9, 
Часть неофиц., с. 1 — 4. 

В примечании (с. 2) толкование значения местного названия 
^оа/Т™ п °нитка. (Перепечатка из Географического словаря 
1804 г., сост. Максимовичем и Щекатовым). 

250. Несколько народных слов, употребляемых во Владимир- 
ской губернии.— Влад. губ. вед., 1844, № 51, Прибавл., 

С. 

Толкование значений местных слов: абабки, абатур, абык, 
азорник и производных от них. 
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251. Никольский С. Церковь святителя чудотворца, что в Га- 
лее, в г. Владимире.— Влад. губ. вед., 1871, № 40, Часть- 
неофиц., с. 2 — 6. 

С. 2. Толкование значения местного слова теснины. Сведения 
о происхождении названий местных церквей: Галейская церковь , 
Мокрый храм (с. 6). 

252. П. Г. Капустник. — Изв. Русск. геогр. об-ва. Т. XIV, 
вып. 5. Спб. 1878. Отд. II, с. 468 — 469. 

В описании старинного обряда «капустника» — толкование 
значений ряда слов владимирского говора. 

253. П. Г. Начальное заговенье.— Изв. Русск. геогр. об-ва. 
Т. XIV, вып. 5. Спб. 1878. Отд. II, с. 469 — 470. 

Толкование значения выражения канальное заговенье, употреб- 
ляемого в говоре Гороховецкого у. Владимирской губ. 

254. Песни Владимирской губернии (Александровский уезд, 
село Иудино), записанные А. С.— РФВ, 1880, т. III, № \ 
с. 137—140. 

Фонетические записи песен. 

255. Письма к редактору и извлечения из губернских ведомос- 
тей,— Москвитянин, 1852, т. I, № 4, отд. VII, с. 104 — 131. 

С. 125 — 126. Характеристика некоторых фонетических и ле- 
ксических особенностей говора жителей Судогодского у. Владимир- 
ской губ. 

256. Протокол годичного собрания Владимирского губернского 
статистического комитета. Заседание 12 марта 1875 г. — 
Влад. губ. вед., 1875, № 12, Ч асть неофиц., с. 1 — 5. 

С. 5. В сообщении Н. Г. Добрынкина о Меленковском уезде 
и Муромском крае — толкование значений местных слов: губор, 
шоломок , шелыг. 

257. Река Теза, во Владимирской губернии. — Сев. пчела, 1844, 
№ 116, с. 461. 

Толкование значения местного слова тезянка. 

258. Розанов И. Ф. Село Бережок. — Влад. губ. вед., 1854, 
№ 24, Часть неофиц., с. 183 — 185. 

Характеристика фонетических, лексических и морфологиче- 
ских особенностей бережковского говора (Юрьевского у. Влади- 
мирской губ.). Словарь местных слов (около 200). 

259. Рядная запись 1663 г. об отдаче в замужество девицы На- 
талии Реткиной. Сообщил К. Н. Тихоиравов. — Влад. губ. 
вед., 1858, № 3, Часть неофиц., с. 11. 

В примечании — толкование значения слова шубка в местном 
говоре и в древнерусском языке. 
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260 ' ІТ и б0ГИЙ д 7 В г> Суздале— Влад. губ. вед., 

1оо8, Л» 5, Часть неофиц., с. 19—20. 

Толкование значения местного слова семик (с. 19). 

201. Мстера ( Из письма к редактору)— Влад. гѵб. 

вед., іе/1, л» 16, Часть неофиц., с. 1. 

Замечание о местных названиях качелей: коалы и рели Толко- 
вание значения местного выражения: ронять качели 

262. С[лобода] Мстера [В конце подпись: сосед Мстерыі — 

лад. губ. вед., 1871, Л» 39, Часть неофиц., с. 1. 

с сухими° В 8 НИѲ значения местного выражения: посылать письма 

263. Смирнов А. Песни и предания, записанные в селе Пудине 
^ 7 е о ксанд Р°вског° уезда, Владимирской губернии— РФВ ’ 
1879, т. I, № 2, с. 181—190. 

Характеристика некоторых фонетических и лекги- 
ческих особенностей местного говора. Фонетическая запись местной 

264. Сперанский Ф. Девшпник у крестьян Подольской волости, 

Владимирского уезда— Влад. губ. вед., 1873 Л*» 40 

Часть неофиц., с. 1—3. у 

к св Т а°дебному И обр 3 яду еНИЙ НеК0Т0 Р ых выражений, относящихся 

265 ' вочпстГ И К Ф ‘ ПеСНИ НЭ девишнике У крестьян Подольской 
волосттц Владимирского уезда— Влад. губ. вед., 1873, 
Л° 41, Часть неофиц., с. 1—4; № 42, с. 1—2. 

В примечаниях — толкование значений местных тр™™™ 
ткацкого производства: простенек, навиток, новина коклюшка 
просвети, притулитъ, офинист и некот. др. ' ’ 

266. Тихонравов К. Археологические исследования во Вла- 
димирской губернии с приложениями журналов раз- 
рытии— і^Гр. Влад. стат. ком. Вып. II. Владимир. 1864, 

нанщянІ 21 С Э П М 0 ОЛ ГчГ п СТН0Г0НаЗВаНИЯ курганов паны и слова 
городищ.' С ' 10 31 ' Пе Р™ местных названий курганов и 

267. Тихонравов К. Часовня близ Мурома, на месте, где лежало 
извергнутое из города тело св. князя Михаила Константи- 
новича, Убиенного в 1192 г— Тр. Влад. стат. ком. Вып. X 
Владимир. 1874, с. 218—220. 
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268. Топография и статистика охоты во Владимирском уезде. — 

Влад. губ. вед., 1855, № 7, Часть неофиц., с. 52 — 54; 
№ 8, с. 59—61; № 9, с. 66—68; № 10, с. 76—78; 1856, № 2, 
с. 9-16; № 3, с. 18—21; 1858, № 5, с. 17—19; № 6, с. 21— 
22; № 13, с. 49—51; № 14, с. 53—56; № 15, с. 57—58; № 16, 
с. 61—62. 

Толкование значений ряда местных охотничьих терминов. 

269. Ти шин И. Семик в сл[ободе] Мстере, Вязниковского 
уезда. — Влад. губ. вед., 1871, № 27, Часть неофиц., с. 1. 

В связи с описанием празднования семика — толкование зна- 
чения местного выражения не сварись. 

270. Юнины, народный обычай во Владимирской губернии. — 
Влад. сб. М. 1857, с. 41. 

Толкование значения названия местного народного обычая 
юнины. 


Вологодская губерния 

271. Александров В. Деревенское веселье в Вологодском уез- 
де. — Соврем., 1864, т. СІІІ, № 7, отд. I, с. 169 — 200. 

Толкование значений отдельных местных слов ( куделица , 
мазила, копылок и др.). 

272. Ардашев В. Описание Устюгского уезда и городов Устюга 
и Лальека. — ЖМВД, 1857, ч. XXIV, ки. 5, отд. III, 
с. 1—82. 

Толкование значений местных слов: опока (с. 11), полой, волок 
{с. 13), переборы (с. 17), одинец (с. 18). С. 64—65. Общая харак- 
теристика некоторых фонетических и лексических особенностей 
местного говора. С. 18—19. Этимология названия реки Уфтюга. 

273. Афанасьев А. Н. Ведун и ведьма. — Комета. М. 1851, 

с. 89—164. 

С. 93. Толкование значения употребляемого в вологодском го- 
воре слова вещетинъе. — Рец.: 1) К. Кавелина: Отеч. зап., 1851, 

т. ЬХХѴІ, июнь, отд. V, с. 53 — 64; 2) Соврем., 1851, т. XXVII, 
№ 5, отд. III, с. 30—32; 3) С. Соловьева: Моек, вед., 1851, № 60; 
4) Д. Шеппинга: Моек, вед., 1851, № 91. 

274. Вологда. — Сев. пчела, 1849, № 152, с. 606. 

Толкование значения специального слова местных речников 
аравушки. 

275. Воронов. Вельские свадебные обряды и причеты. — Этногр. 

сб. Вып. V. Спб. 1862. Исследования, описания и мат-лы, 

с. 1-50. 

С. 21 — 50. Фонетические записи местных песен. 
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276. Воронов П.Вельск, уездный город Вологодской губернии - 
Вести. Русск. геогр. об-ва, 1859, ч. XXV кн И 
отд. II, с. 95-116. ’ “и- и, 

тпн 9: У, 1 - 112 ' Фонетическая запись местных свадебных приче- 
тов. с,, УО. Замечание о происхождении названия Вельск. 

211 . Грязовец, уездный город Вологодской губернии. Воло- 

годск. губ вед 1867, № 32, Часть неофиц., с. 346—349; 

33, с. 357 — 359. 

348—349, 358. Толкование значений местных слов, обозна- 
чающих различные виды местности: богаты, кочеватик, курганчики 
кореики, пробу хи , зыбуны , чищенъе. * 

278. Е. К. Историко-статистические заметки о разных частях 
Кадниковского уезда,— Вологодск. губ. вед., 1866 № 16 
Часть неофиц., с. 137-139; № 17, с. 150— 153*’ № 2б’ 
с - ?о5~ооо : ? 29 ’ с - 278 — 281; № 32, с. 315-316; № 33 
с - ^ 34, с. 336—338; № 47, с. 469—470- № 48’ 

479—482; 1867, № 25, с. 259—263; № 47, с. 510—511- 
№ 48, с. 525—526; № 49, с. 537—538. 

№ 16 - с - 137 - Характеристика некоторых фонетических и мор- 
фологических особенностей местного говора. № 17 с. 152 153 

загад™7°.№ И 2б М а СТНЫХ п Рибауток, пословиц’, поговорок й 

загадок, л» 26, с. 246. Этимология названия города Вологда, ряда 

лпп) Н , Ы г, Х де Р евень и личных прозвищ. Словарь местных слов (около 

4 00 и 5°^! сован ие значении отдельных местных слов (№ 16, с 138 

іоУ; й \2 17, с. 150 — 151). 

279 ' шГ™І5,Тз50-^2° бОРСК - _ В0Л ° Г0ДСК - ГУ6 ' ,вД " 

С. 352. Характеристика некоторых фонетических и лексиче- 
ских особенностей говора г. Красноборска Вологодской губ. 

280. Н. О. Сборник областных слов, употребляемых в Вологод- 
ской губернии,— Вологодск. губ. вед., 1866, № 21 Часть 
неофиц., с. 197; № 22, с. 203-206; № 23, с, 215—217- 
№ 24, с. 224—227. 

№21. Характеристика фонетических и морфологических осо- 
енностеи вологодского говора. Словарь областных слов (около 
700), собранных А. Ф. Фортунатовым, Суровцевым и Н. П. Тито- 
вым. Сопоставление с материалами «Областного словаря» 1852 г. 

281. Н. Пр-ский. Баня, игрище, слушанье и шестое января. 
Этнографические очерки Кадниковского уезда. — Соврем. 
1864, т. СІѴ, № 10, отд. I, с. 499 — 522. 

Толкование значения местного слова торгованы (с. 510) и вы- 
ражения ходитъ с лучом (с. 512). 

282. Осенние промыслы зырян в Вологодской губернии.— 
ЖМВД, 1857, ч. XXII, № 1, отд. VI, с. 2 — 5. 

8 Библиограф, указ., в. 3 ^д 


Толкование значений некоторых местных слов, относящихся 
к охоте и звероловству. 

283. Основание города Кадникова. — Сев. пчела, 1843, № 230, 
с. 917. 

Замечание о значении местного слова печище. 

284 Охота за белкою в Вологодской губернии. — Сев. пчела, 
1840, № 107, с. 426—427. 

С. 426. Толкование значений местных названий белок: князек, 
петровка, летяга. 

285. Паули. Свадьба на Вохме (Из заметок землемера Паули).— 
Вологодск. губ. вед., 1854, № 2, с. 12 — 16. 

Толкование значений ряда местных слов говора Никольского 
уезда, относящихся к свадебному обряду. Сведения о происхо- 
ждении названий сел Никольского уезда Вологодской губ.: Кема, 
Низы, Красное. 

286. Попов В. Описание Кокшеньги (Тотемского уезда).— 
Вологодск. губ. вед., 1857, № 20, Часть неофиц., с. 119— 
121; № 21, с. 127—130; № 22, с. 135—138; № 33, с. 143— 
146; № 24, с. 151—153. 

С. 127 — 128. Характеристика некоторых фонетических особен- 
ностей местного говора. 

287. Попов К. Колонизация Заволочья и обрусение Заволоцкой 
чуди. См. ч. II, № 144. 

С. 43—50. Характеристика основных черт лексики вологод- 
ского наречия и его места среди других наречий русского языка. 
Перечень и замечания о значениях суффиксов личных имен, рас- 
пространенных в Вологодской губернии. 

288. Попов К. А. Зыряне и зырянский край,— Изв. Об-ва люб. 
естествозн. Т. XIII, вып. 2. М. 1874, с. 1—89. 

В примечании (с. 10—11) — характеристика лексических и 
морфологических особенностей вологодского наречия. Доказа- 
тельства самобытности и исконности этих особенностей. Установле- 
ние черт сходства между украинским языком и вологодским гово- 
ром русского языка. 

289. Приплавухи. — Сев. пчела, 1839, № 270, с. 1077. 

Толкование значения местного вологодского слова приплавухи. 

290 Русское географическое общество. — Голос, 1878, № 119, 

с. 2. 

Сообщение о заседании Отделения этнографии 25/ІѴ 1878 г. 
Краткое изложение отзыва П. И. Савваитова о рукописном труде 
Н. Ордина, содержащем этнографические и лингвистические 
материалы по Сольвычегодскому у. Вологодской губ. 
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291. Суровцов Н. Список слов особливых Вологодской гу- 
бернии, составленный Николаем Суровцовым. — Тр 
Об-ва люб. росс. слов. Ч. I. М. 1822, с. 231—245, 263— 

/ . 

С ' 286—287. Замечания о некоторых морфологических и фоне- 

о И к Ч ло И ^00 ОСО о е Т СТЯХ местного г ° в °Р а - Словарь местных слов 
(около 900, от абатур до ярыжник). 

Воронежская губерния 

292. Буслаев Ф. И. Русские народные обычаи, язык и предания 
(Но поводу статьи г-на фон-Кремера, помещенной в «Во- 
ронежских губ. ведомостях» под заглавием: «Обычаи по- 

См РЬ ч И П №8 Р Г СУДКИ Крестьян села Верхотишанки»), 
шутик. 676 ‘ Толкование значения местного воронежского слова 

293. Из Воронежа. — Москвитянин, 1852, т. V, № 19, отд. VII, 

Замечания о некоторых особенностях воронежского говора. 

294. Извлечение из протоколов Второго отделения ими. Ака- 

Сп М б ИИ 185Тс 3а іг5-1?2 1853 Г ‘~ И ° РЯС - Т ' П * ВЫП - 3 - 

»р= ѵта етг ла- 

лова), Крамского (слова г. Острогожска) и от С. П Микѵцкого 
(слова Москвы и Ярославля). Сообщение о получении заметки 
Куприянова о новгородском говоре и заметки Ф. Никонова о говове 
великорусских жителей Павловского у. Воронежской губ 

295. МалыхинП. Свадебные обряды у крестьян села Роговатого 
Нижнедевицкого уезда,— Воронежск. губ. вед 1857’ 

$ іб, с а Ті ь б-Ті ф 7 иц '’ с - 103 - 104; № 15 > - ііЬ-т; 

Характеристика фонетических особенностей местного говоиа и 
ГрГовы И х Ѳ не 3 с Н ен. еНИИ ^ МбСТНЫХ Фонетич^ГЗси 

296 ’ Я ?То В * 38- 3 9° ЛОНеЦКОе ‘~ В °р° нежск - г .ѵб. вед., 1864, 

Замечания о некоторых фонетических и лексических 
ностях говора села Солонецкого (Коротоякского у. Воронежской 

297 ' А ' ° ср ® днем Р° де в народном говоре Воронеж- 

ской губернии,— Фил. зап., 1860, вып. IV, с. 224—228. 

Исследование о фонетических причинах утраты категптти 
среднего рода в воронежских говорах. У Р катего Р™ 


8 * 
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Вятская губерния 

298. Глушков И. Топографическо-статистическое и этнографи- 
ческое описание города Котельнича. — Этногр. сб. Вып. V. 
Спб. 1862. Исследования, описания и мат-лы, с. 1 — 105. 
То же: Зап. Русск. геогр. об-ва, 1862, кн. 1, отд. 2, 
с. 1—105. 

С. 88 — 89. Характеристика фонетических, морфологических 
и лексических особенностей говора жителей г. Котельнича. 

299. Кеппен П. И. Очерк поездки академика П. И. Кеппена 
в Казань, Вятку и Вологду. — Моек, вед., 1850, № 46, 
с. 533—534; № 47, с. 546—547; № 48, с. 559—560; № 49, 
с. 567—568. 

С. 547. Характеристика фонетических особенностей вятского 
говора. Сопоставление с фонетическими чертами украинского язы- 
ка. С. 559. В связи с описанием дороги от Орлова до Унжи — заме- 
чание о широком распространении названия местных деревень 
Початки. 

300. Лукошкова Е. Очерки Вятского края. — Семья и школа, 
1875, кн. I, № 1, с. 95—109. 

С. 95, 105. Толкование значений местных слов: крещоне, старое 
крещоне, новокрещоне. Замечание о происхождении названия мест- 
ного села Подманастырка. 

301. Осокин С. Народный быт в северо-восточной России. За- 
писки о Малмыжском уезде (в Вятской губернии). — Со- 
врем., 1856, т. ЫХ, № 9, отд. V, с. 57 — 83; т. ЬХ, № 11, 
с. 1—40; № 12, с. 179—214. 

Т. ЫХ, с. 75. Краткое замечание о фонетических особен- 
ностях местного говора. Т. ЬХ, с. 3, 7. Толкование значений мест- 
ных слов, относящихся к приметам и названиям болезней. С. 196. 
Толкование местного значения слова вещица. 

302. Промышленное состояние Слободского уезда. — ЖМВД, 
1859, ч. XXXVIII, кн. 10, отд. VI, с. 17—26. 

Толкование значений местных слов, относящихся к рудным и 
лесным промыслам . 

303. Савинов И. Заметки о Вятском крае. — Вести. Русск. геогр. 
Об-ва, 1858, ч. XXIV, кн. XI, отд. II, с. 110 — 140. 

С. 118 — 119. Характеристика некоторых фонетических и мор- 
фологических особенностей местного говора. 

304. Савинов И. Статистический очерк Вятского края. — Вести. 
Русск. геогр. об-ва, 1860, ч. XXVIII, кн. IV, отд. II, 
с. 77—136; ч. XXIX, кн. V, с. 1—86. 

С. 105 — 106. Характеристика некоторых фонетических и мор- 
фологических особенностей вятского говора. 
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Казанская губерния 

305. Артемьев А. Древний болгарский город Жукотин — 
ЖМВД, 1851, ч. XXXIII, № 1, с. 56-74. 

С. 67. Толкование значения и этимология употребляющегося 
в Казанской губернии слова мазарки. 

306. Извлечение из протоколов Второго отделения ими. Акаде- 
мии наук за октябрь и ноябрь 1853 г. — ИОРЯС. Т II 

вып. 10. Спб. 1853, с. 360—365. 

С. 362. Сообщение о получении от архиепископа казанского и 
свияжского Григория рукописного сборника слов и выражений 
употребляемых в Казанской губернии. 

307. Линдегрен Н. Чистопольский уезд. Занятия жителей, 
сельское хозяйство, промышленность и торговля. — ЖМВЛ* 
1859, ч. XXXV, кн. 4, отд. III, с. 1 — 46. 

Толкование значений ряда местных слов и выражений, относят 
щихся к сельскому хозяйству и крестьянскому быту. 

308. Особый класс населения в Чистопольском уезде Казанской 
губернии, называемый малолетками.— ЖМВЛ 1853 
ч. ХЫ, № 3, с. 439— 441. 

С. 440. Замечание о существовании в Чистопольском уезде трех 
разных говоров: казанского, московского и вятского. 

309. Производство поташа в Казанской губернии. — Сев пчела 

1838, № 182, с. 725-726. ’ 

С. 725. Толкование значений местных слов: батман, пудовка. 

Калужская губерния 

310. К. Несколько простонародных слов Калужской губер- 
нии. — Иллюстрация, 1847, т. V, № 40, с. 254. 

Толкование значений местных слов: иэмигулъничатъ, нарубать, 
варок, ухвостки (азатки), агрех, огарнутъ. —Рец.: ЖМНП 1848 
ч. ЬѴІІІ, май, отд. VI, с. 124. 

311. Ляметри П. Крестьянские свадьбы в Мещовском уезде,— 
Калужск. губ. вед., 1855, № 47, с. 194—195; № 48, с. 197 — 
199; № 50, с. 206-208. 

Толкование значений местных слов, относящихся к свадебным 
обрядам: лады, выговор, споломитъ, курник, шапочник, дядька, блюд- 
ник, наторитъ. С. 199. Толкование выражения местной свадебной 
песни: со свечъми скуярами. — Рец. А. Егунова: Русск. вести. 
1856, т. II, март, кн. 1, с. 60—61. 

312. Обозрение губернских ведомостей (Ноябрь и декабрь 
1855 г.).— Русск. вести., 1856, т. II, март, кн. 1, Совр. 
летопись, с. 51 — 63. 
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С. 61. В разборе статьи Ляметри «Крестьянские свадьбы в Ме- 
щевском уезде» (Калужск. губ. вед., 1855, №№ 47 — 50) — характе- 
ристика фонетических особенностей местного говора. 


Костромская губерния 

313. Галицкіи приповедки и загадки, зобраніи Григории Ильке- 
вичом. У Ведни. 1841; С. 1 — 124 ( рец .) — Моек. губ. вед., 
1842, № 34, Прибавл., с. 748 — 749. 

В примечаниях (с. 749) — толкование значения употребляемого 
в Костромской губернии слова рахманный. 

314. Гарелиы Я. Вознесенский посад и его окрестности. — Вести. 
Русск. геогр. об-ва, 1860, ч. XXX, кн. IX, отд. II, с. 1 — 22. 

С. 17 — 22. Характеристика некоторых фонетических, морфоло- 
гических и синтаксических особенностей местного говора. Образцы 
местной речи. 

315. Гильфердинг А. Ф. Исследования о балтийских славянах. — 
Москвитянин, 1854, т. III, № 10, отд. II, с. 33 — 58; т. IV, 
№ 13, с. 1—26; № 15, с. 91—108; т. V, № 18, с. 29—86; 
1855, т. II, № 7, с. 1—62; № 8, с. 1—72; т. III, № 10, Сі 85— 
144. 


Т. IV, с. 26. Этимология местного костромского слова угар . — 
Рец.: 1) Спб. вед., 1855, № 155; 2) Там же: 1855, № 178. 

316. Из Костромы. — Москвитянин, 1841, ч. VI, № 12, с. 467 — 
471. 

С. 469—471. Замечания о фонетических, грамматических и ле- 
ксических особенностях костромских говоров, свидетельствующих 
о сохранении в этих говорах некоторых черт древнерусского языка. 
Сведения о происхождении ряда местных названий населенных 
пунктов. 

317. Из Костромы. — Москвитянин, 1842, ч. II, № 4, с. 555 — 
557. 


Толкование значений местных слов и выражений: вадити ( на- 
важдение, неважен) , годитъ (погодитъ, пригодиться, годе, гожо) , 
печаловатися, не замай, больно, хайлище (хайло), рушить, бугай, 
осочитъ, сыры боры. Примеры употребления этих слов в памятниках 
русской письменности XV — XVI вв. 

318. Славянские новости. — Русск. инв., 1842, № 211, с. 841 — 
842; № 212, с. 844—845. 

В примечании (с. 844) — толкование значения употреблеямого 
в костромском говоре слова рахманный. 
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Кубань 

319. М. В. Очерк пространства между Кубанью и Белой,— 
Зап. Русск. геогр. об-ва, 1863, кн. 2, отд. 2, с. 1—71. 

С. 39. Краткое замечание о сходстве языков кубанских казаков 
с украинским языком. 

320. Н. П. Закубанские воры. — Моек. вед., 1855, № 43, Лит. 
отд., с. 165 — 166. 

Толкование значений местных слов: дымарь, сырня, жлукто, 
поляница. В примечании (с. 165) — этимология слова полянща. 

321. Помандруйко И. Плавни,— Русск. инв., 1855, № 47 
с. 220-221. 

С. 221. Толкование значений кубанских слов: лиман, урмы, 
плавы. 

322. Помандруйко И.— Пластуны,— Русск. инв., 1855, № 12, 
с. 53—56; № 13, с. 59—61. То’же: Моек, вед., 1855, № 10,’ 
Лит. отд., с. 29—32; № И, с. 34—35. 

Толкование значений слов из диалекта кубанских казаков: 
пластун, маяк , люлька, куренъ, хмереча , отряд, плавня. В примеча- 
нии — толкование значения выражения бог с вами, произносимого 
казаками при начале схватки. Замечание об общем характере 
языка казаков, в частности об обилии в нем эвфемистических выра- 
жений.— Рец.: Скальковский А. Пластуны,— Русск. инв. 1855 


323. Толбин Н. Линеец (Военный тип). — Сын отеч., 1856, № 3 
с. 46—50; № 4, с. 65—72. 

С. 50. Толкование значения местного слова черноморских каза- 
ков характерство. 


Курская губерния 

324. К. А-ва. Воспоминания о Курске,— Сын. отеч., 1839 
т. IX, июнь, отд. III, с. 152—162; т. X, авг., с. 105—120’ 

Перечни местных названий овощей, фруктов, кушаний, пред- 
метов одежды и домашнего обихода, слов и выражений, относя- 
щихся к свадебному обряду. Т. X, с. 119 — 120. Характеристика 
некоторых фонетических и морфологических особенностей курского 
говора. 

325. Кохановская. Несколько русских песен. — См. ч II 
№ 613. 

С. 89. Толкование значения слова чернило в местных говорах 
Курской губернии. С. 111. Замечание о происхождении местного 
названия дороги Муравский шлях. 
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326. Машкин. Быт крестьян Курской губернии Обоянского 
уезда. — Этногр. сб. Вып. V. Спб. 1862. Исследования, 
описания и мат-лы, с. 1—119. 

Фонетические записи местных песен и устной речи. 

327. Нравы, обычаи и образ жизни в Судженском уезде Курской 
губернии.— Моек, телеграф, 1831, ч. XXXIX, № 10, 
с. 255—271; № 11, с. 359—377. 

Толкование значений отдельных слов и выражений говора 
Судженского уезда, относящихся к местному быту. 

328. Потебня А. А. Заметка о двух песнях. — РФВ, 1879, т. I, 
№ 2, с. 198—209. 

С. 200 — 201. Фонетическая запись краснополянской песни 
(Щигровский у. Курской губ.). 

329. Русские народные песни, записанные в Щигровском уезде 
Курской губернии М. Халанским.— РФВ, 1879, т. II, № 3, 
с. 65-80; № 4, с. 252—265; 1880, т. III, № 1, с.129— 136; 
№ 2, с. 280-287; т. IV, № 3, с. 103-118; т. IV, № 4, 
с. 241—248. 

Фонетические записи песен. 

330. Рыльск (Курск, губ.)— Русск. инв., 1861, № 152, с. 619. 

Краткая характеристика фонетических, морфологических и 
лексических особенностей говора жителей Рыльского уезда. Мнение 
о происхождении местных названий: польский город и украиный 
город. 

331. Солодовников Ф. О старооскольском народном говоре. — 
Фил. зап., 1867, вып. II, с. 59—74; вып. III и IV, с. 117 — - 
134. 

Исследование о фонетических особенностях старооскольского 
говора (вокализм). 

332. Халанский М. Черты народного говора Щигровского 
уезда Курской губернии. — РФВ, 1879, т. I, № 2, с. 191 — 
197. 

Характеристика фонетических и морфологических особенно- 
стей местного говора. 


Московская губерния 

333. Бунин А. Село Ольявидово. — Моек. губ. вед., 1862, № 17, 
Часть неофиц., с. 86 — 87. 

Характеристика фонетических и лексических черт говора 
жителей села Ольявидово (Дмитровский у. Московской губ.). 
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334. Завадский-Краснопольский А. К. Мещанство и золотая 
рота в Сергиевском посаде (Дмитровского уезда, Москов- 
ской губернии).— Гражданин, 1872, № 15, с. 534—536; 
№ 16, с. 566 — 574. 

№ 16, с. 569. Замечания об особенностях образования и произ- 
ношения окончаний глаголов 3-го лица ед. и мн. числа в местном 
говоре. 

335. Литературные сношения А. С. Пушкина. Письма к нему 
разных лиц. — Русск. архив, 1880, кн. III, с. 447 — 480. 

С. 460. В письме И. И. Лажечникова — толкование значения 
московского областного слова хобот. 

336. Ломка жернового камня в Бронницком уезде. — Сев. пчелаѵ 
1844, № 12, с. 45. 

Толкование значения местного слова лодыга. 

337. Николаев А. Крестьянская свадьба в Звенигородском 
уезде Московской губернии. — Сев. пчела, 1863, № 209, 
с. 921—922; № 210, с. 925—926. 

В связи с описанием свадебного обряда — записи местных обря- 
довых песен. 

338. Ордынский И. О народных названиях местностей Москов- 
ской губернии. — Моек. губ. вед., 1862, № 17, Часть 
неофиц., с. 87 — 88; №45, с. 313 — 315. Тоже: Сб. мат-лов 
для изуч. Москвы. Вып. I. М. 1864, с. 1—44. 

Общая характеристика московского говора. Замечания о тер- 
риториальном распространении цоканья в уездах и волостях Мо- 
сковской губернии. Мнение о происхождении народных названий 
местностей: Гуслицы , Вохны (Павловский посад), Загаръе, Заохота, 
Селъны, Г еоздны, Гжель (Богородский и Бронницкий у.); Шуеа- 
ловщина, Круговщина (Верейский у.). 

339. [Передовая. Москва, 2 марта]. — Моек, вед., 1864, № 49 > 

с. 1. 

Краткая характеристика фонетических особенностей говора 
жителей Московской губернии. — Рец. А. Г. С.: Моек, вед., 1864, 
№ 114. 

340. Родиславский В. Святки в Московской губернии. — Моек, 
вед., 1853, № 1, с. 11—12; № 2, с. 20—22. 

Толкование значений слов, связанных со святочными обрядами 
( посиделки, засиживать, песни подблюдные, тяглые, плясовые, 
хороводные', названия масленицы: честная, глумная). В примеча- 
ниях — толкование значений слов: фатюй, войлок, фалалей, 
сорви-голова. 
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341 . Толковый словарь живого великорусского языка В. И. Даля. 
Выпуск первый (рец.) — Спб. вед., 1861, № 255, с. 1398— 
1399. 

С. 1399. Толкование значения слова ащеп, употребляемого в 
крестьянских говорах Московской губернии. 


Нижегородская губерния 

« 

342. Архангельский В. Нечто из воспоминаний о заволжско- 

ветлужской стороне (Нижегородской губернии). — Вести 
Русск. геогр. об-ва, 1858, ч. XXIII, кн. VIII отд II 
с. 151—168. . Д- , 

С. 164. Замечания о некоторых фонетических особенностях 
местного говора. 

343. Бабарыкин В. Сельцо Васильевское, Нижегородской гу- 

бернии, Нижегородского уезда.— Этногр. сб. Вын 1 
Спб. 1853, с. 1—24. ‘ ' 

С. 8—9. Характеристика некоторых особенностей лексики и 
фразеологии местного крестьянского говора. 

344. Борисовский А. Описание Кстовской, Ново-Ликеевской, 
Шолкшанской, Чернухинской и Слободской волостей Ни- 
жегородского уезда,— Нижегородок, сб. Т.ІІ. Н -Новго- 
род. 1869, с. 189—215. 

С. 199. Замечание об отдельных морфологических чертах 
местного говора (система склонения имен существительных). 

345. Гуляев Г. Описание села Васильева Майдана Лукоянов- 

ского уезда,— Нижегородок, сб. Т. II. Н.-Новгород 
1869, с. 315—325. У 

С. 318. Замечания о некоторых фонетических и морфологиче- 
ских особенностях местного говора. 

346. Гуляев Г. Особенности в говоре жителей села Васильева 
Майдана,— Нижегородок, сб. Т. V. Н.-Новгород. 1875 
с. 336 — 339. 

Словарь местных слов (около 80). Замечание о некоторых фоне- 
тических и морфологических особенностях говора жителей Лукоя- 
новского уезда Нижегордской губ. ’’ 

347. Доброзраков И. О катунском наречии,— Нижегородок, сб. 
Т. III. Н.-Новгород. 1870, с, 151 — 157. 

Словарь местных слов (около 150) говора жителей с. Катунки 
Балахнинского у. Нижегородской губ. С. 153. Замечание о некото- 
рых фонетических и морфологических особенностях местного 
говора. 
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348. Доброзраков М. Село Ульяновка, Нижегородской губернии, 
Лукояновского уезда,— Этногр. сб. Вып. 1. Спб м 1853, 
с. 24—60. 

С. 35 — 37. Характеристика некоторых особенностей фонетики, 
словообразования и лексики местного говора. 

349. Мельников П. Воспоминания о Владимире Ивановиче 
Дале,— Русск. вести., 1873, т. 104, март, с. 275—340. 

С. 290 — 291. Характеристика методов, применявшихся 
В. И. Далем при исследовании говоров Нижегородской губернии. — 
Рец.: 1) А. Пышгаа: Вести. Европы, 1873, т. VI (ХІЛѴ), кн. 12, 
с. 883 — 903; 2) Н. Потулова: Гражданин, 1874, № 7. 

350. Мельников П. Дорожные записки на пути из Тамбовской 
губернии в Сибирь,— Отеч. зап., 1839, т. VI, окт., отд. VII, 

с. 55—75; т. VII, дек., с. 1—26; 1840, т. IX, март, с. 1 — 12; 
апр., с. 41—49; т. XII, сент., с. 1—12; окт., с. 47—63; 

т. XIII, дек., с. 86—95; 1841, т. XV, март, с. 1—9; апр., 

с. 69—78; т. XVIII, сент., с. 1—10; окт., с. 61—66; 1842, 

т. XX, февр., с. 53 — 65; т. XXI, март, с. 1 — 15. То же: 
Журн. в.-уч. завед., 1840, т. XXIII, № 90, с. 111—146; 
т. XXIV, № 95, с. 251—291; т. XXV, № 100, с. 415—460. 

Этимологии и толкование значений местных слов и географи- 
ческих наименований: Обва, Бярмия, Югра , кержак, чудак, пермяк, 
Оханск, пермич, Камгор, Подновъе, кондовый, баской, крещеный, 
ланской, шатун. Замечания о некоторых морфологических осо- 
бенностях пермского говора. Толкование значений и сведения о 
распространении слов и выражений нижегородского говора: понъки, 
марево, гнилой, угол, крашенина. 

351. Мельников П. Исторические известия о Нижнем Нов- 
городе. — Отеч. зап., 1840, т. XI, июль, отд. II, 
с. 1 — 30. 

С. 3. Толкование значений местных нижегородских слов: ба- 
лык, балхиден. С. 17. Сведения о происхождении новгородской по- 
говорки: за Пьяной люди пьяны. 

352. Немирович -Данченко В. И. Река легенд. — Спб. вед., 
1876, № 163, с. 1—3; № 172, с. 1—2; № 180, с. 1—2; № 183, 
с. 1—2. 

№ 163, с. 1. Толкование значения и этимология местного 
нижегородского слова воложек. 

353. Терещенко А. И. Заметки об Арзамасе. — Москвитя- 
нин, 1852, т. VI, № 22, отд. VII, с. 63—88; № 23, 
с. 99—131. 

С. 82 — 84. Характеристика некоторых фонетических, лексиче- 
ских и фразеологических особенностей местного говора. С. 125. 
Перечень и толкование значений 24 слов нижегородского говора. 
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354. Толстой Н. С. Заволжская часть Макарьевского уезда Ни- 
жегородской губернии. — Моек, вед., 1857, № 3, Лит. 
отд., с. 11—12; № 4, с. 15—17; № 7, с. 29—30; № 36, 
с. 163—164; № 39, с. 177—178; № 41, с. 187—188; №44, 

с. 200—203; № 47, с. 214—216; № 48, с. 218—219; № 50, 

с. 227—228; № 56, с. 255—256; № 71, с. 323—324; № 74, 

с. 335—336; № 78, с. 355—356; № 79, с. 360. 

Толкование значений местных слов: подачка, макриды (с. 17), 
пещур, бесшабашный плотик, шейма, кошма, лапа, полесов ый, на- 
волока (с. 29 — 30), мочажина (с. 178), вискаръя, ворга (с. 187), сумма 
(с. 188), переузъе, дручок (с. 200), кулига, поляна, пажить, пожня , 
осек (с. 323), палъ, прямуха (с. 335). Толкование выражений: в ла- 
поть (с. 201), плавать нутою (с. 215). 


Новгородская губерния 

355. Барановский С. О согласовании правописания с произно- 
шением. — Иллюстрация, 1848, № 9, с. 140 — 143. 

С. 141 — 142. Общая характеристика новгородского говора. 
Сравнение отдельных черт его консонантизма с соответствующими 
чертами литературного языка. — Рец.: ЖМНІІ, 1848, ч. ХЫ, июль, 
отд. VI, с. 76 — 78. 

356. Богословский Н. Белозерский уезд. — Новг. сб. Вып. I. 
Новгород. 1865. Отд. I, с. 57 — 272. 

С. 185. В статистическом описании Введенского Лозского при- 
хода — толкование значений 11 местных рыболовных терминов. 
С. 203. Толкование значения местного лесоводческого термина 
пинда (Ножемский приход). 

357. Богословский Н. Валдайский уезд. — Новг. сб. Вып. II. 
Новгород. 1865. Отд. I, с. 9—153. 

С. 136—137. Толкование значений рыболовных терминов нов- 
городского говора: осташ, мулек. 

358. Богословский Н. Общий очерк образа жизни и характера 
жителей Новгородской губернии,— Новг. сб. Вып. I. 
Новгород. 1865. Отд. I, с. 1 — 47. 

С. 3. Общее замечание о фонетических особенностях говора жи- 
телей Паозерья. С. 13. Толкование значения местного слова заспа. 

359. Богословский Н. Рыболовство и рыбоводство в Новгород- 
ской ' губернии. — Новг. сб. Вып. III. Новгород. 1865. 
Отд. I, с. 1 — 40 разд. паг. 

С. 1 — 25. Толкование значений около 20 местных рыболов- 
ных терминов. 

360. Богословский Н. Череповский уезд. Приходы. — Новг. сб. 
Вып. V. Новгород. 1866і Отд. I, с. 3 — 251. 


124 


Общая характеристика фонетических и морфологических осо- 
бенностей говора жителей Выксинского Троицкого прихода (с. 38 — 
39) и фонетических особенностей говора жителей Мороцкого при- 
хода (с. 161). В примечании (с. 75) — толкование значений местных 
кузнечных терминов: укладник, крицник. 

361. В. Ответ на статью «Новгородская заметка». — Новг. губ. 
вед., 1854, № 13, Часть неофиц., с. 74 — 75; № 27, 
с. 232—236; № 37, с. 296—301. 

Ответ на статью М. Хальмкова (Новг. губ. вед., 1853, 
№№ 47 — 48). Замечания относительно области распространения 
слов, собранных в приложенном к статье словаре новгородского 
говора, и о произношении звука и на месте старого ь. С. 232 — 
236; 296 — 301. Словарь новгородских слов (около 200) с указа- 
нием области их распространения. Сопоставления с толкованиями 
тех же слов в Словаре Академии Российской. 

362. Донесение о первых успехах путешествия в России 
Зорияна Долуга-Ходаковского. См. ч. II, № 14. 

С. 27. Характеристика фонетических особенностей новогород- 
ского наречия. 

363. ИловайскиЗ Д. Великий Новгород и Белоруссия. — Русск. 
вести., 1864, т. ЬХ, авг., с. 645 — 651. 

Рецензия на книгу И. Беляева «Рассказы из русской истории. 
История Новгорода Великого» (Кн. 2. М. 1864). Рассуждение о про- 
исхождении новгородцев и новгородского наречия. Полемика 
с Костомаровым по этому вопросу. Анализ фонетических особенно- 
стей новгородского наречия. Изложение мнения Ходаковского об 
особенностях новгородского наречия и о близости его к белорус- 
скому языку (см. «Отрывок из путешествия Ходаковского по 
России. Ладога. Новгород». Русск. ист. сб., т. III, кн. 2. М. 1839). 

364. Кедров Н. Народный взгляд на уход за рогатым скотом 
в Новгородском крае. — Новг. сб. Вып. III. Новгород, 
1865. Отд. I, с. 1 — 32 разд. наг. 

Толкование значений местных слов: ухожа (с. 5), сборник (с. 4), 
сеннуха (с. 6), суем (с. 10), завор (с. 14). 


365. Кедров Н. Частоговорки. — Новг. сб. Вып. II. Новгород. 
1865. Отд. I, с. 182—183. 

С. 183. Записи местных скороговорок. Замечание об их значе- 
нии для изучения истории местного говора. 

366. Костомаров Н. И. О значении Великого Новгорода в рус- 
ской истории (Статья из публичного чтения в Новгороде 
3-го апреля 1861 г.). — Отеч. зап., 1862, т. СХЬ, янв., 
отд. I, с. 84 — 105. 

С. 88 — 90. Общая характеристика новгородского говора. 
Рассуждение о близости его к украинскому языку. 
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367. Куприянов И. К. Письмо к редактору из Новгорода 

Москвитянин, 1853, т. V, № 20, отд. VII, с. 143—150. 

С. 143. Перечень местных названий ветров. 

368. Левинец-Павловский. Ферапонтовская волость — Москви- 
тянин, 1855, т. I, № 4, с. 155—159 разд. наг. 

Характеристика некоторых фонетических, морфологических 
и лексических особенностей говора жителей Ферапонтовской во- 
лости (Кирилловский у. Новгородской губ.). 

369. Макарий, архим, Описание Ферапонтовской волости 

Вести. Русск. геогр. об-ва, 1854, ч. XI, кн. IV, отд Іі 
с, 129 — 152. 


С. 148 — 152. Замечания о фонетических, 
лексических особенностях местного говора 
Новгородской губ.). 


морфологических и 
(Кирилловский у. 


370, Маяковский К. О. Критические исследования о происхожде- 
нии Великого Новгорода. См. ч. II, № 41. 

С. 19—24. Характеристика фонетических особенностей новго- 
родского говора. Сопоставление отдельных черт этого говора с соот- 
ветствующими чертами русского литературного языка и других 
славянских языков. 


371 • ?«РУ ТНИК , И (Обычай новгородский).— Моек, телеграф, 
1832, ч. 43, № 1, с. 156—159. 

Этимология и толкование значений местных слов: окѵѵта 
окрутники (с. 157). ’ 

372. Осиновский Н. Охота на медведя в Новгородской гѵбер- 
НИИ.— Моек, вед., 1853, № 118, с. 1216—1218. 

В примечаниях толкование значений 10 местных охотничьих 
терминов. 

373. Отрывок из путешествия Ходаковского по России. Ладога, 

• ?Г ГОроД - Р У ССК - ист - сб - т - ПІ > кн. 2. М. 1839, с. 131— 


С. 192 19о. Характеристика фонетических, морфологических 
и лексических особенностей говора жителей побережья р. Тигоды 

(Новгородская губ.). С. 194 — 200. Словарь местных слов (около 60) 

Рец.: 1) Отеч. зал., 1851, т. ЬХХІѴ, янв., отд. V, с. 37: 2) Д Ило- 
вайского: Русск. вести., 1864, т. ЫІ, авг., с. 645—651. 

374. Первольф И. Варяги -Русь и балтийские славяне. См 
ч. II, № 46. 

„ Рецензия на книги С. Гедеонова «Варяги и Русь» (Спб. 1876) 
и И. Забелина «История русской жизни» (М. 1876). С. 47—78. В 
связи с критикой мнения Гедеонова о балтийско-славянском влия- 
нии на говор новгородцев — доказательства первоначального 
национального единства славян, а также чисто русского характера 
древнего и современного новгородского наречия и отсутствия 
в нем влияния западнославянских языков. Характеристика 
фонетических особенностей современного новгородского наречия. 
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375. Песня.— Новг. сб. Вып. II. Новгород. 1865. Отд. I, с 177 

178. 

Запись местной новгородской песни. В примечании — топко- 
вание значения местного слова единетъ. 

376. Погодин М. П. Путевые записки профессора Погодина по 
некоторым внутренним губерниям. Белозерск, Весьегонск, 
Бежецк, село Боженки и возвращение в Москву. — Мос- 
квитянин, 1848, ч. VI, № 12, Проза, с. 99—122. 

С. 104, 108. Замечания о некоторых лексических особенностях 
белозерского говора. 

377. Полинин А. Устюжна. — Архив ист. и практ. свед. 1859. 
Кн. VI. Спб. 1861. Отд. II, с. 15—26. 

Этимологии и толкование значений отдельных слов устюжского 
говора. 

378. Путевые письма из Новгородской и Псковской губернии 

Павла Якушкина. С.-Петербург, 1860. Типография тор- 
гового дома С. Струговщикова, Г. Похитонова, Н, Водова 
и К°. 204 стр., в 8 д. л. {рец.) — Русск. инв., 1860, № 105, 
с. 421—422. . 

В примечаниях (с. 421 — 422) — сведения об употреблении и 
значении суффикса существительных - ин(а ) в новгородском говоре 
и толкование значений отдельных слов из условного языка мест- 
ных старообрядцев. 

379. Серпухов. Описание некоторых образцов из предметов про- 
изводительности Череповецкого уезда Новгородской гу- 
бернии. — Новг. сб. Вып. V. Новгород. 1866. Отд. I, с. 1 — 32 
разд. паг. 

Толкование значений местных слов, относящихся к льняному 
производству: ржанище, повесма, кербъ, кужелъ (с. 13 — 14) и мест- 
ных названий частей косули: рогаль , плотина , сковородник , кри- 
улька , поперечник или спорник , подвой (с. 23). 

380. Хальмков М. Новгородская заметка. — Новр. губ. вед. 
1853, № 47, Часть неофиц., с. 241 — 242; № 48, с. 245 — 246 ’ 

Характеристика фонетических и морфологических особенно- 
стей новгородского говора. Возражение против мнения С. Ше- 
вырева («Поездка в Кирилло-Белозерский монастырь». М. 1850) 
о том, что употребление глагольных форм 2-го л. ед. ч. еси, даси и 
продави составляет отличительную черту новгородского говора. 
Словарь новгородского наречия (около 60 слов). — Рец. В.: Ответ 
на статью «Новгородская заметка». Новг. губ. вед., 1854, № 13, Часть 
неофиц., с. 74—75; № 27, с. 232—236; № 37, с.' 296— 301. 

381. Ходаковский. Жальники. — Русск. ист. сб. Т. VII. М. 1844 г 
с. 376—378. 

С. 376. Толкование значения местного новгородского слова 
жальник. 
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Новороссийский край 

382. А. Ал— и. Новый русский язык. — Одесск. вести 1856 
№ 23, с. 113—114. 

Фельетон, направленный против книги К. Зеленецкого «О рус- 
ском языке в Новороссийском крае» (Одесса, 1855). Описание раз- 
говорной речи неграмотной одесситки. 

383. Зеленецкий К. Ответ на статью г-на И. Ш.: «Библиографи- 
ческие заметки», помещенную в № 13-м «Одесского вест- 
ника» 1856 г.— Одесск. вести., 1856, № 21, с. 103—104. 

Полемика с И. Ш. по вопросу о правильности данных Зеле- 
нецким объяснений значений ряда слов и выражений одесского 
говора (См. Зеленецкий К. «О русском языке в Новороссийском 
крае». Одесса. 1855). 

384. И. Ш. Библиографические заметки. — Одесск. вести . 
1856, № 13, с. 65—66. 

Отзыв и критические замечания о книге К. Зеленецкого «О рус- 
ском языке в Новороссийском крае» (Одесса, 1855). Возражения 
Зеленецкому по вопросу о значениях местных слов одесского говора: 
аадрыпанка, карбоватъ, сало, тарахтеть, шалагай, смекнутъ . — 
Рец. К. Зеленецкого: Одесск. вести., 1856, № 21. 

385. Извлечение из протоколов Второго отделения ими. Акаде- 
мии наук за январь и февраль 1852 г. См. ч. II, № 245. 

С. 124. Сообщение о получении от К. А. Зеленецкого рукописи 
под названием: «Об особенностях русского языка в Новороссийском 
крае». 


Область Войска Донского 

386. А. К. Письмо к редактору с устьев Дона,— Моек вед 
1853, № ИЗ, с. 1159-1160. 

В примечании (с. 1159) — толкование значений местных слов: 
балка , ѳрик. 

387. Заметки о жизни донских казаков [В конце подпись: Семи- 
тараторец].— День, 1862, № 28, с. 9—13; № 29, с. 9—11- 
№ 49, с. 7—9; № 50, с. 17—18. 

Толкование значений местных слов: загрузнутъ, голдорейка, 
сиденки, корзинницы, чашечники, цицар, меряшок (№ 28’ 
с* 10 12), инжир, баз, черкесин, сапуха, чванка , лупа, водитъ тонки 

(№ 29, с.- 9—10). 

388. К. Город Новочеркасск. — Моек, вед., 1853 № 120 
с. 1235—1237. 

С. 1235. Толкование значений местных слов: махлак, шевыр- 
лыки, чекан, бирюк. 
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389. К. С устьев Дона,— Моек, вед., 1853, № 124, с. 1275—1277. 

С. 1275. Перечень местных названий пород рыбы (9 названий) 
и толкование значений около 20 отдельных местных слов. Замечание 
о фонетических особенностях местного говора. 

390. Казацкое письмо [В конце подпись: Казак Гаврила Ере- 
меич]. — Моек, вед., 1837, № 13, с. 87—88. 

В примечаниях — толкование значений местных слов: одно- 
сумский, крестовик. Перечень местных прозвищ жителей разных 
станиц. 

391. Отечественные воспоминания [В конце подпись: Казак 
Гаврила Еремеич] . — Сев. пчела, 1837, № 28, с. ІИ- 
112. 

Толкование значений образованных от названий станиц мест- 
ных прозвищ донских казаков: голубинцы , чиряне и отдельных 
слов: односумский , крестовики. 

392. Сонин П. Второй рассказ Никиты Сливаева (Из быта дон- 
ских казаков).— Моек, вести., 1860, № 28, с. 444—447. 

С. 446. Замечание об отдельных фонетических и лексических 
особенностях местного говора. 

393. [Ф. Б.] ТиМі ІгиМі (Второе письмо Ф. Б. из Лифляндии 
кА. Н. Гр-чу),— Сев. пчела, 1842, № 183, с. 731—732; 
№ 184, с. 735—736. 

С. 736. Толкование значений слов из говора донского казаче- 
чества: балка, лан, порячник, рыбалки. Мнение о происхождении 
народного названия Дона Дон Иванович. 

Олонецкая губерния 

394. Барсов Е. В. Об олонецких древностях. — Древности. 
Т. VII, вып. 3. М. 1878. Отд. I, с. 213—233, 

С. 231. Мнение о сходстве говора жителей Заонежья с говором 
жителей Приднепровской Руси в XII в. 

395. В. Д. ІПк-в. Свадебные обряды олончан,— Отеч. зап., 
1839, т. V, сент., отд. VIII, с. 61 — 67. 

В описании^ свадебных обрядов Олонецкой губернии — тол- 
кование значений ряда местных слов: клетник, поруценге, воронец, 
тук, плотка, хлебины и некот. др. 

396. Гильфердинг А. Ф. Олонецкая губерния и ее народные рап- 
соды,— Вести. Европы, 1872, т. II, кн. 3, с. 82—130. 

Отдельные замечания о местном говоре: толкование значения 
слова поляница (с. 102); замечание о некоторых особенностях упо- 
требления частиц при исполнении былин сказителями Кижа и Тол- 
вуя (с. 110, 125); краткая характеристика фонетических особенно- 
стей русских говоров на Кенозере (с. 112). 

9 Библиограф, указ., в. 3 
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397. Дашков В. Описание Олонецкой губернии в историческом, 
статистическом и этнографическом отношениях — ЖМВд’ 
1841, ч. ХІЛІ, № И, с, 177-263; № 12, с. 303-438. 

С. 435. Толкование значений отдельных слов, относящихся 
к местному быту. 

398. Журнал заседания Совета имп. Русского географического 
общества 30 октября 1871 г. — Изв. Русск. геогр. 
об-ва. Т. VII, № 8. Спб. 1871. Отд. I, с. 321—327. 

С. 325. В изложении содержания доклада Полякова о поездке 
в Олонецкую губернию — сообщение о работе по составлению сло- 
варя местных слов, относящихся к быту населения и к топонимике. 

399. Квашнин -Самарин Н. Новые источники для изучения рус- 
ского эпоса. Онежские былины, записанные А. Ф. Гиль- 
фердингом,— Русск. вести., 1874, т. ИЗ, сент., с 5—44- 
окт., с. 768—803. 

Рецензия. Этимологии употребительных в онежских былинах 
собственных имен: Одихман (с. 36—37) и Марфида (с. 790). Тол- 
кование значения употребляемого в Олонецкой губернии слова 
селъга (с. 25). 

400. Лерх П. (рец.) Еіпі§е Вешегкип^еп йЬег сііе ІІгеішѵоЬпег 
без пбгсІІісЬеп Виззіапбз пасЬ беп аиІ§е!ип(Іепеп Зригеп 
ііігег ТШі§кеіС Ѵоп Неггп N. Виіепелѵ. См. АгсЬіѵ іііг 
лѵІ88еп8сЬаШісЬе Кипсіе ѵоп Киввіапсі. Негаивней'еЬеп ѵоп 
А. Егніап. Т. XXIV, кн. 3, с. 495 — 513. С 1 таблицей ри- 
сунков (Ш-я).— Изв. Археол. об-ва. Т. VI Спб 1868 
Отд. 2, с, 153—162. 

С. 161. Этимология употребляемого в Олонецкой губернии 
слова усов. г 

401. Ломачевекий Д. Этнография Петрозаводского уезда — 
Сем. круг, 1859, т II, май, № 8, с. 173—203: июнь, № 9 
с. 200—217. 

С. 175, 178. Толкование значений местных слов, обозначающих 
кушанья и предметы одежды. 

402. Николич А. Опыт исторической хрестоматии древнего 
периода русской словесности с примечанием и словарем,— 
Цирк. Одесск. уч. окр., 1865, № 8, Прилож., с. 1—32- 
№ 9, с. 33—48; № 11, с. 49—64; № 12, с. 65—96; 1866, № і! 
с. 97—112; № 5, с. 113—144; № 6, с. 145—182. 

В примечании (с. 19) — характеристика особенностей глаголь- 
ного формообразования в олонецких говорах. 

403. Образцы вышегорского говора (Олонецкой губернии). До- 
ставлены Н. И. Лабардиным.— ИОРЯС. Т. II. Спб. 1853. 
Памяти, и образцы народи, яз. и слов., с. 225—234. 
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Запись вышегорских сказок, загадок, пословиц и поговорок 
с сохранением их фонетических и грамматических особенностей. 

404. Полезная решимость крестьянки, или Смелым бог вла- 
деет. — Сев. пчела, 1839, № 270, с. 1177. 

Толкование значения местного олонецкого слова торок. 

405. Рыбников П. Из Олонецкой губернии. — День, 1862, № 50, 
с. 16—17. 

В примечании (с. 16) — толкование значений восьми названий 
ветров в говоре жителей Онежского побережья. 

406. Хрущов И. П. Заметки о русских жителях берегов реки 
Ояти. — Зап. Русск. геогр. об-ва по Отд. этногр. Т. II. 
Спб. 1869, с. 49—75. 

С. 61 — 62. Характеристика некоторых фонетических, морфоло- 
гических и лексических особенностей олонецкого говора. 


Оренбургская губерния 

407. Значение слова «сарма» в Оренбургском крае. — ЖМВД, 
1854, ч. V, № 4, отд. V, с. 23 — 24. 

Этимология и толкование значения местного слова сарма. 

407а. Сунгуров. Несколько слов и особенностей в наречии 
жителей Оренбургской губернии. См. ч. II, № 159. 


Орловская губерния 

408. Волк Заклика ( рец .) Замечания Волка Заклики на статью 
А. Белевского «Первоначальная история Полщпи», поме- 
щенную в Ученом журнале института Оссолинских.Том. I. 
1842. Стр. 93 — 146. — Денница, 1843, ч. II, № 1, отд. IV, 
с. 46—55; ч. III, № 2, с. 121—134. 

С. 134. Изложение мнения П. В. Киреевского о некоторых фо- 
нетических особенностях орловского говора. 

409. Из материалов для истории и статистики города Ельца. — 

Русск. архив, 1866, № 3, с. 346 — 377. 

Фонетические записи местных песен. Толкование значений 
местных слов: турукатъ, буроватъ, дудуканъе, танки, дышатъ, 
взварец (с. 372—376). 

410. Снегирев И. Домашний обиход мценских крестьян. — Мрск. 
вед., 1861, № 190, с. 1527—1530. 

Толкование значений около 100 местных слов, относящихся 
к быту и верованиям жителей Мценского уезда Орловской губ. 


9 : 
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411. Снегирев И. Опахивание или изгнание коровьей смерти и 
несколько слов о Волосе, скотием боге. — Моек, вед., 
1861, № 195, с. 1570—1571. 

Толкование значений десяти местных слов орловского говора, 
относящихся к традиционным весенним обрядам скотоводов. 

412. Стахович М. Елецкий уезд в историческом, этнографическом 
и статистическом отношениях,— Вести. Русск. геогр. 
об-ва, 1859, ч. XXV, кн. I, отд. II, с. 27 — 58. 

С. 42 — 43. Замечания о некоторых фонетических, морфологиче- 
ских и лексических особенностях елецкого говора. 

413. Щегловитов Ф. Крестьянская свадьба в Малоархангель- 
ском уезде. — Моек, вед., 1855, № 136, Лит. отд., с. 559 — 
560. 

Толкование значений местных слов: убоина, пол, земъ, пора- 
женный . 


Пензенская губерния 

414. Масловский К. Быт, обряды и поверья мещеряков Пензен- 
ской губернии Керенского уезда. — Вести. Русск. геогр. 
об-ва, 1859, ч. XXVII, кн. XI, отд. II, с. 111—124. 

С. 116. Фонетические записи свадебных причитаний. 

415. Наблюдения о отечестве [В конце подпись: Р-ъ].— Сев. 
пчела, 1847, № 215, с. 857—858. 

Толкование значений местных пензенских слов: развязие, ку- 
рилка. 

416. Пензенский Таусень [В конце подпись: Р-ъ]. — Сев. пчела, 
1850, № 250, с. 993—994. 

С. 993. Толкование значения местного пензенского слова тау- 
сень. 


Пермская губерния 

417. А. (рец.) Материалы для географии и статистики Рос- 
сии. Пермская губерния. Составил генерального штаба 
подполковник Мозель. Спб. , 1864. 2 тома, — Русск. инв., 
1865, № 9, с. 2—3. 

С. 3. Замечание о местном пермском слове горы (название 
рудников) . 

418. Аятское село.— Пермск. губ. вед., 1866, № 105, Часть 
неофиц., с. 423 — 424. 

С. 424. Толкование значений отдельных слов, относящихся 
к местному быту. 


132 


419. [Буевский С. П.] Описание заводов в городе Кунгуре по 
сведениям от промышленников, собранным в конце 
1854 г,— Пермск. губ. вед., 1855, №№ 41, 42, 43, 44, 45, 
Часть неофиц. 

№ 44. Толкование значений ряда специальных слов местных 
кожевников и салотопов. 


420. Вечерки в городе Красноуфимске. — Пермск. губ. вед., 
1864, № 1, Часть неофиц., с. 2—4; № 51, с. 340; № 52 ’ 
с. 347 — 348. 

С. 2. Перечень и толкование значений названий вечеринок 
в г. Красноуфимске: помочь, копотиха, супрятка, капустка. 

421. Заметки о Киргинской слободе.— Пермск. губ. вед., 1866, 
№ 94, Часть неофиц., с. 383; № 95, с. 387— 388- ’№ 9б’ 
с. 391—392; № 97, с. 395; № 98, с. 399; № 99, с. 403- № Юо’ 
с. 407; № 101, с. 411; № Ю2, с. 415. 

С. 395. Характеристика фонетических и морфологических чеит 
местного говора. г 

422. Змеев И. Нижне-Сергинский завод,— Пермск. губ. вед. 

1866, № И, Часть неофиц., с. 43; № 29, с. 115—116- № Зо’ 
с. 119. ’ 


Характеристика фонетических, морфологических и лексиче- 
ских особенностей говора жителей Нижне-Сергинска (с. 115 116). 

Фонетические записи местных песен (с. 119). ' 


423. ЗыряновА. Из Долматова и о Долматове. — Пермск. губ. 
вед., 1865, № 22, Часть неофиц., с. 91—92; № 24, с 100— 
101; № 26, с. 106-107; № 28, с. 115-116; № 30, с. 122- 
123; № 48, с. 193; № 57, с. 228; № 60, с. 240. 

С. 92. Замечание о происхождении прозвища долматовпев че- 
чульники. 


424. Зырянов А. Промыслы в Шадринском уезде. — Пермск 
губ. вед., 1870, № 19, Часть неофиц., с. 87; № 20, с 91— 
92; № 21, с. 96—97; № 23, с. 107; № 24, с. 111-112; № 25 
с. 115 — 116. 


Толкование значений специальных слов местных горшечников, 
кузнецов и мыловаров. Перечень и толкование значений прозвищ 
местных жителей и некоторых слов, относящихся к бытовому оби- 
ходу. 


425. Зырянов А. Сказки и притчи, записанные в Шадринском 
уезде.— Пермск. сб. Кн. II. М. 1860. Отд. II., с. 162—179. 

В примечаниях к записям сказок — толкование значений ряда 
слов, относящихся к местному быту,— Отзыв М. Л.: Русск слово 
1860, № 5, отд. II, с. 47. 
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426. Исторический очерк Верх-Исетского завода. — Пермск. 
губ. вед., 1866, № 24, Часть неофиц., с. 95 — 96; № 27, 
с. 107; № 28, с. 111—112. 

С. 111. Толкование значений отдельных местных слов, относя- 
щихся к бытовому обиходу. 

427. Кожевников. Корреспонденция. Нам пишут. Из села Петро- 
павловского, Красноуфимского уезда, от 1-го июля [В кон- 
це подпись: Кожевников, крестьянин] . — Пермск. губ. 
вед., 1868, № 48, Часть неофиц., с. 204 — 205. 

С. 205. Толкование значения местного слова горланы. 

428. Кожин И. Обряды бракосочетания между крестьянами 
ПІадринского уезда,— Пермск. губ. вед., 1860, № 26, Часть 
неофиц., с. 318 — 319. 

В примечаниях — толкование значений местных слов: яга, 
вежливец . 

429. Кыштымов П. Этнографические сведения о жителях 
Пермской губернии ПІадринского уезда Песчанского сель- 
ского общества Верхтеченской волости. — Пермск. губ. 
вед., 1861, № 49, Часть неофиц., с. 754 — 757; № 50, с. 764— 
767; № 51, с. 784—786. 

Замечания о говоре местного населения. Образцы разговорной 
речи и экспрессивной лексики. 

430. Луканин Ф. Село Уктус. — Пермск. губ. вед., 1865, № 69, 
Часть неофиц., с. 275 — 276. 

С. 276. Замечание о значении и происхождении прозвища жите- 
лей села Уктус: уктусские баранники. 

431. М. Л. ( рец .) Пермский сборник. Повременное издание. 
Кн. 2. М. 1860, с. 1—42, 1—184, 1—40, 1-39,— Русск. 
слово, 1860, № 5, отд. II, с. 39 — 51. 

С. 47. В отзыве о статье А. Зырянова «Сказки и притчи, запи- 
санные в Шадринском уезде», — замечание по вопросу о целесо- 
образности точного соблюдения фонетических особенностей мест- 
ного говора при издании народных сказок. 

432. М. С-а. Местные нравы. — Пермск. губ. вед., 1865, № И, 
Часть неофиц., с. 45—46; № 14, с. 57. 

Толкование значений отдельных слов из говора жителей Пол- 
денских заводов: вахелъ, нужный, бачка, полъга, лонишный (с. 46, 
57). Образцы местной речи (с. 57). 

433. Макарий, игумен. Описание города Верхотурья. — Вести. 
Русск. геогр. об-ва, 1854, ч. X, кн. I, отд. II, с. 1 — 48. 

С. 43 — 47. Характеристика фонетических и морфологических 
особенностей местного говора. Словарь местных слов (около 80). 
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434. 


Материалы для описания Шадринского уезда. Пеомск 

губ. вед., 1865, № 71, с. 283; № 73, с. 291; 1866 № 1 
с. 3 — 4. 

Толкование значений местных названий почв: плотик, слабун 
орешник, слова копеж (с. 283) и местных специальных названий 
(*с С 291 ) Жек ^ ачмы “ лес ’ преснина, мутовничек, осолодка, таволжник 


43о. Материалы для этнографии Закамья (Из сборника И. А. Во- 
логдина). — Пермск. губ. вед., 1863, № 33, Часть’ не- 
офиц., с. 157—158; №36, с. 174— 176; № 37, с. 192— 193* 
№ 38, с. 196; № 39, с. 200—201; № 40, с. 205—207- № 41 ’ 
с. 210—212; № 42, с. 214—215; № 43, с. 218—220- № 44’ 
с. 223—224; 1864, № 2, с. 10—11; № 3, с. 17; № 46, с 314— 
315; № 48, с. 322; № 50, с. 332—333; № 51, с. 339—340- 
№ 52, с. 346 — 347. ’ 


Записи местных песен с сохранением грамматических и фонети- 
ческих особенностей. Толкование значений местных слов, относя- 
щихся к быту, играм и обрядам. Замечание о некоторых фо- 
нетических особенностях говора русского населения Пермской 
губернии. г 


436. Мельников П. Дорожные записки на пути из Тамбовской 
губернии в Сибирь. См. ч. II, № 350. 

Этимологии и толкование значений местных слов и географи- 
ческих названий Пермской губернии: обва, Бярмия, югра, чудак 
пермяк, пермич, кержак, кондовый, баской, крещеный, л анский, 
шатун. Замечания о некоторых морфологических особенностях 
пермского говора. 


437. Н... Т...В. Кое-что из прошлого. — Пермск. губ. 
1864, № 27, Часть неофиц., с. 183—184. 


вед., 


Фонетические записи говора жителей с. Кулчаева (Пермск.губ. ) 


438. П. Р-в. Корреспонденция редакции. Нам пишут. Из села 
Воскресенского (Смурыги), Осинского уезда [В конце 
подпись: П. Р-в, крестьянин].— Пермск. губ. вед., 1868 
№ 40, Часть неофиц., с. 169. 


Толкование значения местного слова каштаны. 


439. Петухов Д. Горный город Дедюхин и окольные местности — 
Зап. Русск. геогр. об-ва, 1863, кн. 3, отд. II, с . 1—109- 
кн. 4, с. 1—109. 


Кн. 3, с. 26 39. Толкование значений местных названий хол- 
мов (грива, веретии, ворга), русла рек ( бороэда ), залива ( отнога ), 
оереговых песков (плесы, потайные пески), рыболовных снастей и 
сортов леса. 
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440. Предтеченский Я. О свадебных обрядах г. Чердыни. — 
Пермск. сб. Кн. 1. М. 1859. Отд. II, с. 1—107. Кн. II. М. 
1860, с. 132—161. 

В описании свадебных обрядов и в примечаниях к записям 
свадебных песен — толкование значений ряда местных слов, анализ 
грамматических форм и особенностей произношения. 

441. Рассказ шадринца (Образчик наречия) [В конце подпись: 
8.] — Пермск. сб. Кн. II. М. 1860. Отд. II, с. 180 — 184. 

Запись текста с сохранением особенностей грамматики и произ- 
ношения. Краткий морфологический и синтаксический комментарий 
и толкование значений местных слов. 

442. Рогов. Материалы для описания быта пермяков. — Пермск. 
сб. Кн. II. М. 1860. Отд. II, с. 1—127. 

Толкование значений ряда местных слов, связанных с кре- 
стьянским бытом и обрядами. 

443. Саламалик Н. Село Черновское. — Пермск. губ. вед., 
1865, № 17, Часть неофиц., с. 70 — 71. 

С. 70 — 71. Этимологии названий сел Оханского уезда: Чер нев- 
ское, Сива. Толкование значения слова коштаны в говоре жителей 
Черновского (Оханского у. Пермской губ.). 

444. Свадебные обряды в Шадринском уезде Пермской губернии 
(Сообщено Статистическим комитетом). — Пермск. губ. 
вед., 1863, № 50, Часть неофиц., с. 246 — 247; № 52, с. 256 — 
257. 

Толкование значений около 15 местных слов, относящихся к 
свадебным обрядам. 

445. Село Новоильинское (1-го стана Оханского уезда) [В конце 
подпись: Щпкв.] — Пермск. губ. вед., 1868, № 63, Часть 
неофиц., с. 276 — 277. 

Толкование значений отдельных слов, относящихся к местному 
быту. 

446. Серебреников А. Корреспонденция редакции. Нам пишут. 
Из села Воскресенского (Смурыги), от 23 июля. — 
Пермск. губ. вед., 1868, № 55, Часть неофиц., с. 239. 

Толкование значений отдельных слов, относящихся к местному 
быту. 

447. Успенский Т. Очерк югозападной половины Ш адринского 
уезда. — Пермск. сб. Кн. I. М. 1859. Отд. IV, с. 1 — 41. 

Толкование значений местных слов, относящихся к крестьян- 
скому быту. 
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448. Холщевников Е. Е. Письма из Верхотурья. — Пермск. губ. 
вед., 1864, № 6, Часть неофиц., с. 33 — 35; № 23, с. 153 — 
154. 

С. 34 — 35. Характеристика лексических, морфологических 
и фонетических особенностей говора жителей Верхотурья. Словарь 
местных слов (около 70). 

449. Шерстобитов И. Д. Описание быта государственных кре- 
стьян, живущих в Чердынском уезде по правую сторону 
реки Камы. — Пермск. губ. вед., 1865, №8, Часть неофиц., 
с. 35; № 9, с. 38—39; № 10, с. 43—44; № 11, с. 47; № 13, 
с. 55—56; № 14, с. 59—60; № 61, с. 244. 

С, 43 — 44. Этимологии 11 названий рек и сел Чердынского 
уезда. С. 47. Толкование значений отдельных местных слов, отно- 
сящихся к домашнему быту. 

450. Шерстобитов И. Описание свадебных обрядов государ- 
ственных крестьян Чердынского уезда сел Юрлы и Юма 
и состоящих в приходах их деревнях. — Пермск. губ. вед., 
1863, №45, Часть неофиц., с. 226 — 227; №46, с. 229 — 231; 
№ 47, с. 235—236; № 48, с. 239—240; № 49, с. 244. 

В примечании (с. 235) ■ — этимология и толкование значений 
местного слова посленик. С. 240. Толкование значений местных 
слов: кутья, середъя, клеть, голбец, полог. 

Псковская губерния 

451. Булгарин Ф. Путевые заметки на поездке из Дерпта в Бело- 
руссию и обратно весною 1835 г. — Сев. пчела, 1835, 
№140, с. 560; №141, с. 564; №150, с. 600; № 151, с. 603— 
604; № 152, с. 607—608; № 153, с. 612; № 154, с. 616; 
№ 176, с. 703—704; № 189, с. 753—754; № 190, с. 757— 
758; № 191, с. 761—762; № 192, с. 766; № 197, с. 785—786; 
№ 212, с. 847—848; № 213, с. 851—852; № 214, с. 855—856; 
№ 215, с. 858—860. 

С. 704. Характеристика отдельных черт консонантизма псков- 
ского говора. С. 700. Краткие сведения о происхождении названия 
Вышгородок. 

452. Великие Луки. — Сев. пчела, 1839, № 274, с. 1093. 

Толкование значений местных псковских слов: нагло и ссыпчен. 

453. Голицын Н. Н. История Пскова (862 — 1510). — Архив 
ист. и практ. свед. 1860 — 1861. Кн. V. Спб. 1863. Отд. I, 
с. 1 — 96; кн. VI, с. 1 — 176. 

Перечень и этимологии встречающихся в Псковских летописях 
около 150 географических названий, относящихся к Пскову и его 
окрестностям. Кн. V, с. 23 — 68. Характеристика фонетических, 
морфологических, лексических и фразеологических особенностей 


137 


псковского говора. Словарь местных слов (около 1400), составлен- 
ный по материалам «Опыта областного великорусского словаря» 


454. Городища в^Великолуцком уезде.— Сев. пчела, 1840, 

(с 5 і 0 ) КОВаНИѲ значений мест ных слов: печище (с. 509), копанец 

455. Древние обитатели Великих Лук. — Сев пчела 1830 

№ 218, с. 869-870. ’ ’ 

Толкование значений слов псковского говора: реять, реятъся , 
сахиръ. Замечание о мене звуков ежу в начале слова в говоре мест- 
ных жителей. Сведения о происхождении названий местных сел 
озер и рек. ’ 

То Р опе Ч (Историко-этнографический очерк). 
1016 — 1869 г. — Всемирн. иллюстр., 1870, т III № 57 
с. 95-96; № 58, с. 106; № 59, с. 126-127. 

С. 126 127. Толкование значений ряда местных слов, отно- 

сящихся к играм, обычаям и домашнему быту. 

457. Мацкевич Д. Святогорский монастырь и село Михайлов- 
ское,— Сев. пчела, 1848, № 247, с. 988; № 248 с 992- 
Кг 249, с. 995—996; №250, с. 1000; №251, с. 1003—1004.’ 

С. 1003. Перечень местных названий ветров. 

458. Святки в Псковской губернии.— Сев. пчела, 1846 № 14 
с. 54. 

Толкование значения местного слова пасестра. 

459. Сопки в Великолуцком уезде. — Сев. пчела, 1840, № 29 
с. ИЗ. 

Толкование значения местного слова сопка. 


Рязанская губерния 

460. Берг Н. Замечания на статью «Слова и выражения рязан- 

ского простонародья»,— Моек. гор. листок, 1847, № 200 
с. 802. ’ ’ 

ѵ/770 ШИЯ ,™/І атью Піска Р ева (Моек. гор. листок, 1847, 
№ 1/2 и 176). Критические замечания по вопросу о значении и 
происхождении отдельных слов и области их распространения. 

461. Гильтебрандт П. Село Дмитриево (Рязанской губернии 
Касимовского уезда).— Изв. Русск. геогр. об-ва Т Хі’ 
вып. 5. Спб. 1875. Отд. II, с. 358—364. 

С. 361. Характеристика фонетических, морфологических и ле- 
ксических особенностей местного говора. 
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462. Гильтебрандт П. Село Свинчус (Рязанской губернии, Ка- 
симовского уезда). — Изв. Русск. геогр. об-ва. Т. XI, 
вып. 5. Спб. 1875. Отд. II, с. 348 — 358. 

С. 348 — 350. Краткое замечание о фонетических особенностях 
местного говора. В описании села Свинчус — этимология его назва- 
ния. Мнение о мордовском происхождении названия Мещера. 

463. Макаров М. Рязанская вотчина князя Александра Данило- 
вича Меншикова. — Моек, вед., 1838, № 78, с. 628 — 629. 

С. 629. Сведения о простонародном названии города Раненбур- 
га Амбур. 

464. Н. Л-в. Село Стружаны. — Ряз. епарх. вед., 1875, 
№ 14, Прибавл., с. 391 — 400. 

С. 391 — 392. Краткая характеристика лексических и фонети- 
ческих особенностей говора жителей Стружан. Сведения о происхож- 
дении около 100 названий местных сел. 

465. Парахино (Рязанской губернии, Касимовского уезда) [Сооб- 
щил П. А. Гильтебрандт]. — Изв. Русск. геогр. об-ва. 
Т. XI, вып. 1. Спб. 1875. Отд. II, с. 34—51. 

Изложение программы предпринятого Гильтебрандтом «Ни- 
зово-Городецкого сборника». В' программе — вопросы о происхож- 
дении местных названий и о местном произношении. В описании 
Парахинской местности — изложение преданий о происхождении 
местных названий деревень Сукино и Парахино. Мнение о мордов- 
ском происхождении местных названий рек: Нинур, Дандур, Кикур, 
Сентур, Синур. 

466. Селиванов В. Год русского земледельца. Зарайский уезд, 
Рязанской губернии. I. Весна. — Русск. беседа, 1856, 
т. II, кн. 2, отд. V, с. 1 — 28. 

Толкование значений местных слов и выражений: метлинник 
(с. 13), сеять по пожарищу (с. 18). 

467. Я. Г. Сельская школа. — Совр. летопись, 1868, № 28, 
с. 10—12. 

С. 11. Толкование значений употребляемых в Рязанской гу- 
бернии слов: комаръ, кубаны. 


Самарская губерния 


468. Племянников В. Нравы и обычаи бузулукских поселян. — 
Моек, телеграф, 1830, ч. XXXV, № 17, с. 27 — 35. 

С. 33. Отдельные замечания об особенностях местного говора. 
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С.-Петербургская губерния 

469. Вильер де-Лиль-Адам В. Деревня Княжая гора и ее окрест- 
ности. — Зап. Русск. геогр. об-ва по Отд. этногр. Т. IV. 
Спб. 1871, с. 237—366. 

С. 248 — 250. Замечания о некоторых фонетических и морфоло- 
гических особенностях говора жителей Лужского уезда. С. 250 — 
273. Словарь местных слов (около 950). 

То же: Отд. отт. Спб., тип. Майкова, 1871. 130 с. 

470. Извлечение из протоколов Второго отделения имп. Ака- 
демии наук за февраль 1853 г.— ИОРЯС. Т. II, вып 4. 
Спб. 1853, с. 136—139. 

С. 138. Сообщение о получении от Тихменева образцов говора 
жителей Царскосельского у. Петербургской губ. 


Саратовская губерния 

471. Моряна.— Сев. пчела, 1844, № 266, с. 1063. 

Толкование значения местного саратовского слова моряна. 


Сибирь и Северный Урал 

472. А. С. Очерки жизни Восточной Сибири. — Моек, вестн. 
1860, № 28, с. 441—444. 

В описании быта сибирских старожилов — толкование значе- 
ний ряда слов, относящихся к местному быту: вечерки, кутъ, чарки, 
лабошак, бродни, вьюн, живот и др. 

473. Байкал зимою. Из очерков сибиряка. — ■ Морск. сб., 1865, 
т. ЬХХХІ, № 12, отд. III, с. 189 — 209. 

С. 191 — 192. Толкование значений местных названий ветров 
и льдов: баргузин, култук, глубник, толкач, сивер, веток, полу ден- 
ник, гора, шалоник, сокун, осенцы, свежие льды, торосы, заломы, 
нажимы. 

474. Беккер В. Восхождение зимою на гору Хамар-Дабан. — 
Сын отеч., 1847, кн. III, март, отд-ние V, с. 1 — 6. 

В примечаниях — толкование значений ряда слов сибирского 
говора, относящихся к местному быту. 

475. В. Б. Сибирский обычай покупать невест (Из письма 
к редактору).— Отеч. зап., 1840, т. IX, март, отд. VII, 

Г» ГТ Г»А А ' 


В описании сибирских свадебных обрядов — толкование зна- 
чений ряда слов, относящихся к местному быту. 
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476. В. Ик-в. Камышлов и Камышловская жизнь.— Пермск. 
губ. вед., 1867, № 27, с. 117 — 118. 

С. 117. Замечание о значении слова расеец в говоре жителей 
Сибири. 

477. В. П. Замечания о Сибири. — Моек, вести., 1830, ч. V, 
№№ XVII— XX, с. 120—133. 

Характеристика фонетических и морфологических особенно- 
стей говора жителей Тобольской губернии. Словарь местных слов 
(60), пословиц и поговорок. 

478. Гончаров И. Из Якутска. — Морск. сб . , 1855, т. XVI, 
№ 6, отд. IV, с. 271 — 317. 

Толкование значений около 20 местных охотничьих и бы- 
товых слов . 

479. Гуляев С. Алтайские каменщики. — Спб., вед., 1845, 
№ 20, с. 85—86; № 21, с. 89—90; № 22, с. 94—96; № 27, 
е. 117—118; № 28, с. 120-122; № 29, с. 125—126; № 30, 
с. 129—130. 

С. 89, 96, 130. Толкование значений местных слов: лобашака, 
чарки, чембары, опояска, малахай, наклонник, эолотополие, оже- 
рёлок, скит, пустыня, бязь, даба, ямб. Замечания о происхождении 
местных слов: названия жителей Алтайского края каменщики 
(с. 85), названия населенного пункта Урга; замечания о происхож- 
дении местных кличек людей (с. 126). 

480. [Даль В. И.] Новый атаман (Письмо из Уральска) [В кон- 
це подпись: В. Луганский]. — Сев. пчела, 1834, № 101,' 
с. 403—404. 

Толкование значений местных слов и выражений: сорока, под. 
низи, пловня, будара, земляная и степная (или береговая) вода : 

481. Даль В. И. Письмо к Гречу из Уральска [В конце подпись: 
В. Луганский]. — Сев. пчела, 1833, № 230, с. 920; № 231, 
с. 923—924. 

С. 920, 924. Толкование значений местных слов и выражений 
плавня, багрение, учуг, ятовъе, скачка на бударах, удар, карандас. 
Характеристика отдельных сторон консонантизма уральского 
говора. 

482. [Даль В. И.] Полтора слова о нынешнем русском языке 
[В конце подпись: В. Луганский]. См. ч. II, •№ 95. 

С. 554 — 555. Сообщение о работе П. Ф. Кузьмищева по собира- 
нию местных слов в Сибири и на Камчатке. Публикация письма 
Кузьмищева, заключающего в себе описание этой работы. — Рец.: 
ЖМНП, 1842, ч. XXXV, июль, отд. VI, с. 66—71. 

483. Завалишин Д. Письма из Сибири. Письмо 4-е. — Моек, 
вед., 1864, № 276, с. 3. 
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Б примечании — - этимология местных сибирских слов: пады 
падушка. 

484. Заметки на пути из Петербурга в Барнаул. П. Небольсина. 
С.-Петербург, в типографии И. Глазунова и комп. 1850 

(рец.) — Сын отеч., 1852, кн. 8, отд. VI, с. 1—10. 

Возражения против предложенных Небольсиным толкований 
значений местных сибирских слов: займище, надъ (с. 7), кагитак 
(с. 8). 

485. Записки охотника Восточной Сибири (1856—1863), А. Чер- 
касова, с рисунками в тексте (707 стр.) [В конце подпись: 
Бывалый] (рец.) — Спб. вед., 1867, № 221, с. 1. 

Толкование значений местных слов: изюбр, белковъё. 

486. Кашин Н. Празднества и забавы приаргунцев. — Вести. 
Русск. геогр. об-ва, 1858, ч. XXIV, кн. X, отд. V, с. 7—24. 

Замечания о некоторых фонетических и лексических особен- 
ностях говора жителей Приаргунского края (Восточная Сибирь) 

487. Крапоткин П. Из Восточной Сибири. — Совр. летопись »- 
1863, № 12, с. 13-15. 

Замечания о значении и употреблении слов однако и дивно 
в говорах Восточной Сибири (с. 13). Толкование значения местного 
слова сидейки (с. 15). 

488. Кузьмищев П. Замечание о камчатском наречии, принадле- 
жащее к собранию особенных слов, употребляемых в Кам- 
чатке.— Москвитянин, 1842, ч. VI, № 11, с. 246 — 254. 

Грамматический анализ слов и выражений, опубликованных 
автором в журнале «Москвитянин» (1842, ч. II, № 3).— Рец.: 
ЖМНП, 1843, ч. XXXVIII, май, отд. VI, с. 114 — 116. 

489. Л. Л. (рец.) Путешествие по северным берегам Сибири и 
по Ледовитому морю,— Сев. пчела, 1841, № 138, с. 551 — 
552; № 139, с. 555—556; № 140, с. 559—560; № 141, 
с. 563—564. 

В публикуемых отрывках из «Путешествия» Врангеля — тол- 
кование значений местных слов: дымокуры , морок , наст (с. 555 — 
556). 

490. Лытвенский Н. Вопрос.— Русский, 1868, № 73, с. 3—4. 

Замечания об отдельных морфологических и лексических осо- 
бенностях говора жителей Урала и Сибири. Анализ употребления 
предлогов. Наблюдения над фонетикой и лексикой. 

491. Майков Л. Певец былин в окрестностях Барнаула,— Изв. 
Русск. геогр. об-ва. Т. X, № 6. Спб. 1874. Отд. II 
с. 215—220. 
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493. 


С. 218 219. Толкование значений слов, относящихся к мест- 
ным промыслам: повыток, зелина, селтицы, почовки, прядея, до- 
стать , озям, кошка, каракуль. 

Максимов С. На Амуре.— Морск. сб., 1861, т ЦП № 5 
отд. III, с. 1—87; № 6, с. 233—260. 

Характеристика фонетических особенностей говора амурских 
казаков, переселившихся с Аргуни (с. 9). Толкование значений от- 
дельных местных слов, относящихся к быту амурских поселенцев, 
к рыболовству и к природе Амурского края (чарки, чирки, бродни 
материи, становой берег, лайда, кошка) (с. 247). 


Мевес И. Три года в Сибири и Амурской стране. — Отеч. 
зап., 1863, т. СХЬУІІІ, май, отд. I, с. 250—292; июнь 
с. 564 — 588; т. СХЫХ, июль, с. 60 — 90. 


I олкование значений ряда местных слов, относящихся к до- 
машнему быту и промыслам. 

494. Михайлов М. Уральские очерки.— Морск. сб., 1859 т. 
ХЫІІ, сент., отд. III, с. 1 — 29. 


В примечании (с. 22) — характеристика встречающихся в не- 
которых уральских говорах форм прошедшего времени типа: со- 
бираился, выпадаил, выезжаил. 


495. Несколько слов о русском языке в Сибири [В конце под- 
пись: Сибиряк].— Сев. пчела, 1839, № 60, с. 337—338. 

В рецензии на статью Шюца «Русский язык в Сибири» (Сев. 
пчела, 1839, № 44) — толкование значений местных слов и выраже- 
нии. раз-другой, пади , ланской, ланисъ , тайга, завозня , щепеткий , 
рекостав , щеки , зимовье , шаньга , кислица , варнак , казёнка падь 
оивъя кабы , чаевать , безмен (с. 338). 

496. П. Н. Рассказы о сибирских золотых приисках. — Отеч. 
зап., 1847, т. ЫІ, июнь, отд. VIII, с. 151—162; т. ЫІІ 
июль, с. 14—32; авг., с. 117—138. 

• Толкование значений ряда местных сибирских слов: кермак 
(с. 23), пошаливать, иматъ, шйнюшка, лопать, гуня, бродни, чарки 
щербд., пригон (с. 26—27), тельное (с. 129). ’ 


497. Поездка в Якутск. Изд. Н. Щ. Спб. 1833, в тип. Конрада 
Вингебера, в 8, 231 стр. с таблицей (рец.) — Сев. пчела 
1833, № 166, с. 661—663; № 167, с. 665—667. 

„ С- 665. Разбор приводимых в книге толкований местных значе- 
нии слов: саженъ, провиант, щи. 


498. Потанин Г. Н. Югозападная часть Томской губернии 
в этнографическом отноше н ии. — Этногр. сб. Вып. VI. 
Спб. 1864. Исследования, описания и мат-лы, с. 1—154. 

С. 1 49. Характеристика фонетических, лексических и морфо, 

логических черт говора населения Сибири.— Рец.: 1) Б-ка для чт. 
1864, дек., с. 2—12; 2) П. Полевого: Спб. вед., 1864, № 286, с. 1125 
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3) Книяш. весты., 1864, № 22, с. 450; 4) Заседание Отделения эт- 
нографии Географического общества [ФевральЦІ873]. — Голос, 
1873, № 55. 

499. Путешествия. Отрывки из рассказов о Сибири. — Сев. 
пчела, 1831, №№ 58, 60, 63, 70, 71 и 72. 

Очерки Сибири. Толкования значений местных^, лов: дата, 
чабак , унты, парка, гольцы, ветки,, пласты, падь, отава, облепиха, 
уруса, ржавцы, пальма, безоленный, плавун, щеки, сарана ,\зыбун . 

500. Река Онега. — ЖМВД, 1860, ч. ХЬ, кн. 1, отд. VI, с. 7 — 11. 

С. 11. Толкование значений ряда местных названий пород рыб. 

501. Ровинский П. А. Очерки Восточной Сибири. — Древн. и 
нов. Россия, 1875, т. I, № 1, с. 66 — 85; № 2, с. 201 — 219; 
№ 3, с. 302—312; т. II, № 7, с. 233— 242; к т. III, № 11, 
с. 230—255; № 12, с. 381—388. 

Замечания о влиянии на лексику сибирских говоров бурят" 
монгольского и тунгусского языков (т. I, с. 70, 74). Характеристика 
фонетических и лексических особенностей сибирских^говоров (т. II, 
с. 234; т. III, с. 232). 

502. Русский язык в Сибири. — Сын'отеч., 1840, т. V, окт., 
кн. XIX и XX, отд. VIII, с. 281-288. 

Характеристика фонетических, морфологических, синтакси- 
ческих и лексических особенностей говора жителей Сибири. Словарь 
местных слов (около 40). — Рец.: ЖМНП, 1841 , ^ч. XXX, апр., 
отд. VI, с. 60- — 61. 

503. С.Т. ИзТары. — Москвитянин, 1851, ч. IV, № 15, отд-ние II, 
с. 230. 

Замечание о происхождении прозвища лесных|жителей коло- 
вичи. 

504. С. Ч. Сибирский ананас. — Спб. вед., 1859, №67, с. 286. 

Сведения о происхождении местного сибирского названия ягоды 
облипиха. 

505. Савельев А. С. Остров Колгуев. — ЖМВД, 1850, ч. XXXIX, 
№ 2, с. 153—176. 

С. 166. Толкование значения местного названия] трехмачтового 
палубного судна кочмара. 

506. Свербеев Н. Поездка из Якутска на У гурскую ярмарку. — 
Моек, вед., 1852, № 111, с. 1147 — 1148; № 112, с. 1157 — 
1158. 

Толкование значений местных слов: тяжесть, пальма, кормовйще 
( отавйще ) (с. 1147), стан, каменная река (с. 1157). Замечание об 
особенностях образования местных терминов звероловства: белко- 
вать, зверовать. 
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507. Сибирские народные приметы и поверья. — Журн. в.-уч. 
завед., 1841, т. XXVIII, № 111, с. 265—267. 

Сведения о происхождении ряда местных названий христиан- 
ских праздников . 

508. Украинцы в Восточной Сибири. — Основа, 1862, сент., 

с. 116 — 117 разд. паг. 

С. 116. Общая характеристика языка украинских переселенцев 
в Сибири. 

509. Ф. Б. ( рец .) Записки и замечания о Сибири. Сочинение 
-ы-ой, с приложением старинных русских песен. Москва, 
1837, в тип. Николая Степанова, в 8, 153 стр. — Сев. 
пчела, 1837, № 78, с. 309—310. 

С. 310. На основании анализа приложенных к «Запискам пе- 
сен и словаря — замечания об особенностях лексики местного 
говора. 

510. Шюц П. Письма о Сибири. — Сев. пчела, 1839, № 83, 
с. 330—332. 

В примечаниях — толкование значений местных слов: дресва, 
трададым, бардашка, лантер, шаньги, кунган, приженники, брю- 
шинные окна, доха, мохнатки, унты, шушун, накидка. 

511. [Шюц П. Я.] Русский язык в Сибири. — Сев. пчела, 
1839, № 44, с. 175—176. 

Характеристика отдельных фонетических, морфологических 
и синтаксических черт сибирского говора. Словарь местных слов 
(35). — Рец.: Несколько слов о русском языке в Сибири [В конце 
подпись: Сибиряк]. — Сев. пчела, 1839, № 60, с. 337—338. 

512. Щапов А. Историко-этнографическая организация рус- 
ского населения. — Русск. слово, 1865, № 1, отд. I, 
с. 1—38; № 2, с. 81—107; № 3, с. 166—217. 

С. 209 — 217. Характеристика иноязычных влияний на русские 
говоры Архангельской губернии и Сибири. Примеры остяцких 
лексических заимствований в русских говорах Березовского края, 
бурят-монгольских лексических заимствований в Забайкалье и 
Иркутской губернии и якутских лексических заимствований в 
говорах Якутского края. 

513. Щукин Н. С. Звериные промыслы в Восточной Сибири. — 
Моек, вед., 1847, № 109, с. 845—846; № 110, с. 852—853; 
№ 111, с. 859—860. 

С. 846, 853. Толкование значений местных охотничьих терми- 
нов: куркавка, кулешка (с. 846), заводъ, кулак. С. 859 — 860. Перечень 
некоторых сибирских названий животных. 

514. Щукин Н. С. Киренский округ Иркутской губернии. — 
ЖМВД, 1856, ч. XX, № 10, отд. III, с. 39—63. 


10 Библиограф, указ., в. 3 
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С. 46. Общая характеристика говора местного русского насе- 
ления. 

515. Щукин Н. С. Чай и чайная торговля в России. — ЖМВД, 
1850, ч. XXX, № 4, с. 69—91; № 5, с. 195—211. 

С. 71 — 74. Толкование значений употребляемых в Сибири вы- 
ражений: карымский чай, чайница, чаевать. 

516. Юрьев Д. Топографическое описание Северного Урала и 
рек его обоих склонов. — Зап. Русск. геогр. об-ва. Кн. VI. 
Спб. 1852, с. 265—382. 

С. 270 — 271. Этимологии местных слов: зибун, перебор, старица, 
сбгра, сор, тягун, чёмкос, чурок. С. 287 — 293. Толкование значений 
25 слов, относящихся к одежде и быту местного населения. 

Симбирская губерния 

517. Н. Ар-в. Народные поверья. — Русск. дневн., 1859, № 83. 

Толкование значений слов местного говора Алатырского у. Сим- 
бирской губ.: втюриться, тюря, подтюхтеритъ, дат, хизнутъ. 

518. Н. Ар-в. Народные поверья. Леший. — Русск. дневн., 
1859, № 37. 

Толкование значений отдельных слов и выражений местного 
говора Алатырского у. Симбирской губ.: заводитъ голос, лутошка, 
отдубетъ, хмылъ. 

519. Пушкарев И. Симбирск. — Сев. пчела, 1837, № 77, с. 307 — 
308; № 78, с. 311—312; № 79, с. 315—316; № 80, с. 318 — 
320; № 81, с. 322—324; № 82, с. 327—328. 

С. 323. Краткая характеристика фонетических особенностей 
местного говора. С. 308, 312. Толкование значений местных слов и 
выражений: дощаник, осторожные тыны. 

Смоленская губерния 

520. Н. К. Заметка по народному говору. — Фил. зап., 1875, 
вып. II, Грам. заметки, с. 5 — 7. 

Характеристика фонетических и морфологических особенно- 
стей народных говоров в уездах Смоленской губернии, граничащих 
с белорусским населением. Замечание о сходстве этих говоров с 
речью русского населения города Риги. 

521. Ракочевский С. Опыт собрания исторических записок о 
городе Рославле. — Изв. Русск. археол. об-ва. Т. IX, 
вып. 5. Спб. 1879, с. 483—527. 

С. 489 — 490. Общее рассуждение о причинах появления на- 
чального в в словах типа вострый, вочи, вотчим, воблако в говорах 
Рославльского у. Смоленской губ. . 
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Тамбовская губерния 

522 ’ П г Д° рож ™ е записки на пути из Тамбовской 

губернии в Сибирь. См. ч. II, № 350 . 

Т. XXI, с. И. Общая характеристика тамбовского говопя 


Тверская губерния 

523 ‘ 1853 Н ‘т°тѵ Б Т?к° М УеЗДе птеблишанах,- Москвитянин, 
1863, т. IV, № 16, отд. VII, с. 189—198. 

““““ » 

524. Внутренняя корреспонденция «Московских ведомостей» 

ѵТоТТ И3 п Р° винциаль ных газет.- Моек, вед., 1854 
№ 123, Лит. отд., с. 513—516. ’ 

. районе'»; С,7рящС'р**в, ф0 ” Т,, “ И “ ’«■» “»«“* ™»Р0. 

525 10 М™' 0 ст ™ков.— Сев. пчела, 1840, № 251, с. 1002— 

С. 1004. Толкование значения местного слова латок. 

526 ' свел*' ЙГ&Й Г °к Р 0 Де тт Ка п ЛЯ , 3 “ е .- Архив ист - и практ. 
свед. 1860 1861. Кн. II. Спб. 1861. Отд. II, с . 1—94. 

527. Лебедев Н. Быт крестьян Тверской губернии Тверского 
уезда,- Этногр. сб. Вып. I. Спб. 1853, с. 174-202 

бенностей 6 местного 8 говора ИСТИКа ЛѲКСИческих и Фонетических осо- 
528 ' всГіГз.^ ЙЖГ ' Бежецке Моек. 

слов^ГрГ(7ТиІ‘І4ГЕ 6 ?І!Г ” 6в »™“ -р“р“» 

529 ‘ тГГ ИХИН Село Боровки и окружный его околоток 
Спб^ 0 !^^^ с ѲР 2 ™— Б 82. ВСКОГО ^ езда ‘ Этног Р- сб- Вып. I.’ 

веских чер^^щобепносте^°с е ловообразовміш Т и Ч 4 С игпр’ МОрФ ° Л0ГВ - 
ного говора. Словарь местных слов (около 150) С Р 247° Л 282 И Ф ѲСТ 
тические записи устной речи и песен ' 7 ~' 282 ' Фонс ' 


10 * 
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530. Снегирев И. Опыт рассуждения о русских пословицах. — 
Тр. Об-ва люб. росс. слов. Ч. III. М. 1823, с. 51 — 97. 

С. 60. Толкование значений местных слов осташковского 
говора: суём, вылюдъе. 

Тульская губерния 

531. Благовещенский В. И. Некоторые обычаи, поверья, песни и 
образцы народной речи Тульской губернии. Записал В. Ив. 
Благовещенский. — РФВ, 1880, т. III, № 2, с. 288—294. 

Характеристика фонетических особенностей говора жителей 
г. Тулы. Фонетические записи местных песен (с. 290 — 292). Заме- 
чания о некоторых фонетических и морфологических особенностях 
говоров жителей Крапивенского и Веневского уездов Тульской губ. 
Фонетические записи местных песен (с. 294). 

532. Зеленецкий. Город Чернь и его уезд. — Тульск. губ. вед., 
1850, №2, Часть неофиц., с. 6 — 9; №3, с. 9 — 11; № 4, 
с. 14—16; № 5, с. 19—20; № 6, с. 25—26. 

С. 14 — 16. Характеристика фонетических и морфологических 
черт местного говора. Словарь местных слов (около 150). — Рец.: 
1) ЖМНП, 1854, ч.. ЬХХХІІІ, сент., отд. VI, с. 245 — 246; 2) Заседа- 
ние Отделения этнографии 14 мая 1857 г. — Вести. Русск. геогр. 
об-ва, 1857, ч. XXI, кн. VI, отд. VI, с. 43. 

533. И. Б. Обозрение губернских ведомостей с 1848 по 1850 г. 
Статья пятая. Древности. Языкознание. — ЖМНП, 1854, 
ч. ЬХХХІІІ, сент., отд. VI, с. 232 — 246. 

В обозрении содержания «Воронежских губ. ведомостей» за 
1850 г. — этимологии и толкование значений десяти местных гео- 
графических названий Воронежской губернии. С. 242 — 245. В обо- 
зрении «Оренбургских» и «Архангельских губ. ведомостей» — списки 
местных слов (около 80). С. 245 — 246. Изложение содержания ста- 
тьи Зеленецкого «Город Чернь и его уезд» (Тульск. губ. вед., 1850, 
№ 2 — 6). Характеристика основных фонетических и морфологиче- 
ских особенностей говора местных жителей. 

534. Руднев А. Село Голуньи Новомихайловское, Тульской гу- 
бернии, Новосильского уезда. Священника А. Руднева. 
Писано в декабре 1849 г. — Вести. Русск. геогр. об-ва, 
1853, ч. VII, кн. II, отд. II, с. 98 — 110. То же: Этногр. сб. 
Вып. И. Спб. 1854, с. 98—110. 

С. 99 — 100. Характеристика фонетических, морфологических, 
лексических и фразеологических особенностей местного говора- 

535. Троицкий П. Село Липицы и его окрестности, Тульской гу- 
бернии, Каширского уезда. — Вести. Русск. геогр. об-ва, 
1853, ч. VII, кн. II, отд. III, с. 81 — 110. То же: Этногр. 
сб. Вып. II. Спб. 1854, с. 81 — 97. 

С. 82 — 83. Характеристика отдельных фонетических и морфо- 
логических черт местного говора. 
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Уфимская губерния 

536. Касимовский. Несколько слов о кунгуряках, живущих в 
Уфимской губернии. — ■ Уфимск. губ. вед., 1868, № 3, 
Часть неофиц., с 19 — 21; № 4, с. 30 — 32. 

С. 19 — 20. Краткое замечание о фонетических особенностях 
говора живущих в Уфимской губ. переселенцев из Кунгурского 
у. Пермской губ. С. 20—21. Словарь местных слов (около 60). 
С. 31. Толкование значений местных слов: губа , губница, пикапы, 
ярушник, бахилы, коты, малахай, дубас. — Рец.: Совр. изв., 1868, 
№43. 

537. [Кунгуряки]. — Совр. изв., 1868, № 43. 

Изложение содержания статьи Касимовского «Несколько слов 
о кунгуряках, живущих в Уфимской губернии» (Уфимск. губ. вед., 
1868, №№ 3 — 4). Краткая характеристика фонетических особенно- 
стей говора переселенцев из Кунгурского у. Пермской губ. 

Харьковская губерния 

538. Павлов М. Слобода Трехизбянская. — Вести. Русск. ге- 
огр. об-ва, 1855, ч. XIV, кн. III, отд. II, с. 191 — 216. 

С. 192 — 193. Замечания о фонетических, морфологических и 
лексических особенностях говора русских переселенцев слободы 
Трехизбянской Харьковской губ. В приложении — список местных 
слов. 


Ярославская губерния 

539. Артынов А. СелоУгодичи. — Яросл. губ. вед., 1850, № 20, 
Часть неофиц., с. 199 — 202; № 21, с. 208 — 212; 1851, № 2, 
с. 20—24; № 3, с. 33—36; № 4, с. 40—44. 

1851, №№ 2, 3. Толкование значений ряда слов ярославского 
говора, относящихся к рыболовству. 

540. Архангельский А. Село Давшино, Ярославской губернии, 
Пошехонского уезда. — Вести. Русск. геогр. об-ва, 1853, 
ч. VII, кн. I, отд. III, с. 1 — 80. То же: Этногр. сб. Вып. II. 
Спб. 1854, с. 1 — 80. 

С. 2 — 8. Характеристика фонетических и морфологических 
черт местного говора. Словарь местных слов (около 70). 

541. Божатки в Мологском уезде. — Яросл. губ. вед., 1869, № 6, 
Часть неофиц., с. 1. 

Толкование значения местного слова божатки. 

542. Буй, известная игра в Ярославле. — Сев. пчела, 1844, №24, 
с. 93—94. 

Толкование значений специальных слов, относящихся к мест- 
ным играм: чкатъ, водитъ, сучок, коровка, палка, вышлая, засесть 
и др. 
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543. Виноградов П. Идиотизмы и скороговорки, употребительные 
в Даниловском уезде. — Яросл. губ. вед., 1849, № 20, 
Часть неофиц., с 147. 

Перечень и толкование значений отдельных местных фразео- 
логических оборотов. 

544. Зеленецкий Д. Село Красное на Шексне. — Яросл. губ. 
вед., 1868, № 19, Часть неофиц., с. 14—15; № 20,- с. 12- 
Яг 21, с. 9—10. 

№ 19, с. 15. Характеристика некоторых фонетических, морфо- 
логических и лексических особенностей говора жителей с. Красного 
Рыбинского у. Ярославской губ. 

545. Матвеев. Крошиха. — Яросл. губ. вед., 1869, № 23, 
Часть неофиц., с. 2 — 3. 

П. 2. Этимология названия праздника крошиха. в Даниловском 
у. Ярославской губ. 

546. Надгробная песня, записанная в Веретее И. Цевницким.— 
ИОРЯС. Т. I, вып. I. Спб. 1852. Памяти, и образцы 
народи, яз. и слов., с 111 — 112. 

Фонетическая запись песни ситкарей (Моложский у. Ярослав- 
ской губ.). 

547. Народные обычаи в Даниловском уезде. — Яросл. губ. вед., 
1849, № 26, Часть неофиц., с. 193—196; № 27, с. 202—203.’ 

Толкование значений местных слов, относящихся к свадеб- 
ному обряду, дивъя, сядитися, поезд, приворотник, тысяцкий сва- 
дебный , гвоздарь , порожняк . 

548. Николаевский В. Этнографический очерк Угличского уезда 
(Быт. Язык. Гулянья и праздники). — ЖМНП, 1852, ч. 
ЬХХІѴ, Лит. прибавл., №2, с. 19 — 21. 

Характеристика фонетических особенностей угличского 
говора. 

549. Преображенский А. Волость Покровско-Ситская, Яро- 

славской губернии, Моложского уезда. — Этногр. сб. Вып. I. 
Спб. 1853, с. 61—124. То же: Яросл. губ. вед., 1854, 
№ 15, Часть неофиц., с. 132—133; № 16, с. 136—138; 

№ 17, с. 144—147; № 18, с. 157—159; № 20, с. 167— 169- 

Яг 21, с. 172-176; № 22, с. 181—185; № 23, с. 192—194; 

№ 24, с. 201—203; № 25, с. 209—213; № 26, с. 217— 220- 

Яг 27, с. 226—230. 

Характеристика фонетических и лексических особенностей 
местного говора, а также особенностей в образовании собственных 
имен. Толкование значений отдельных местных слов (с. 71 
«Этногр. сб.» и № 18, с. 157 «Яросл. губ. вед.»). 
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550. Преображенский А. Приход Станиславский на Сити, 
Ярославской губернии Моложского уезда. — Этногр. сб. 
Вып. I. Спб. 1853, с. 125—173. 

С. 131 — 136. Характеристика фонетических особенностей мест- 
ного говора и словарь местных слов (около 300). С. 143 — 161. Фо- 
нетические записи устной речи и песен. 

551. С. С. Буй, известная игра в Ярославле. — Яросл. губ. 
вед., 1843, № 50, Часть неофиц., с. 149 — 151. 

В описании игры — толкование значений ряда связанных 
с ней местных слов (буй, сучок, водить, коровка, завышлый и др.). 

552. С. С.. .в. Отечественные обычаи. Свадебные обряды в Яро- 
славской губернии. — Сев. пчела, 1832, №№ 48, 65, 66, 89 
и 90. 

№ 48. Перечень местных названий свата, свахи, невесты и ряда 
других слов, относящихся к свадебному обряду. 

553. Село Давшино, Ярославской губернии, Пошехонского уезда 
(Написано в феврале 1849 г.). — Яросл. губ. вед., 1856, 
№ 6, Часть неофиц., с. 54; № 7, с. 61 — 62; № 8, с. 66 — 68; 
№ 9. с. 76—78; № 10, с. 86—87; № 13, с. 110—111; № 14, 
с. 115—116; № 15, с. 120—122; № 16, с. 127; № 17, с. 136— 
138; № 18, с. 149—151; № 19, с. 165—166; № 21, с. 194— 
195; № 22, с. 208—209; № 23, с. 225—227; №24, с. 245—247; 
№ 25, с. 259—261; № 27, с. 277—278; № 28, с. 282—283; 
№ 29, с. 290—291: № 30, с. 295—296; № 31, с. 305—306; 
№34, с. 341; №41, с. 398— 399; №42, с. 404—406; №43, 
с. 414 — 416. 

№ 7, с. 61 — 62; № 8, с. 66 — 68. Характеристика фонетических 
и морфологических особенностей местного говора. Словарь мест- 
ных слов (около 80). 

554. [Соколов]. Заозерские маяки. — Яросл. губ. вед., 1850, 
№ 11, Часть неофиц., с. 97 — 100. 

С. 98. Толкование значения местного слова маяк. — Рец.: 
Соврем., 1851, т. XXVI, № 3, отд. III, с. 44 — 45. 

555. Соколов П. Особенности ростовского наречия. — Яросл. 
губ. вед., 1868, №°38, Часть неофиц., с. 7 — 8; № 39, с. 7—8- 
№ 40, с. 9. 

Характеристика фонетических, морфологических и лексиче- 
ских особенностей говора жителей с. Шульца Ростовского у. Яро- 
славской губ. Словарь местных слов (около 200). 

556. Шестернин П. Опыт областного словаря Ярославской гу- 
бернии. — Яросл. губ. вед., 1853, № 2, Часть неофиц., 
с. 12—14; № 3, с. 22—23; № 9, с. 80—82; № 33, с. 330— 
332; № 34, с. 339—340. 
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Сл° ва р Ь свыше 300 местных слов, собранных П. Шестерниным 
и И. 1 олохвастовым и не вошедших в «Опыт областного великорус- 
кого словаря». № 2, с. 13—14. Характеристика некоторых фонети- 
ческих и морфологических особенностей ярославского говора. 


ГОРОДСКАЯ РЕЧЬ 


557. 


А. В-к-в. 

Одессе. — 
Спб. вед., 


Заметки о русских народных песнях и играх в 
Одесск. вести., 1843, № 54, с. 261—262. То же- 
1843, № 163, с. 762—764. 


Общая характеристика языка жителей г. Одессы. Анализ неко- 
торых черт лексики и словоупотребления. 


558 ' Пете Р б УРГские и московские дачи. — Сев. пчела 

1842, № 181, с. 723—724; № 182, с. 727—728. 

С. 724. Толкование значения употребляемого в разговорной 
речи москвичей названия извозчиков ванъка. 


559. Желтов И. О русском говоре в Риге, 
вып. VI, с. 1 — 27. 


Фил. 


зап., 


1874, 


Характеристика состава русского населения г. Риги и отли- 
чительных фонетических и морфологических особенностей выра- 
ботавшейся в Риге городской русской речи. Перечень слов и выраже- 
нии, отличающих русский говор рижан от литературного языка. 

560. Западные славяне. — Русск. беседа, 1858, т. IV кн 12 
отд. IV, с. 1—64. 

С. 59. Общая характеристика взаимосвязей городской речи 
с областными диалектами. 


561. Зеленецкий К. Записки на пути по Херсонской губернии. 

Вести. Русск. геогр. об-ва, 1857, ч. XXI, кн. VI, отд. II, 


С. 243. Замечание о некоторых особенностях речи русских жи- 
телей г. Одессы. 


562. К. Письма о Юго-западном крае (Письмо первое). — 
Еженед. прибавл. к Русск. инв., 1865, № 1, с. 10—14. 

С. 10 — И. Краткая характеристика речи жителей г. Киева. 

563. К. 3. О русском языке в Одессе. — Одесск. вести., 1842 

№ 81, с. 579 — 580. То же: Спб. вед., 1842, № 251 
с. 1097-1098. ' 


Рассуждение о причинах формирования особого одесского 
говора, отличного от общелитературного русского языка. Характе- 
ристика основных особенностей этого говора в области произноше- 
ния, акцентологии, словообразования и словоупотребления. 
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564. Коваленков А. О русском языке в Александрии. — Одесск. 
вести., 1857, № 91, с. 445 — 447; № 92, с. 451. 

Дополнение к книге Зеленецкого «О русском языке в Новорос- 
сийском крае» (Одесса, 1855). Характеристика синтаксических, 
морфологических, фонетических и лексических черт говора жите- 
лей г. Александрии. 

565. Л. Л. Филологические наблюдения в Москве и Петербур- 
ге. — Сев. пчела, 1840, № 275, с. 1097 — 1098. 

Краткая сравнительная характеристика разговорной речи жи- 
телей Москвы и Петербурга со стороны употребления отдельных бы- 
товых слов и выражений, построения некоторых синтаксических 
конструкций и произношения иностранных слов. 

566. Межевич В. Журнальная всякая всячина. — Сев. пчела, 
1844, № 130, с. 517—519. 

С. 519. Замечание о времени появления в петербургском про- 
сторечье выражения в рынке вместо на рынке. 

567. Н. П. ( рец .) Поездка в Якутск. Изд. Н. Щ. Спб. 1833. 

В тип. Конр. Вингебера. Іп 8. 231 стр. С таблицею. — 
Моек, телеграф, 1833, ч. ЫІ, № 13, с. 76 — 106; № 14, с. 
216—252. 

С. 247 — 248. Характеристика фонетических и лексических осо- 
бенностей говора жителей г. Якутска. Рассуждение о закономер- 
ности употребления диалектных выражений в городской речи; за- 
мечания о диалектных особенностях в речи жителей г. Москвы. 
Краткая характеристика петербургского просторечия. 

568. Николич Н. Заметка по народному говору. — Фил. зап., 
1875, вып. III, с. 11 — 14. 

Добавления к списку слов русского говора г. Риги, опублико- 
ванному в статье И. М. Желтова «О русском говоре в Риге» (Фил. 
зап., 1874, вып. VI). Характеристика некоторых лексических осо- 
бенностей русского говора в г. Дерите. 

569. Отчет о четвертом присуждении Ломоносовской премии г 
читанный в торжественном собрании Академии наук ака- 
демиком Я. К. Гротом [Из разбора словаря В. И. Даля]. 

См. ч. II, № 136. 

№ 4. Замечания о пристрастии малокультурных слоев город- 
ского населения к употреблению иностранных слов. Примеры ино- 
язычных слов, усвоенных городским просторечием ( фрыштык , 
фартук, персона, куверт, партикулярный) . 

570. Петергофский праздник (Из письма в Москву). [В конце 
подпись: Москвич]. — Сев. пчела, 1841, № 147, с. 587 — 
588. 

В примечании (с. 587) — толкование значения употребляемого 
в московском просторечии названия извозчиков ванъка. 
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571. Погодин М. Ответ на филологические письма М. А Ма- 
ксимовича — Русск. беседа, 1856, т. IV, кн. 4, отд. III 

С ' То же: Москвитянин, 1856, т. IV № 13—16 

с. 26—41. ’ 

В связи с полемикой, отражающей националистические взгляды 

автора по вопросу о самостоятельности украинского языка - заме 
чание об аканье, являющемся, по мнению Погодина характерной 
} ГТТ : °, И ЧерТ ° Й И РУ ССКОГО и Украинского языков Замета 

Г м °д фонетических особенностях московского говора — Рец • 

с 80‘ и)Л Л КСИМ0ВИЧ о РуССЖ беседа ’ 1857, т. II, кн 6,отд. ѵ' 

с' 22-3? Г СК - бѲ ^ а ’ К Т ‘ ІѴ - Ч; «и. 8, отд III 

с. да 6) И. Н.. Спб. вед., 1857, №204. 

572. Соловьев С. И. Замечания по поводу «Опыта областного ве- 
ликорусского словаря». Замечания профессора С И Го 

с Л .Т07-1ІІ ИОРЯС ' Т ' СП6 ' 1852 ' Ма ™ т “°»«РЯ, 

„ С - 110 ИЗ. Толкование значений около 400 слов, употребляю- 

“ор в ,““Г.^ГіІГг!Г “ гериал “ ,0ш ™ 

573 ' № 2 Б в5® У 1057-1059 ЕСЯКМ вся,ина ' - С “' 

ГГгГГГГ г ° 8 


ЯЗЫК ФОЛЬКЛОРА 


574. А. Ж. ( рец .) Песни крестьян Владимирской и Костромской 
губерний. Собраны и изданы с соблюдением местного выго- 
вора Александром Смирновым. Москва. 1847. — Моек, 
гор. листок, 1847, № 143, с. 571 — 573. 

Отдельные замечания о языке крестьянских песен. 

575. А. П. Немецкий журнал по славянской науке. Агсйіѵ 
Іцг зіаѵізейе Рйііоіодіе, ипіег Мііхѵігкип§ ѵоп А. Ьезкіеп 
игні \У. ХеЬгіп§ Ьегаизде^еЬеп ѵоп V. Іа^іс. Вегііп. 1876. 
3 НеКе. — Вести. Европы, 1877, т. I (ЬХІІІ), кн. 1, 
с. 447 — 454. 

С. 450—454. Изложение содержания исследования В. Ягича 
«Христианско-мифологический слой в русском народном эпосе». 
Замечания об особенностях языка русского народного эпоса. 

576. Аксаков К. С. Богатыри времен великого князя Владимира 
по русским песням. См. ч. I, № 1. 

577. Аксаков К. С. О различии между сказками и песнями рус- 
скими (По поводу одной статьи). См. ч. I, N 1.. 

В связи с разбором статьи Шеппинга «Иван-царевич, народный 
русский богатырь» (Москвитянин, 1852, т. VI) — рассуждение о сход- 
стве и различиях языка народных сказок и песен. Толкование зна- 
чений выражения сказка — складка, а песня былъ и слова былина. 

578. Афанасьев А. Н. {рец.) По поводу ѴІ-го выпуска Этногра- 
фического сборника. — Книжн. вести., 1865, №3, с. 56 — 60. 

Рассуждение о значении изучения языка загадок для пони- 
мания народных поэтических представлений. Исследование лексики 
загадок. Сопоставление слов, разных этимологически, но обозна- 
чающих сходные понятия. 

579. Афанасьев А. Н. Сказка и миф. — Фил. зап., 1864, вып. 

I и II, с. 1—68. 

Отдельные замечания о лексике, фразеологии и словоупотреб- 
лении русских сказок и былин. Этимологии и толкование значений 
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около 30 отдельных слов и выражений, связанных с русскими на- 
родными поверьями и мифами (вила, пряжа и пряжитъ, кость и Ко- 
щеи, оборотень и оборачиваться и др.). — Реп.: П Г Вопонеж- 
ское издание.— День, 1865, № 13. Воронеж 

580. [Белинский В. Г.] {рец.) Древние российские стихотвс- 

рения собранные Киршею Даниловым и вторично издан- 
ные. Москва. 1818. Древние русские стихотворения [ 1 

служащие в дополнение [дополнением?] к Кирше Дани- 

^ ^ Собранные М. Сухановым. Санктпетербург. 
1840. Сказания русского народа, собранные И. Сахаро- 
т>' Кн ’ 1— 4 ‘ Из Д ание третье. Санктпетербург. 
Іо/Г Ру ^ СКие народные сказки. Часть I. Санктпетербург. 
} 84Р “ ?о Теч - зап " 1841 ’ т - ХѴШ, № 9, отд. V, с. 1—18- 
№ 10, с. 19—32; т. XIX, № 11, с. 1—58; № 12, с. 59— 96І 

„ №№ 1 |~ 12 ' Анализ языка и стиля русских былин и сказок (по 
ЙК Т РІ ™ Данилова )- Анализ языка и стиля «Слова о полку 
Игореве». Толкование темных мест. Сопоставление языка «Слова* 
с языком украинской народной поэзии в целях доказательства юж- 
норусского происхождения «Слова». Критические замечания о языке 

<<СЛ0 В Ва ° П0ЛКу Иг °Р еве » на современный™ 
(Шишкова, Сахарова, Вельтмана и Деларю).— Рец.: Смирнов А 

тия С его В до 0 18°7 ; 5 К г У ИГ ф Реве>к Г Л , и й Т 7 е Р ат УР а Слова со времени откры- 
тия его до 1875 г.— Фил. зап., 1876, вып. II, с. 70—71. 

581. Бессонов П. Знаменательные года и знаменитейшие пред- 

ставители последних двух веков в истории церковного 
русского песнопения. — Правосл. обозр., 1872, т I X» 1 
с. 121—158; № 2, с. 283—322. ’ ' ’ ’ 

духо С вных 5 стих Р ов ТКаЯ ха Р акте Р истика особенностей языка русских 

582. Бодуэн де-Куртенэ И. А. Отзыв орд. проф. Бодуэна де-Кур- 
тенэ о сочинении на тему: «О языке русских былин» пред- 
ставленной под девизом «№ 333». — Изв. и ѵч. зап Каз 
ун-та, 1879, т. XV, янв.-февр., Известия, с. 338—340. 

Характеристика работы студента Н. Кукуранова со стоцоны 
об Т отнотттр 111 исследования и полноты охвата материала. Замечание 
об отношении литературного языка к языку общенародному 

583. Борисов В. Пословицы и поговорки в Шуе. — Моек губ 

вед., № 1842, № 39, Прибавл., с 825. У 

мы* С вТ™ком уезде. Х0ЖДеНИИ Некото Р ых ™™ц, Употребляе- 

584. Буслаев Ф И. О народной поэзии в древнерусской литера- 

88 Ре 1ХоТз 'од ВѲ о Д к’ л 8 ?)’ № 11 ’ С - 78 " 8 °; № 12, с. 86- 
88 , № 13, с. 93—96; № 14, с. 102—103. 

В примечании (с. 87) — толкование значения выражения 
толкучие горы из народного стиха об Егории храбром. 
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.585. Буслаев Ф. И. Русские пословицы и поговорки (Дополне- 
ние к изданию И. Снегирева: «Русские народные посло- 
вицы и притчи». М. 1848). См. ч. II, № 82. 

Сборник пословиц. Сведения о их происхождении и толкова- 
ние значений. С. 57 — 59. Замечания о языке русских пословиц, 
в частности, об употреблении в них собственных имен. — Рец.: 

1) Н. Г. Чернышевского: Соврем., 1854, т. ХЬѴІІ, № 9, отд. IV, 
•с. 10 — 13; 2) Отеч. зап., 1854, т. ХСѴ, июль, отд. III, с. 31 — 34 
разд. паг.; 3) Отеч. зап., 1855, т. ХСІХ, март, отд. III, с. 21 — 30 
разд. паг.; 4) Б-ка длячт., 1856, т. СХХХѴ, янв., отд.ѴІ, с. 33— 40. 


586. Буслаев Ф. И. Славянские сказки (Из лекций о народной 
поэзии, читанных в 1857 — 1858 и 1858 — 1859 академ. 
годах). — Отеч. зап., 1860, т. СХХХН, окт., отд. I, 

с. 641-688. 

Исследование, отражающее влияние «мифологической школы» 
и направленное на отыскание мифологических пластов в составе 
русской лексики. С. 663 — 672. В рассуждении об общих мотивах 
славянских народных сказок — сопоставление названий русских 
сказочных персонажей с названиями этих персонажей в сказках 
других славянских народов. — Рец. В. Чибисова: Одесск. вести.. 
1860, № 135, с. 643. 

587. Буслаев Ф. И. {рец.) Сравнительно-критические наблюде- 
ния над слоевым составом народного русского эпоса. Илья 
Муромец и богатырство киевское. Профессора О. Ф. Мил- 
лера. С.-Петербург. 1870. — ЖМНП, 1871, ч. СЬІѴ, апр., 
отд. 2, с. 203 — 239. 

Исследование, развивающее положения «мифологической тео- 
рии». С. 221 — 230. Толкование значений и сведения об особенностях 
употребления в языке фольклора названий отдельных рек, слов 
гора, брод и производных от них слов и выражений. 

588. Буслаев Ф. И. Эпическая поэзия. — Отеч. зап., 1851, 

т. ЬХХѴІІ, июль, отд. II, с. 1—44; авг., с. 45—78 
разд. паг.. 

Исследование, развивающее положения «мифологической тео^ 
рии». Замечания о происхождении метафор и эпитетов в народной 
поэзии. Толкование значений слов: волкодлак, невея (с. 35), вѣно 
(с. 49 — 50), встречающихся в сибирских песнях, заговорах и наго- 
ворах.— Рец.: 1) ЖМНП, 1851, ч. ЬХХІІ, дек., отд. VI, с. 162—170; 

2) Москвитянин, 1851, ч. V, № 19 и 20, отд-ние I, с. 639—640; 

3) Москвитянин, 1852, т. II, № 5, отд. V, с. 1 — 6; 4) Соврем., 1852, 
т. XXXI, № 2, отд. III, с. 22—23; 5) Соврем., 1853, т. ХЬ, № 7, 
отд. III, с. 19 — 21. 

589. Быт русского народа. Сочинение А. Терещенки. В VII час- 
тях ( рец .)— Сын отеч., 1848, кн. VII, июль, отд-ние VI, 
с. 39—45. 
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С. 44. Критическое замечание по поводу содержащегося в книге 
Терещенко толкования грамматической формы слова постелю- 
в выражении русской народной песни: я еще похожу и еще постелю. 

590. Веселовский Александр Н.] Калики перехожие и бого- 

мильские странники. — Вести. Европы, 1872, т. II кн. 4 
с. 682—722. 

Замечания о происхождении употребляемых в русских духов- 
ных стихах собственных имен ( Страфилъ , Острафилъ, Нага, Нога , 
Ногайщина, Индрик ), отражающие теорию А. Н. Веселовского 
о «заимствованных сюжетах» (с. 709—711). Толкование перво- 
начального значения слова колокол (с. 720—721). 

591. Веселовский Александр Н.] Музыка у славян. — Русск. 
вести., 1866, т. ЬХІІ, апр., с. 409—451; т. ЬХІѴ, июль, 
с. 97—163. 

Этимология и толкование значения слова яровчаты в выраже- 
нии гусли яровчаты (с. 98). Толкование встречающегося в духовных 
стихах выражения пракрик святой (с. 115). 

592. Веселовский А[лександр Н.] Отрывки из византийского 

эпоса в русском. — Вести. Европы, 1875, т. ІІ(ЫІ), кн. 4 
с. 750-775. ' 

Этимологии слов: фаръ, Девгений, Актит, тисущи (с. 751 — 
752), Аникит, Аника, палица, паленица (с. 766— 773). — Рец.: Пы- 
пин А. Средние века русской литературы и образованности. — 
Вести. Европы, 1877, т. II (ЬХІѴ), кн. 4, с. 722—725. 

593. Взгляд американца на русскую народную поэзию. — • Сев. 
пчела, 1838, № 44, с. 175—176. 

Перепечатка статьи из « Хогі Ь Атегісап Кеѵіе^», посвященной 
анализу русских народных песен (общие замечания о лексике н 
словоупотреблении, свидетельствующие о слабом знакомстве автора 
с историей русского народа и его поэзии). 

594. Водовозов В. Занятия русскою словесностью с воспитан- 
никами среднего возраста. — Пед. сб., 1864, кн. III, ч.ІІ. 
с. 191—211; 1865, кн. IV, с. 291—300; кн. V, с. 379—390- 
кн. VI, с. 458—473; кн. VII, с. 552—575; кн. VIII, 
с. 649—672; кн. IX, с. 715—731: кн. X, с. 809—828; кн. XI, 
с. 905—925; кн. XII, с. 994—1008; кн. XIV, с. 1166—1192- 
1866, кн. II, с. 174—192; кн. IV, с. 296—313; кн. VIII 
с. 607—626. 

Кн. VI, с. 458 — 473. Филологический и стилистический анализ 
русских народных песен («Ах ты поле мое, поле чистое!» и других — 
в отрывках). Общие замечания о языке произведений русского на- 
родного творчества. Кн. VII, с. 562 — 564. Анализ отдельных сторон 
синтаксиса русских пословиц. 
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595. Воскресенский В. А. Особенности русского народного язы- 
ка. См. ч. II, № 87. 

Исследование по грамматике и стилистике народного рус- 
ского языка. Характеристика стилистических приемов народ- 
ного творчества: повторений и «тождесловия», употребления сино- 
нимов, различных видов сравнения, эллипсиса, эпитетов, форм 
«субъективной оценки», способов выражения иронии. Замечания 
о связях языка народного творчества с языком литературным. Ана- 
лиз причин возникновения фонетических, грамматических и ле- 
> ксико-фразеологических вариантов в языке народной поэзии. 

596. Гарелин Я. П. Очерк развития льняной промышленности в 
бывшей Суздальской области и настоящее состояние ее в 
шуйской местности. См. ч. II, № 664. 

С. 55. Толкование значения и сведения о происхождении по- 
говорки ивановских жителей: Ты схож на Андрона, не верившего 
часам. 

597. Гильфердинг А. Ф. Олонецкая губерния и ее народные рап- 
соды. См. ч. II, № 396. 

С. 105 106. Толкование значения употребляемого в былинах 

слова поляница. Возражения против толкования Даля. Замеча- 
ния о значении этого слова в олонецком говоре. 

598. Глаголевский П. Синтаксис языка русских пословиц. 
См. ч. I, № 29. 

599. Голышев И. А. Мифические изображения двенадцати ли- 
хорадок (Читано в годичном собрании Губернского ста- 
тистического комитета 22 февраля 1871 г.). См. ч. II, №225. 

Публикация народного заговора от лихорадок, содержащего тол- 
кование значений народных названий лихорадок: трясен, огнея, 
ледея, грынуша, глухея, ломея, пухнея, желтея, гнетея, коркуша, 
глядел, невея. 

600. Григорьев А. А. Русские народные песни с их поэтической 
и музыкальной стороны (По поводу собрания П. И. 
Якушкина, напечатанного в 4-м нумере «Отечественных 
записок»), — Отеч. зап., 1860, т. СХХІХ, апр., отд. I, 
с. 445—478. 

Характеристика разных сборников русских народных песен 
(Сахарова, Стаховича, Якушкина). Замечание об искусственности 
отдельных слов и конструкций песен (напр., употребление усечен- 
ных прилагательных и конструкций с противительным союзом). 
Толкование значений отдельных слов: князь Иван-су (с. 467), 
стоючи (с. 458). Замечание об ударении в слове молодцы (с. 460). 

601. Грот Я. К. Отзыв о русско-французском словаре г. Мака- 
рова. — Зап. АН. Т. XII, кн. I. Спб. 1867, с. 99—103. 
То же: Сб. ст. чит. в ОРЯС.Т. II. Спб. 1868, с. XXI— XXVI. 
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Подробное толкование значения поговорки не всякое лыко в 
строку . 

602. Два вопроса русской исторической науки [В конце подпись- 
іородскои читатель «Молвы»]. — Молва, 1857, №4, с. 44— 


Ре цензия на «Сборник русских народных песен» П. В. 
ского. С. . 46. .замечания о языке народных песен. 


Киреев- 


603. Деркачев И. Русский синтаксис в пословицах и поговор- 
ках. — Учитель, 1870, т. IX, № 2, с. 43—50. 

Собрание русских пословиц, расположенных по группам в зави- 
симости от их синтаксической структуры (простые предложения 
сложные предложения, вопросительные предложения и т. и.). ’ 

604. Диссертация и диспут г. Полевого [В конце подпись: 
-ов]. — Спб. вед., 1864, № 207, с. 831. 

0 за Щ ит е Н. П. Полевым магистерской диссертации на 

нтнпттнп°й П оп Ч , СраВНИТеЛЬН0Г - 0 обоз Р ения древнейших памятников 
народной поэзии германской и славянской». Изложение мнения По- 
левого о языке народной поэзии и о необходимости его изучения 
как одной из сторон народного мировоззрения. 

605. Драгоманов М. П. Отголосок рыцарской поэзии в русских 
народных песнях. Песни о королевиче.— Зап. Ю -з отд 
Русск. геогр. об-ва. Т. II. Киев. 1875, с. 47—70. 

С. 55—56. Замечания о следах украинского влияния в языке 
некоторых русских народных песен. 


606. Древние российские стихотворения, собранные Киршею 
Даниловым и вторично изданные. М. 1818 (рец.) — Отеч 
зап., 1841, т. XIX, ноябрь, отд. V, с . 1—58; дек., с. 59 — 96. 

С. 80—81. Характеристика языка русских народных песен. 

607. Древняя русская литература (допетровский период). Вып. 1. 

Устная народная словесность. Учебник для мужских и 
женских гимназий и учительских семинарий. Составил 
П. Евстафьев. Спб. 1877. С. 1—88 (рец.) — РФВ 1879 т I 
№ 1, Пед. отд., с. 18-30. 4 ' ’ 


608. 


С. 26. Критические замечания но поводу мнения 
о лексическом составе языка русских былин. 


Евстафьева 


Игнатьев Р. Древняя новгородская песня. — Новг. губ. 
вед., 1851, № 41, Часть неофиц., с. 194. 

куемой П песн^ аНИИ мнение 0 Древнем характере языка публи- 


609. Известия имп. Академии наук по Отделению русского язы- 
ка и словесности. Том I, первая треть, листы 1—8 и 5 ли- 
стов прибавлений (рец.) — Соврем., 1853, т. XXXVIII 
№ 3, отд. IV, с. 15— 28. 
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С. 24 — 25. В рецензии на опубликованные в «Известиях» велико- 
русские песни, собранные Ричардом Джемсом в 1618 г., — общая 
характеристика языка песен. 

610. Картамышев К. Несколько слов о русских песнях. — 
Одесск. весты., 1854, №№ 112, ИЗ, 114. 

№ 114. Краткое замечание о языке и стиле русских народных 
песен. 

611. Кв ашн ин-Самарин Н. Новые источники для изучения рус- 
ского эпоса. Онежские былины, записанные А. Ф. Гиль- 
фердингом. См. ч. II, № 399. 

Этимологии употребительных в онежских былинах собственных 
имен: Одихман (с. 36—37) и Марфида (с. 790). 

612. Квашнин-Самарин Н. Русские былины в историко-геогра- 
фическом отношении. См. ч. II, № 21. 

Разыскания в области этимологий встречающихся в русских 
былинах личных имен и местных названий: Вольга (с. 96), Гурчевец, 
или Вручевец (с. 98), Дюк (с. 104), Еммануйло (с. 107), збродовичи 
(с. 109). 

613. Кохановская. Несколько русских песен. — Русск. беседа, 
1860, т. I, кн. 19, отд. I, с. 41—132. 

Толкование значений и характеристика употребления в языке 
русских народных песен слов и выражений: иматъ, белый (с. 82), 
лада (с. 85), волжаный батожок (с. 90). - — Рец.: Время, 186І, 
т. II, № 4, отд. II, с. 176 — -179. 

614. Кохановская. Остатки боярских песен. — Русск. беседа 
1860, т. II, кн. 20, отд. I, с. 71 — 142. 

Толкование значений песенных слов и выражений: буйный 
(с. 93 — 94), покрывать, повивать невесту (с. 104), белый колпочок 
(с. 112). — Рец.: Время, 1861, т. II, № 4, отд. II, с. 163 — 181. 

615. Мельников П. Исторические известия о Нижнем-Новгоро- 
де. См. ч. II, № 351. 

С. 17. Сведения о происхождении новгородской поговорки: 
за Пьяной люди пьяны. 

616. Миллер О. (рец.) Народное, направление в преподавании и 
изучении отечественного языка. Родное слово. Составил 
К. Ушинский. Спб. 1864. О значении форм русского гла- 
гола Н. Некрасова. Спб. 1865. — День, 1865, № 25, с. 
594—599. 

Критика существующих грамматик русского языка, как не по- 
могающих теоретическому осмыслению народного языка. Мнение 
о том, что пословицы, поговорки, загадки должны являться основ- 
ным материалом для грамматического разбора. 


11 Библиограф, указ., в. 3 
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617. 


Миллер О. Русский народный эпос перед судом г. Соловье- 
ва. История России с древнейших времен. Сочинение Сер- 
гея Соловьева Т. XIII (История России в эпоху преобра- 

з7! 7 Т(раѴ^). 1863 - Б ' м ия ,т - 18в4 ' •• 


с. 

ХОЛОП 

НОСТЬ. 


58, 68. Замечания об употреблении 
и Других слов, обозначающих 


в народном эпосе слова 
сословную принадлеж- 


618. Можаровский А. Ф. Очерки жизни крестьянских детей Ка- 
занской губернии в их потехах, остротах, стишках и 

^)2 139 06 ВЙ ЛЮб естеств озн. Т. XXVIII. М. 
С. 133—134. Замечания о лексике народных детских песен. 

619. Николич А. Опыт исторической хрестоматии древнего пе- 

риода русской словесности с примечанием и словарем. 
См. ч. II, № 402. ѵ 


С. 1—96. 
товым песням 
ний. 


В примечаниях к былинам, историческим и бы- 
толкование значений отдельных слов и выраже- 


620. Об источниках и формах русского баснословия, сочинение 

пеѵвъЛ 


Изложение содержания и отзыв. Критический разбор разы- 
скании Д. Щепкина в области лексики народной эпической поэзии. 
Возражение против его деления всех слов народного эпоса на слова 
«словозначительные» и «словозвучные». 


621. Песни, собранные П. Н. Рыбниковым. Часть I. Народные 
былины, старины и побывальщины. Москва. 1861. Песни, 
собранные П. В. Киреевским. Изданы Обществом любите- 
лей российской словесности. I. Песни былевые. Выпуски 
1 и 2. Москва. 1860— 61. Русские народные былины и песни, 
собранные П. В. Шейном. Москва. 1859. Калики перехожие! 
Сборник стихов и исследований П. Бессонова. Ч. I. Вып 1 
и 2. Москва. 1861 (рец.) — Отеч. зап., 1861, т. СХХХѴІ 
июнь, отд. III, с. 59-92; т. СХХХѴІІ, июль, с. 1-24. ’ 


Обзор содержания и публикация некоторых песен. Толкование 
значении ряда встречающихся в русских былинах и песнях слов 
и выражении. неуй-птица(с. 73); быв (с. 74); шалыга, повыстенул 
Ш’’ не Р ядобная (с. 70): щепливая (с. 84); супротивный, басна 
(с. об) попелъкамы (с. 88); обряжатися (с. 9); ортина (с. 10); яло- 

(С і ) , 
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622. Песни, собранные Рыбниковым, кн. 3-я. Петрозаводск. 
1864. Издание Олонецкого статистического комитета 

(рец.) — Голос, 1864, № 241. 

Толкование выражения голъ кабацкая. 

623. Песнь о походе Игоря (сына Святославова, внука Олего- 
ва). — Ист. б-ка, 1879, № 11, с. 1 — 39 разд. паг. 

Стихотворный перевод «Слова о полку Игореве». В предисло- 
вии — замечания о стихотворном размере русских былин и их рит- 
мико-акцентологических особенностях. Сопоставление языка «Сло- 
ва» с языком русского былинного эпоса. 

624. Плетнев. Письмо к графине С. И. С. о русских поэтах. — 
Сев. цветы. Спб. 1825, с. 1—80. 

С. 29. Замечания о языке народных русских песен. — Рец.: 
Русск. инв., 1827, № 316. 

625. Погодин М. П. Замечание о наших былинах. — ЖМНП, 
1870, ч. СЫІ, дек., отд. 2, с. 155—171. 

С. 160 — 161. Общие замечания о языке былин. 

626. Попов П. В. О народной изустной словесности Орловской 
губернии. — Фил. зап., 1860, вып . 11, с. 105 — 112, вып . 111 
с. 158—163. 

С. 109—111. Характеристика языка местного фольклора со 
стороны синтаксиса и ударения. С. 161—163. Замечания об упот- 
реблении пословиц и поговорок. Список пословиц, употребляю- 
щихся в Орловской губернии (26). 

627. Пословицы и поговорки в Шуе. — Моек. губ. вед., 1842, 
№ 46, Прибавл., с. 962. 

Сведения о происхождении некоторых местных пословиц. 

628. Пыпин А. Н. О русских народных сказках. — Отеч. зап., 
1856, т. СѴ, аир., отд. II, с. 40—68; т. СѴІ, май, с. 1—26. 

Рецензия на «Народные русские сказки» А. Афанасьева (Вып. I. 
М. 1855) и на «Русские народные сказки» Сахарова (Ч.І. Спб. 1841). 
С. 48 — 50. Характеристика языка сказок, помещенных в сборнике 
Афанасьева. 

629. Пыпин А. Н. Средние века русской литературы и образо- 
ванности. — Вести. Европы, 1876, т. VI (ЬХП), кн. 11 
с. 303-343; 1877, т. I (ЬХШ), кн. 2, с. 684-736; т. іІ 
(ЪХІѴ), кн. 4, с. 704 — 748. 

С. 707 — 708. Общая характеристика языка и стиля древней 
русской поэзии. С. 722 741. Изложение мнения А. Веселовского 
(«Отрывки византийского эпоса в русском». Вести. Европы, 1875) 
и Ягича («Біе сйгізШсЬтуіЬоІоеізсЪе ЗсЬісЪі іп бег ги.чзізсЬеп Ѵоікз- 
ерік». АгсЬіѵ Ійг зіаѵѵізске РЬіІоІо^іе, 1875—76) о происхождении 
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личных имен, распространенных в фольклоре и в памятниках древ- 
нерусского языка. 

630. Розенкампф Г. Письмо барона Розенкампфа к И. М. Снеги- 
реву о русских пословицах. — • Москвитянин, 1845, ч. IV, 
№ 7 и 8, Русск. ист. и мат-лы для нее, с. 112 — 117. 

Рассуждение о происхождении и употреблении пословиц, от- 
ражающих юридический быт древней Руси. Отзыв о подготовляемом 
И. М. Снегиревым издании сборника русских пословиц. 

631. Русские в своих пословицах, И. Снегирева. Четыре части. 
М. 1831 — 34, в Университетской типографии, в б. 12, в 
1-й ч. 174, во 2-й 176, в 3-й 280, в 4-й 200 стр. [В конце 
подпись: У. 3. И. М. У.] {рец.) — Сев. пчела, 1835, № 109, 
с. 433—436. 

Общая характеристика языка и стиля русских пословиц. Об- 
зор существующих изданий пословиц. Критические замечания 
о принципах расположения пословиц в сборнике Снегирева. 

632. Русские в своих пословицах. Рассуждения и исследова- 
ния об отечественных пословицах и поговорках. И. Сне- 
гирева. Кн. I. М. 1831. В тип. Университета. Іп 12. 174 стр. 

{рец.) — Моек, телеграф, 1831, ч. XXXVIII, № 7, с. 381 — - 
385. 

С. 384 — 385. Общие замечания о языке русских пословиц. 

633. Русские местные пословицы и поговорки. — Журн. в-уч. 
завед., 1838, т. XIII, № 49, с. 119—129. 

Толкование значений и сведения о происхождении 20 русских 
пословиц и поговорок. Толкование значений встречающихся в фольк- 
лоре слов: чудь , сыроядъ (с. 125 — 126), Абатур (с. 126). 

634. Русское географическое общество. Заседание 7 мая 
[1847 г.].— ЖМНП, 1847, ч. ЫѴ, май, отд. VII, с. 17—21. 

С. 18 — 19. Краткое изложение сообщения В. И. Даля «О рус- 
ских пословицах». Мнение о значении пословиц для изучения рус- 
ского языка и для пополнения его словаря. 

635. Савинов. Краткое сказание о местности, называемой «Си- 
бирью», в Смоленской губернии. — Русск. инв., 1859, 
№ 185, с. 761—762; № 186, с. 765—767. 

В примечании (с. 767) — толкование выражений местной сва- 
дебной песни: сын-перемена , дочка-перепутье. 

638. Снегирев И. М. Дополнения и прибавления к собранию рус- 
ских народных пословиц и притчей, сообщенные И. М. Сне- 
гиревым. См. ч. II, № 151. 

Собрание пословиц. Сведения о их происхождении. В приме- 
чаниях — толкование значений ряда встречающихся в пословицах 
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областных слов: сборник (сборничек) , Богда , долговатъ , родители » 
чеботарь , ворогуша , покляпый , не впрядывай , в сочъ, потачно. 

637. Снегирев И. М. Русские былевые пословицы. — Моек. гор. 
листок, 1847, № 187, с. 748 — 750; № 188, с. 754; № 191, 
с. 763—765; № 197, с. 788—789; № 200, с. 800—802; № 201, 
с. 804—805. 

Публикация большого количества старинных пословиц, извле- 
ченных из летописей и других памятников древнерусской письмен- 
ности. Исторический комментарий. 

638. Снегирев И. М. Русские местные пословицы и поговорки. 
См. ч. И, № 152. 

■ Толкование значений и сведения о происхождении около 20 
русских народных пословиц и поговорок. Замечания о их террито- 
риальном распространении. 

639. Снегирев И. М. Русские юридические пословицы. — 
Москвитннин, 1849, ч. II, № 7, отд. III, с. 1 — 14; № 8, 
с. 15-22. 

Замечания о происхождении и времени возникновения русских 
пословиц, связанных с юридическими нормами. 

640. Снегирев И. М. Сатирические русские пословицы и поговор- 
ки. — Моек, вести., І830, ч. IV, №№ XIV, XV и XVI, с. 
295—509. 

Исследование о происхождении ряда русских пословиц и лич- 
ных прозвищ. 

641. Соловьев С. Речь о литературных совершенствах русского 
нзыка, говоренная при освящении нового здания имп. 
Александровского университета профессором Сергеем Со- 
ловьевым. — Русск. инв., 1834, № 120, с. 479 — 480; № 121, 
с. 483-484; № 122, с. 486-488; № 123, с. 491-492; № 126, 
с. 503-504; № 127, с. 507-508; № 128, с. 511—512; № 129, 

с. 515—516; № 130, с. 518—520. 

С. 511—512. Краткие замечания о языке старинных русских 
народных песен. 

642. Срезневский И. И. Труд и мнения Н. В. Берга касательно 
народных песен. Две записки И. И. Срезневского. — 
ИОРЯС. Т. IV, вып. 7. Спб. 1855, с. 381—397. 

С. 389—391. Замечания о языке и времени сложения русских 
народных песен. 

643. Стасов В. В. Происхождение русских былин. — Вести. 
Европы, 1868, т. I, кн. 1, с. 169 — 221; кн. 2, с. 637 708; 

т. II, кн. 3, с. 225—276; кн. 4, с. 651— 697; т. III, кн. 6, 
с. 590—664; т. IV, кн. 7, с. 292—345. 
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645. 


С. 323—325. Характеристика особенностей языка и стиля бы- 
"™& НИЯ ’ эпитеты > Уменьшительные и увеличительные формы, 
№ і98 бЛеНИе глагольных форм, фразеология).— Рец.: Голос, 1868, 

644. Степные сказки Григория Данилевского. Спб. 1852 с 1 — 

18І (рец.) — Москвитянин, 1852, т. IV, №14, отд. V, с . 
• ои — о4. 

с. 50. Краткое замечание о языке русских народных сказок. 

Сухомлинов М. И. История Российской Академии. Вып. 
I— VIII. См. ч. II, №161. 

Т. XXII, с. 245— 246. Изложение мнения И. Н. Болтина о язы- 
ке фольклора. Т. XXXVII, с. 360-364. Изложение мнений рецен- 

ческпй р НИГИ Снеги Р ева «Русские в своих пословицах» о граммати- 
ческой структуре русских пословиц и о значениях ряда отдельных 

ГГ= ХСЯ В НИХ СЛ0В - Т - Х „ ЫП . с - «-52. Перечень пословиц 
и поговорок, использованных в Словаре Академии Российской в ка- 
честве иллюстративного материала. 

646. Ушинский К. О средствах распространения образова- 
ния посредством грамотности. — Сын. отеч., 1858, № 2, 

! с. 41 — 45. 

С. 43. Общая характеристика языка произведений русского 
народного творчества. в и ° 

647. [Чернышевский Н. Г .] (рец.) Песни разных народов. Пере- 

вел Н. Берг. Москва. 1854. — Соврем., 1854, т. ХЬѴІІІ 
№ И, отд. III, с. 1-32. ’ 

Общая характеристика стиля и художественных особенностей 
языка русских народных песен. " 


648. Шавров М. Неустойчивость критики в руководствах по 
истории словесности. — ЖМНП, 1879, ч.ССШ, май отд 
III, с. 1—20; июнь, с. 31—64. ’ 


Рецензия на «Учебник по словесности» А. Филонова (Спб. 18781 
и «Состав, формы и разряды словесных произведений, применитель- 

Ггггй “Р а ™ илес ^ м У п Р епо Д а ванию словесности» В. Классовского 
Р-.ПО. то/о), с. 16. Характеристика употребления в русских были- 
нах устойчивых выражений: чадо милое, руки белые, очи ясные. 

649. Шафранов С. О складе народно-русской песенной речи, 
рассматриваемой в связи с напевами. — ЖМНП, 1878 ’ 

0ТД ’ 2 ’ с ' 166; ч. СС, ноябрь, с. 1—62; 
1879, ч. ССѴ, сент., с. 50—111. 


Ч. СС, с. 31—60. Исследование об эвфонических особенностях 
русской народной песенной речи. Характеристика особенностей 
русского ударения и протяженности гласных сравнительно с за- 
падноевропейскими языками. Изложение теории Востокова о рус- 
ском ударении. Рассуждение о различии грамматического и «рито- 
рического» ударения. Анализ песенных размеров. Изложение теории 
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Классовского о стихе и ударении. Ч. ССѴ, с. 56 — 105. Характе- 
ристика стилистических особенностей народно-поэтической речи. — 
Рец. А. Фаминцина в ст.: Отчет о двадцать третьем присуждении 
наград гр. Уварова. — ЖМНП, 1880, ч. ССХП, ноябрь, отд. 4, 
с. 10—13. 

650. Я. Я. Я. (рец.) Песни крестьян Владимирской и Костром- 
ской губерний. Собраны и изданы с соблюдением местного 
выговора Александром Смирновым. Москва, 1847. В Уни- 
верситетской типографии. В 12-ю д. л. 188 стр. — Сев. 
пчела, 1847, № 154, с. 614 — 615. 


Замечания о языке и стиле песен. 



ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ РЕЧЬ 

651 ' М?ѴТ°Т Р А? б , НЫХ .нромнслэх в России. -ЖМВД, 1838, 
Ч. XXVII, № 1, с. 1—55; № 2, с. 161—179. 

'промы°сл1 ОВаНИе ЗНачениЙ Р яда специальных терминов рыболовного 

652. Аксаков С. Т. Полая вода и ловля рыбы в водополье — 
Русск. инв., 1855, № 59, с. 277-279. в °ДО пол ье. 

лтг>^°й К0ВаНИе значений специальных рыболовных терминов 

1е1шГ б в Л я Я т^ ХС Л В различных губерниях: наметка Ѵ морды 
верши , вятили , хвостуши, нерот , межень. ^ 

653. [Аксаков С Т.] Пролет и прилет птицы [В конце подпись- 
С. А.]. - Моек, вед., 1851, № 55, с. 486-487 

слова “СГ аНИИ (С - 486) ~ толкование значения охотничьего 

вИ ' ^ С КТ1 Н Ш^1 В 42 МУР ° МС “ 0 " УК,Де '- Сев пчела ’ 

«р 

655 ' 1859 НЬ № 89 А ' Метлица на Р еке Шексне - - Русск. дневн., 

чертеж 1 Тал1Т ™Г!™ Й местных Рыболовных терминов: метлица, 
ертеж, валка, заплавъ, язок, подстрелины, уклейка. 

656. Багренное рыболовство на Урале. - Вологодск. губ. вед., 
1853, № 1, Часть неофиц., с. 11—13. 

Ун я ™ 0Л ^°п НИе значе ™ й специальных слов рыбопромышленников 
Урала и Поволжья: багрение, ятовъ, громка. 

657. Благовещенский Н. Сельские фарфоровые заводы (Этно- 
графическая заметка). — Отеч. зап., 1871, т СХСІѴ 
февр., отд. I, с. 439—467. 

^Д°ь Л Г а 442). ЗНаЧеНИЙ СПециальных сл ° в; капсель (с. 440), 
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658. Бочечкаров Н. Записки об Астраханском и Каспийском ры- 

боловстве. — Архив ист. и практ. свед. 1859. Кн. V. Спб. 
1860. Отд. II, с. 53 — 130. 

Толкование значений ряда местных слов, относящихся к рыбо- 
ловному промыслу: коршик, черни, пробойки, сиваръ, волокуша, ре- 
жак, порядок, сидебка и др. 

659. Бутыркин В. Рассказы из службы на Волге. — Морск. сб., 
1863, т. ЬХІХ, № 12, отд. III. с. 405—418; 1864, т. 
ЬХХІ, № 3, с. 97-124; т. ЬХХШ, № 8, с. 97-113. 

Краткая характеристика профессиональной речи волжских 
водников (с. 405—406). Толкование значений волжских судовых 
терминов: свайка и замуритъ (т. ЬХХІ, с. 113). 

660. Великосельцев П. Рыбные ловли на Белоозере и Воже. — 
Русск. инв., 1850, № 216, с. 863 — 864; № 217, с. 867 — 868; 
№ 218, с. 871—872. 

Толкование значений местных рыболовных терминов: ватага 
(с. 863), сущик, ботник (с. 867), лава (с. 871). 

661. Веселовский К. А. Город Вязники. История его, древности 
и статистика. См. ч. II, № 217. 

Толкование значений специальных слов вязниковских садо- 
водов: проба, балберка, хоры и некот. других. 

662. Взгляд на торговые сообщения по Волжской системе. — 
Каз. вести., 1829, ч. XXVI, с. 262 — 286. 

С. 282 — 284. Толкование значений названий судов: росшивы г 
кладные, шитики, ладьи (межеумки), гусянки, барки (полубарки) , 
коломенки. 

663. Волков Ю. Заметки о Сибири (Письмо первое). — Спб. вед. г 
1859, № 215, с. 939—941. . 

• С. 939. Толкование значений специальных слов сибирских зо- 
лотопромышленников: заефелитъ, мясника, бутара, чаша, борона г 
бочка. 

664. Гарелин Я. П. Очерк развития льняной промышленности в 
бывшей Суздальской области и настоящее состояние ее в 
шуйской местности. — Тр. Влад. стат. ком. Вып. I. Вла- 
димир. 1863, с. 5 — 71. 

Толкование значений отдельных специальных терминов ткац- 
кого дела. С. 40. Замечание о происхождении специального слова 
ивановских торговцев безменник. 

665. Гарелин Я. П. Село Иваново в историческом и статистиче- 
ском отношениях. — Тр. Влад. стат. ком. Вып. V. Влади- 
мир. 1866, с. 5 — 41. 

С. 11. Замечание о значении слова суздалы — названия торгов- 
цев-ходебщиков (офеней) на украинских ярмарках. С. 13. Перечень 
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специальных слов ивановских рисовальщиков, занимавшихся на- 
бивкой по холсту. С. 25. Перечень местных названий мелких иванов- 
ских фабрикантов. 

666. Голышев И. А. Производство кистей, употребляющихся 
для иконописи, производства слободы Холуя Вязников- 
ского уезда. — Влад. губ. вед., 1869, № 17, Часть неофиц., 
с. 2 — 3. 

Толкование значений специальных терминов иконописного 
дела: ассист, живописец, иконописец. 

667. Голышев И. А. Производство фольговых икон в слободе 
Мстере. - Влад. губ. вед., 1871, № 47, Часть неофиц., 
с. 1 — 4. 

Толкование значений некоторых специальных слов мстерских 
иконописцев. 

668. Голышев И. А. Слобода Мстера Вязниковского уезда. Исто- 
рия ее, древности, статистика и этнография. См. ч II 
№ 228. 

Толкование значений специальных слов мстерских иконопис- 
цев. 

669. Голышев И. А. Сусальное производство и промышленность 
в сл. Мстере, Вязниковского уезда. — Влад. гѵб. вед. 
1868, № 40, Часть неофиц., с. 1 — 2. 

Толкование значений специальных технических терминов, от- 
носящихся к сусальному производству. 

670. Гребнер В. Пенек и его ценность. — Влад. губ. вед., 1858, 
№36, Часть неофиц., с. 145 — 150. 

С. 146. Толкование значения лесотехнического термина емолъе 
пневое. В примечании — перечень специальных названий видов смо- 
лья (осмола). 

671. Добрынины Н. Г. Меленковский уезд в сельскохозяйствен- 
ном, ремесленном, промышленном, промысловом и эконо- 
мическом отношении. См. ч. II, № 233. 

С. 166—190. Перечень и толкование значений около 20 специаль- 
ных слов местных кузнецов, львдщрядилыциц, красильщиков, ры- 
боловов, сборщиков коры, портных и бурлаков. 

672. Журнал заседания Отделения статистики ими. Русского 
географического общества 23 октября 1867 г. — Изв. 
Русск .геогр . об-ва. Т. III, №8. Спб. 1868. Отд.І, с. 171—173. 

С. 172 173. Перечень наименований сортов пшеницы на ниж- 

ней Волге (И названий). 

673. ЗыряновА. Промыслы в Шадринском уезде. См. ч.П, №424. 
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Толкование значений специальных слов местных горшечников, 
кузнецов и мыловаров (с. 91—92, 96 — 97, 111, 115 — 116). 

674. Известковые копи во Владимирской губернии. — Влад, 
сб. М. 1857, с. 34—35. 

Толкование значений слов из профессиональной речи рабочих 
известковых копей: цокольный, орляник, оржаник, леденик, сапик, 
прыткой, серой, просека, кулак, маяк, верткой. 

675. Измайлов В. О ботанической номенклатуре на русском язы- 
ке. — Моек, телеграф, 1827, ч. XVIII, № 24, отд-ние I, 
с. 266—285. 

Рассуждение о необходимости сохранения родовой номенкла- 
туры растений, принятой Линнеем. Мнение о необходимости сохра- 
нения русских старинных названий растений в качестве научных 
терминов. Критические замечания по поводу изобретения новых 
названий растений. 

676. К. Несколько технических слов из языка русских судопро- 
мышленников. — Иллюстрация, 1847, т. V, № 40, с. 254. 

Толкование значений 5 специальных слов. — - Рец.: ЖМНП, 
1848, ч. І.ѴІІІ, май, отд. VI, с. 124 — 125. 

677. Карпов Ф. Особенности торгового быта и торгового языка 
в Угличе. — Моек, вед., 1843, № 79, с. 477 — 478. 

Толкование значений около 100 специальных слов, употребляе- 

■ орговцами г. Углича. 

678. Корнилов И. Волжские бурлаки. См. ч. II, № 114. 

Толкование значений около 20 специальных терминов волж- 
ского судоходства. 

679. Корнилов И. И. О лесопромышленности по реке Унже и о 
строении близ г. Кологрива гусянок. — Этногр. сб. Вып. 
VI. Спб. 1864. Исследования, описания и мат-лы, с. 1—34. 

Толкование значений ряда специальных слов местных лесо- 
промышленников.— Рец. П. Полевого: Спб. вед., 1864, № 286. 

680. Кривошапкин М. Енисейский округ и его жизнь. — Зап. 
Русск. геогр. об-ва, 1862, кн. 4, отд. II, с. 1 — 199; 1863, 
кн. I, с. 53 — 302. 

Толкование значений охотничьих и рыболовных терминов Ени- 
сейского округа.— Рец. А. И-на: Русск. инв., 1865, № 188. 

681. Кумач и китайка. — Сев. пчела, 1838, № 177, с. 705. 
То же: Моек. губ. вед., 1843, № 6, Прибавл., с. 75 — 76; 
Влад. губ. вед., 1843, № 23, с. 94 — 95. 

Толкование значений нескольких специальных слов, относя- 
щихся к мануфактурной торговле. 
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682. Лапшин В. И. Москва-река и судоходство на ней. — Моек, 
губ. вед., 1856, № 27, отд. II, с. 199—202; № 28, с. 207— 
212; № 29, с. 217—221; № 30, с. 223—228; № 31, с. 231— 
237. 

Толкование значений и сведения о происхождении ряда спе- 
циальных терминов речного судоходства. 

683. Леневский И. Рыбная ловля в Новгороде и его окрестно- 
стях. — Русск. дневн., 1859, № 59. 

Толкование значений специальных терминов рыболовства: 
баламут, сетная рыба. 

684. М. П. Впечатления и замечания присяжного заседателя. — 
Русский, 1867, л. 1 и 2, с. 14—16; л. 3 и 4, с. 39—46. 

С. 45 — 46. Замечание об искусственности языка современного 
автору судопроизводства. 

685. Максимов С. Белое море и его прибрежья. См. ч.П, № 188. 

Перечень и толкование значений около 50 специальных слов 
архангельского говора, относящихся к мореходству, судостроению, 
солеварению, рыболовству и оленеводству. 

686. Максимов С. На Амуре. См. ч. II, № 492. 

Т.ЫІІ, с. 6 — 7. Толкование значений местных слов, относя- 
щихся к рыболовству и сельскому хозяйству. 

687. Мельников С. Прасолы и косники в городе Чистополе и 
его уезде. — ЖМВД, 1857, ч. XXIII, кн. 3, отд. VI, с. 
16 — 20 . 

С. 18 — 19. Перечень и толкование значений местных названий 
различных сортов кос (бокал, уголок, подковка, гусиное око, змейка 
идр.). 

688. Милюков М. О том, что читает народ и откуда берет он кни- 
ги. — Книжник, 1865, № 1, с. 39 — 50. 

С. 39. Перечень местных названий различных видов товаров 
в специальном жаргоне коробейников Вышневолоцкого уезда Твер- 
ской губернии. 

689. Мухачев Е. Солоноски, совошники и рогожницы. — 
Пермск. сб. Кн. II. М. 1860. Отд. IV, с. 25—27. 

Толкование значений ряда специальных слов, относящихся 
к соляной и чайной торговле в Пермской губернии. 

690. Н. Б. Каспийское судоходство. — Сев. пчела, 1861, № 289, 
с. 1219—1220. 

С. 1220. Толкование значений специальных слов из жаргона 
портовых грузчиков: амбал и амбалыцик. 


172 


V 


691 Н. Р. Дубовка.— Сев. пчела, 1844, № 95, с. 379— 380; № 96, 
с. 383—384; № 97, с. 387—388. 


С. 379—380. Толкование значений специальных терминов реч- 
ного судоходства: расшива, казенка, поносное весло, огниво. 


692. Н. Р. О колоколах 
вед., 1850, № 49, с. 


и о колокольном искусстве. — Моек. 
568—569; № 50, с. 578—580; № 51, 


с. 586—588. 

С. 578—579. Перечень и толкование значений специальных тер- 
минов колокольного дела: жидель, болван или лицо, тело, кожух, 
мука, замок, отливка. 


693 Небольсин П. И. Заметки о волжских бурлаках. 

' ЖМВД, 1852, ч. XXXVII, № 2, с. 187-215. То же: 
Жури, в.-уч. завед., 1852, т. ХСѴІІІ, № 389, с. 1 32. 

Толкование значений ряда специальных слов, употребляемых 
вятскими бурлаками. 


694. Несчастный случай. — Сев. почта, 1866, Лг 206, с. 823. 
Толкование значения охотничьего слова вабитъ. 


695 О ловле сельдей в озере Плещееве. — Влад. сб. М. 1857, 
с. 14—22. 

С. 18. Толкование значений специальных слов и выражений 
местных рыболовов: волок, выпарки, турки, чесать, стягло, поехать 
на рыбу. 

696. Овсянников. Очерки рыболовства по реке Волге и берегам 
Каспийского моря. — ЖМВД, 1858, ч. XXVIII, кн. 2, 
отд. II, с. 95—136. 

Толкование значений ряда местных терминов рыболовецкого 
промысла. 


697. Описание города Колы в Российской Лапландии (Из запи- 
сок флота лейтенанта Рейнеке). — Сын отеч. и Сев. ар- 
хив. 1830, т. X, № XI, отд. III, с. 296—309; № XII, 
отд. И, с. 348—361; т. XI, № XIII, с. 18—40; № XIV, 
с. 74—83. 


Толкование значений рыболовецких терминов: пахта (с. 300), 
карбас (с. 305), становище (с. 350), шняки (с. 31), воды (с. 36), чертак 
(с. 38). 


698. Ооновский Н. А. Поездка на медвежью охоту. — Русск. 
инв., 1855, № 135, с. 651 — 653. 

Толкование значений специальных охотничьих терминов. 
обложить медведя, оклад, бсок, остров, гривка, раменье, петли, 
облежаться, жеребъ, крянутъ. 
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699. Особенные слова, употребляемые жителями Архангель- 
ской губернии и мореходами на Белом море и Северном океа- 
не. — Сев. пчела, 1847, № 132, с. 526. 

Толкование значений специальных слов местных мореходов: 
заводъ, заводные ноги, завозня, заксшенъе, кошка, зуб. 

700. Островский А. Путешествие по Волге, от истоков до Нижне- 

III ГТ77-208" М0РСК ' Сб " 1859 ’ Т ' ХХХІХ ’ феВр " ° ТД - 

Толкование значений около 30 местных рыболовецких и 
судостроительных терминов. 


701 . Отчет о действиях имп. Русского географического общества 

В . ™ — Зап ' Р У ССК - геогр. об-ва, 1862, кн. 1, отд. I 

с. 1—26; кн. 2, с. 1—23. ’ 

Кн. 2, с. 3. Краткое изложение содержания книги Максимова 
«год на Севере». Замечания о значении этой книги для изучения 
местной терминологии рыбных и зверобойных промыслов. 


702. П. Н. Поездка по Волге. 
18, 19 и 20. 


— Русск. дневн., 1859, №№16, 17, 


№18. Толкование значений волжских судоходных терминов: 
кобел, матерая, сочная, жирная, сухая и живая вода. 

703. Павлович Г. С дороги. — Моек, вед., 1863, № 162, с. 3. 

Перечень 11 специальных названий волжских судов. 


704. Петров А. Лов мелкой морской рыбы в Кемском уезде 
Архангельской губернии. — ЖМВД, 1850 ч XXXI 
№ 8, с. 247-253. * ’ 


Толкование значений ряда местных терминов рыболовства. 

705. Петухов Д. Горный город Дедюхин и окольные местности. 
См. ч. II, № 439. 

никовТкГГс 6 3 7 П Че 79 ^ Й 8 77 іеСТНЫХ те Р минов горнопромышлен- 
ников (кн. б, с. 70—72) и 77 специальных терминов солеварен- 
ного производства (кн. 3 , с. 91—107). ^ 

706. Поповки как средство обороны прибрежий. — Голос, 1874, 
да монитор™ значений названий судов: поповка, шпирон, бомбар- 


707. 


Потехин А. Уездный городок Кинешма. — Моек 
1852, № 46, с. 469—470; № 47, с. 479—481; № 48, с. 


вед., 

491— 


С. 491 492. Толкование значений местных специальных тер- 

минов льнопрядения: невинный бор, повесмо лъна, пасма пряжи. 
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708. Предуведомление к собранию русских слов, прежде и ныне 
при беломорском мореплавании употребляемых. — Арх. 
губ. вед., 1876, № 21, с. 4—5. 

Публикация составленного в 1786 г. толкового словаря старин- 
ных русских морских терминов (64 слова: названия морских судов, 
предметов судовой оснастки, названия льдов, приливов и отливов, 
беломорские промысловые названия). В кратком предисловии (с. 4) — 
рассуждение о целесообразности замены морских терминов иноязыч- 
ного происхождения старинными русскими морскими терминами. — 
Рец. П. Гильтебрандта: Древн. и нов. Россия, 1877, т. III, №9, 
с. 94 — 95. 

709. Путешествие великого князя Алексея Александровича. — 
Совр. изв., 1868, № 206. 

Толкование значений употребляемых на р. Куре рыболовных 
терминов: ватага, крючная рыболовная снасть, грохотка , тузлук, 
салфеточная икра. 

710. Руднев. Промыслы по Мурманскому или Лапландскому бе- 
регу. — Морск. сб., 1862, т. ЬХШ, № И, отд. III, с. 
31—70. 

С- 42 — 49. Толкование значений около 50 местных названий 
судов и специальных терминов рыболовного промысла. 

711. Рыбная ловля на озере Ильмене. — ЖМВД, 1850, ч. XXX, 
№ 6, с. 403—414. 

Толкование значений ряда местных рыболовных терминов. 

712. [Свиньин П.] Поездка на Елтонское озеро (С видом добы- 
вания из оного соли). (Из путевых записок издателя «Оте- 
чественных записок» 1824 г.). — Отеч. зап., 1827, ч. XXXI, 
№ 87, июль, с. 3—24; № 88, авг., с. 241—265; № 89, сент.,’ 
с. 397—415. 

№ 88, с. 241, 243. Толкование значений двух терминов солева- 
ренного производства: рапа, тонок. 

713. [Свиньин П.] Учуги и взгляд на рыболовство в Астрахани 
(Из живописного путешествия по России издателя «Отеч. 
записок»). — Отеч. зап., 1828, ч. XXXVI, № 102, окт., 
с. 3 — 24; № 103, ноябрь, с. 206 — 229. 

№ 102, с. 17 — 18. Толкование значений рыболовных терминов: 
ватага , оханы. 

714. Свирелин А. Переславское озеро, Рыбная слобода и рыбная 
ловля на озере. — Архив ист. и практ. свед. 1860 — 1861. 
Кн. V. Спб. 1863. Отд. II., с. 1-37. 

С. 21, 34 — 37 . Толкование значений местных названий рыболов- 
ных снастей. 
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715. Сгибнев А. Байкал и его судоходство. — Морск. сб., 1870, 
т. СѴИ, № 4, отд. II, с. 1—21; т. СѴШ, № 5, с. 67—85; 
т. СІХ, № 7, с. 53—67; № 8, с. 27—49. 

С. 38 — 41. Перечень и толкование значений около 35 мест- 
ных судоходных и судостроительных терминов. С. 43. Перечень 
местных названий ветров. 

716. Скальковский А. А. Древнее и нынешнее рыболовство в Но- 
вороссийском крае. — ЖМВД, 1846, ч. XV, № 9, с. 412— 
483. 

Толкование значений ряда местных специальных терминов ры- 
боловства и рыбообрабатывающих промыслов. 

717. Слепушкин. Парфен Порядовщик. — Кратк. зап. о яз. и 
словесн. Кн. 2. Спб. 1835, с. 96 — 111. 

В примечаниях к стихотворению Слепушкина «Парфен Поря- 
довщик» — толкование значений 22-х слов из профессиональной 
речи рабочих-кирпичников. 

718. Соколов А. Очерки северо-восточной части Каспийского 
моря. — Сев. пчела, 1844, № 8, с. 31—32; № 9, с. 35—36. 

С. 31. Толкование значений употребляемых в языке каспий- 
ских моряков терминов: забурунъе, осередки, плешины , шалыги, 
побочины, черни, нагонные и выгонные ветры, россыпи, сартаги. 

719. Сумские рыбопромышленники. — Сев. пчела, 1844, № 42 
с. 165. 

Толкование значений специальных терминов беломорских ры- 
бопромышленников: припайки, торасы, ракушка, шуя, лысун, яру- 
сы, стоянки. 

720. Табачная промышленность в Малороссии. — Сев. пчела 
1844, № 261, с. 1041. 

Толкование значений специальных слов местных табаководов: 
рубанка, амерфортка, шнуровой, бунтиковый. 

721. Тидебель А. Быт рыбаков на Чудском озере. — Русск. 
вести., 1857, т. VIII, февр., кн. 1, Совр. летопись, с. 215 — 
222 . 

Толкование значений ряда местных терминов рыболовства. 

722. Тидебель А. Весна, лето и осень на Чудском озере. — 
Русск. вести., 1857, т. VII, янв., кн. 2, Совр. летопись, 
с. 135-142. 

Перечень около 30 специальных терминов чудских рыбо- 
ловов и рыбопромышленников. 

723. [Тихонравов К.] Иконописание в слободе Мстере. — Влад, 
губ. вед., 1865, № 25, Часть неофиц., с. 162; № 26, с. 168; 
№ 27, с. 173—174; № 28, с. 179—180. 
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№ 28. Толкование значений ряда специальных слов и выра- 
жений местных иконописцев. 

724. Уральское рыболовство. — Сев. пчела, 1846 N° 174 
с. 693. 

Толкование значений специальных слов и выражений ураль- 
ских рыболовов: севрюжий лов, плавня, багренный лов. 

725. Утморт М. Рассказы знакомца. — Русск. дневн., 1859 
№ 24. 

Толкование значений специальных терминов металлургов: 
разводить табель, посадитъ козла, отдать уволку. 

726. Яновский Б. Из путевых записок. См. ч. II, № 206. 

Толкование значений отдельных слов, употребляемых лесо- 
водами по р. Печоре: печорка, сталовер, сушь, кедровник. 


12 Библиограф, указ., в. 3 


АРГО. УСЛОВНЫЕ И ИСКУССТВЕННЫЕ ЯЗЫКИ. 
ТАИНОПИСЬ. 


727. А. И-н. Раскольническая переписка. — Русск. инв., 1866 
№ 162, с. 3—4. 

Изложение содержания статьи «Раскольническая переписка» 
(Правосл. собеседн., 1866, апр.). Характеристика и образцы услов- 
ного жаргона раскольников (тарабарского, шифрованного и 
тренского). 

728. Б ... в. (Из письма к С. В. Т.) Нечто о городе Бежецке. — 
Русск. зритель, 1829, ч. IV, № 15 и 16, с. 180—183. 

С. 183. Замечания о лексических и грамматических особен- 
ностях условного языка бежецких торговцев. 

729. Безобразов В. Из путевых записок. — - Русск. вести., 1861, 
т. XXXIV, июль, с. 265 — 308. 

С. 291. Краткая характеристика офенского искусственного 
языка в Вязниковском у. Владимирской губ. 

730. Белорусские письма. Письмо IX. — День, 1863, № 41 
с. 10—14. 

С. И. Краткая характеристика бурсацкого жаргона, распро- 
страненного в семинариях Белоруссии. 

731. Борисов В. Предания и акты о разбойниках. См. ч. II, 
№ 214. 

С. 183. Толкование значений отдельных выражений старинного 
условного языка волжских разбойников: сарынь, кичка, сарынь 
на кичку, пуститъ красного петуха и некот. др. 

732. Боричевский И. Обозрение губернских ведомостей с 1842 
по 1847 г. Статья пятая. Языкознание. См. ч. II, № 77. 

С. 160 — 164. Характеристика искусственного офенского языка, 
его происхождения и сферы распространения. Словарь офенских 
слов (около 150). 

733. Бычков А. {рец.) Описание русских и словенских рукопи- 
сей Румянцевского музеума, составленное А. Востоковым. 
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Спб. В 8-ю д., 111 и 899 стр. — Москвитянин, 1843, ч. II, 
№ 4, с. 500—524. 

С. 511 — 512. Характеристика старинного тайнописного алфа- 
вита. 

734. В. П. Рассказы кяхтинского старожила (Статья II). — 
Москвитянин, 1849, ч. V, № 17, отд. VI, с. 5 — 15. 

С. 13 — 15. Образчик кяхтинского искусственного языка, упо- 
требляемого русскими и китайскими купцами при взаимных тор- 
говых операциях. 

735. Вышетравский Я. Эпизод из внутренней жизни одного учи- 
лища. — Журн. для воспит., 1858, т. IV, № 9, отд. II, с. 
123 — 141. 

С. 132. Толкование значения слова хабар — условного назва- 
ния взятки в школьном арго. 

736. Горелин Я. П. Суздала, офени, или ходебщики. — Вести. 
Русск. геогр. об-ва, 1857, ч. XIX, кн. II, отд. II, с. 87 — 
108. 

С. 95 — 108. Характеристика офенского искусственного языка. 
Словарь офенских слов (354 слова). Образцы разговорной речи 
офеней. Список офенских числительных (от 1 до 10 000) и названий 
денежных единиц. 

737. Голышев И. А. Лубочные старинные народные картинки. 
Происхождение, гравирование и распространение их 
(Читано в заседании Губернского статистического коми- 
тета 23 февраля 1869 г.). — Тр. Влад. стат. ком. Вып. VIII. 
Владимир. 1869, с. 49 — 99. 

С. 60 — 64. Перечень специальных слов из жаргона владимир- 
ских торговцев. 

738. Голышев И. А. Офени — торгаши Владимирской губернии 
и их искусственный язык. — Влад. губ. вед., 1873, № 45, 
Часть неофиц., с. 1 — 4; № 46, с. 1 — 3; № 47, с. 1 — 3; № 48, 
с. 1 — 3. То же: Тр. Влад. стат. ком. Вып. X. Владимир. 
1874, с. 79—108. 

Обзор существующих гипотез о происхождении различных 
названий офеней: офени , мы, масы, масыки, суздала, суздалъцы, 
мазыки. Изложение мнения Палласа (Сравнительный словарь всех 
языков и наречий, 1787) о происхождении офенского искусствен- 
ного языка. Толкование значений офенских слов и выражений, 
относящихся к торговле, ремеслам и народной медицине, 

739. Голышев И. А. Подручники и лестовки. — Влад. губ. 
вед., 1870, № 7, Часть неофиц., с. 1 — 2. 

Толкование значений специальных названий предметов, 
употребляемых раскольниками при молитве: подручник и лестовка 


12 * 
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740. Голышев И. А. Проводы офеней в дорогу из дому для тор- 
говли их и разговор на своем искусственном языке. 

Влад. губ. вед., 1879, № 9, Часть неофиц., с 2—3. 

Записи связной речи на офенском условном языке и их пе- 
ревод на литературный язык. 

741. Грабежи в Екатеринбурге. — Моек, вед., 1861, № 7, с. 
51—52. 

В примечании (с. 51) — толкование значения выражения мест- 
ного воровского жаргона конный мытарь. 

742. [Даль В. И.] Денщик [В конце подпись: В. Луганский]. 

Финск. вести., 1845, т. II, отд. III, с. 1—15. 

С. 11 12. Характеристика некоторых особенностей речи 
денщиков. г 

743. Даль В. И. (рец.) Опыт областного великорусского сло- 

варя, изданный Вторым отделением имп. Академии наѵк 
1852. См. ч. II, № 94. У 

С. 59—61. Характеристика искусственных языков: офенского, 
воровского, бурлацкого и тарабарского жаргона школьников! 

744. Древняя русская загадка. — Сын отеч., 1851, кн. 9 отд 
VII, с. 20-21. 

Воспроизведение и расшифровка криптографической анаграм- 
мы, найденной П. И. Ивановым в рукописном «Житии Александ- 
ра Невского» XVI в. 

745. Заседания имп. Академии наук. Отделение русского языка и 
словесности. Март и апрель 1871 г. — Спб вед 1871 
№ 127, с. 2—3. 

С. 2. Изложение замечаний И. И. Срезневского о времени появ- 
ления, происхождении и разных системах тайнописи в России 
и Сербии. Расшифровка криптографической надписи на стороже- 
вом колоколе 1667 г. г 

746. Лавдовский Н. Г. Русский язык в областных наречиях См 
ч. II, № 118. 

С. 54. Общие замечания об офенском условном языке. 

747. Лавров А. Христорадники. — Совр. летопись, 1863, № 3, 
с.- 13 — 16. 

С. 13. Толкование значений специальных слов нищенского жар- 
гона. христорадники, храмовники, церковники, сидячки кусочники 
странные, стрелки. 

748. Лавров А. Юсупов дом и призреваемые в нем. — Совр ле- 
топись, 1863, № с. 13—16. 

Толкование значений нескольких специальных слов нищен- 
ского жаргона. 
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749. Лавровский П. А. Старорусское тайнописание. — Древ- 
ности. Т. III, вып. 1. М. 1870. Отд. I, с. 29 — 55. 

Исследование о различных системах древнерусского тайнопи- 
сания на материалах памятников XV— XVII вв. — Рец.: 1) Срез- 
невский И. И. Замечания о русском тайнописании. — Зап. АН, 
т XIX, кн. II. Спб. 1871, с. 235—242; 2) Спб. вед., 1871, № 127. 

750. Листок. [В конце подпись: Зулькурнай]. — Одесск. вести., 
1866, № 98, с. 319—320. 

С. 319. Толкование значений условных слов из жаргона ком- 
мерсантов: линять и переделываться. 

751. Лубочные старинные народные картинки. Происхождение, 
гравирование и распространение их (Читано в заседа- 
нии Губернского статистического комитета 23 февраля 
1869 г.). — Влад. губ. вед.,. 1869, № 39, Часть неофиц., с. 
3 — 4; №41, с. 3—4; № 43, с. 1—2. 

№ 43. Толкование значений слов искусственного офенского 
языка: простовик, листовик. 

752. Максимов С. Несчастные. — Вести. Европы, 1868, т. III, 
кн. 6, с. 480 — 545; т. IV, кн. 7, с. 121 — 166; кн. 8, с. 539 — 
604; т, V, кн. 9, с. 55 — 145. 

С. 145 — 146. Толкование значений около 40 слов условного 
жаргона, употребляемого в каторжных тюрьмах Сибири. 

753. Материалы для этнографии. Рассказ обратившегося к пра- 
вославию старообрядца о времени пребывания его в рас- 
коле. — Пермск. губ. вед., 1865, № 72, с. 287; 1866, 
№ 4, с. 16. 

С. 287. Толкование значений названий раскольничьих сект: 
немоляки, липаки и дыромолы. 

754. Мельников П. Белые голуби. — Русск. вести., 1869, 
т. БХХХ, март, с. 311 — 416; т. БХХХІ, май, с. 244 — 
294. 

Толкование значений ряда специальных слов и выражений из 
условного языка скопцов и хлыстов (с. 311 — 320, 363 — 369, 379, 
399). 

755. Мельников П. Старообрядческие архиереи. — Русск. вести., 
1863, т. ХЫѴ, апр., с. 599—656; т. ХЬѴ, май, с. 5 — 42. 

В примечании (с. 18) — краткая характеристика особенно- 
стей условных языков раскольников: тарабарского, офенского 
и «иносказательного». 

756. Небольсин П. И. Заметки о волжских бурлаках. — 
ЖМВД, 1852, ч. XXXVII, № 2, с. 187—215. То же: Журн . 
в.-уч. завед., 1852, т. ХСѴІІІ, № 389, с. 1 — 32. 
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Толкование значений многих слов и выражений условного арго 
бурлаков. 

757 . Некрасов И. Влияние Сербии и Афона на русскую ли- 
тературу в XIV и XV вв. — Заря, 1871, май, отд. I, с. 
1-19. 

Краткий очерк истории криптографической письменности 
в России с XV в. 

758. Некрасов И. Пахомий Серб, писатель XV в. — Зап. Ново- 
росс. ун-та. Т. VI. Одесса, 1871. Отд. I, с. 1—99. 

С. 22—25. Сведения о происхождении русской криптогра- 
фии. 

759. Новый язык цветов. — Иллюстрация, 1848, № 33, с. 143— 

144. в 

Толкование условных значений 32-х названий игральных 
карт. 

760. О колоколах, достопримечательных по своей величине. — 

Русск. инв., 1833, № 119, с. 475—476; № 120, с. 479—480- 
№ 121, с. 483—484; № 122, с. 487—488; № 124, с. 495—496. 

С. 487 — 488, 495. В связи с публикацией надписи 1667 г. на 
колоколе Саввина Сторожевского монастыря — краткие замечания 
о содержании криптографической части надписи (Перепечатка из 
«Горного журнала», 1833, № 1). 

761. О прасолах. — Совр. изв., 1868, № 245. 

Общая характеристика условного (масавского) жаргона пра- 
солов. 

762. Овсянников Н. Н. Отношения верхней части Поволжья к 
Нижегородской ярмарке. — Нижегородок. сб. Т. 2. 
Н.-Новгород. 1869, с. 385—426. 

С. 403. Характеристика лексических особенностей условного 
арго «маяков» (мелких скупщиков холста на Нижегородской яр- 
марке). 

763. Ооновский Н. А. Поездка на медвежью охоту. См. ч. II 
№ 698. 

Толкование значений отдельных слов из условного языка охот- 
ников. 

7 64 . Офени Владимирской губернии и словарь искусственного их 
языка. — Влад. сб. М. 1857, с. 22—27. 

С. 24 — 27 . Характеристика лексических и грамматических 
особенностей офенского искусственного языка. Словарь около 
300 офенских слов. 
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765. П. А. ( рсц .) Православный собеседник, издаваемый при 
Казанской духовной академии. Кн. I — VII. 1866. — ■ Ви- 
ленск. вести., 1866, № 212. 

Обзор содержания статьи: «Раскольническая переписка» 
(Правосл. собеседн., 1866, апр.). Анализ лексических и граммати- 
ческих особенностей искусственного языка раскольников. 

766. Покровский И. Описание села Красного Арзамасского уез- 
да. — Нижегородок, сб. Т. 2. Н.-Новгород. 1869, с. 347— 
367. 

С. 349 — -350. Общая характеристика употребляемого в селе 
Красном «мотройского» условного языка. Краткие сведения о тер- 
риториальном распространении офенского языка и его «ветвей». 

767. Попов А. Н. Дипломатическая тайнопись времен царя 
Алексея Михайловича. — Зап. Археол. об-ва. Т. V. Спб. 
1853. Отд. I, с. 156—262. 

Описание графических знаков, заменявших кирилловскую 
азбуку в дипломатической переписке времен царя Алексея Михай- 
ловича. Воспроизведение ключа к тайнописному ппсьму посла 
Тяпкина (XVII в.). 

768. Попов А. Н. Прибавление к статье о дипломатической тай- 
нописи в древней России. — Зап. Археол. об-ва. Т. V. Спб. 
1853. Отд. II, с. 124—129. 

Продолжение статьи А. Н. Попова «Дипломатическая тайнопись 
времен царя Алексея Михайловича» (Зап. Археол. об-ва. Т. V. 
Спб. 1853). Сведения о времени появления тайнописи в России. 
Воспроизведение тайнописной азбуки, применявшейся в дипло- 
матической переписке XVI в. Расшифровка тайнописного наказа 
русским послам Дмитрию Франзбекову и подьячему Исакову, 
1635 г. 

769. Пуле, де, М. Харьковский университет и Д. И. Каченов- 
ский. — Вести. Европы, 1874, т. I (ХЬѴ), кн. 1, с. 75 — 
115; кн. 2, с. 565—588. 

В примечании (с. 95) — толкование значения студенческого 
слова объюхтатъся (не выдержать экзамена). 

770. Путевые письма из Новгородской и Псковской губерний 
Павла Якушкина. С.-Петербург, 1860. Типография торго- 
вого дома С. Струговщикова, Г. Похитонова, Н. Водова 
и К°. 204 стр., в 8 д. л. ( рец .) См. ч. II, № 378. 

В примечании (с. 421) — толкование значений слов: мирщенъе, 
мирщитъ, вещь, употребляемых в речи местных старообрядцев. 

771. Псарев Я. Грыцько и англичане. — Сев. пчела, 1854, 
№ 110, с. 491. 

Толкование значения употребляемого черноморскими моря- 
ками слова грыцько (условное название моряка, плавающего на 
небольшом судне). 


183 


7/2. Пьшин А. Н. Материалы для славянской палеографии из 

йжйгтгг ЙБ“« г з І 0 ™ 

773 ' ГрЛ' М 'м Черты из *,? 0 ЗНИ русских дворян в конце XVIII 
века. — Моек, вед., 1838, № 72, с. 588—589. 

охотникоГх ѴІІІ Н ” еНИЙ 10 СЛ0В И “Рвений из условного арго 
774 ' апр К °^с ЬН 263— 278 Пе ^ еПИСКа п Р ав °сл. собеседн., 1866, 

писи С и 2 то 7 жован^ а п^Г^ СТИКа СИСТемЫ Р а школьнической тайно- 
пискхт пй^о Р Д условных выражений. Образцы пере- 
ярка' р' аЯ . “Р акте Рлстика и образцы офенского условного 
“х 7212 } РУССК - Ш№ -- 1866 ’ № 162; 2) Виленск. вести.? 

775. Серебреников В. Надписи на древних русских книгах - 
Яросл. губ. вед., 1854, № 9, Часть неофиц., с 76-77 

писц^^ 

776. Список книг, рукописей, карт и прочих приношений, по- 
ступивших в канцелярию имп. Русского географического 

ятелгг к в . ад ГЙГ Ру ““- 

Н * 5» = 

111 ' вГГГ™’ рукописям, картам и проч., поступившим 
® Лвк? УССКОе п ГеОГраф Г еСКОе об Щ ество о 20 мая по 15 ию- 

КН. ѵ! 5 отдГѵ?, еС с ТН 6-7 УССК ' Ге0ГР ‘ 0б ' Ва ’ 1855 ’ Ч - ХѴ > 

под названтеш^^Гы^слепых»™ 11 ° Т Д ' Г ' ГеДе ° И ° Ва Рукописи 

/78. Список книгам, рукописям, картам и рисункам, поступив- 
шим в имп. Русское географическое общество с 10 октября 
о 18 ноября 1853 г. —Вести. Русск. геогр. об-ва, 1854, ч 
X, кн. III, отд. VI, с. 7—10. 

Вин^’т,?™=° бЩеНИе ° пол У чении от смотрителя кашинских училищ 
Виноградова рукописи под названием: «Слова, употребляем^ 
кашинскими торговцами». ^ , ІЫС 

779. Список подаркам и статьям, полученным в имп. Русском 
географическом обществе с 23 февраля по 10 апреля 
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1852 г. — Вести. Русск. геогр. об-ва, 1852, ч. V, кн. I, 
отд. VII, с. 9 — 11. 

С. 10. Сообщение о получении от учителя Н. Бодрова рукописи 
под названием: «Офенские слова Ковровского и Муромского 
уездов». 

780. Срезневский И. И. Афинский язык в России. — Отеч. зап. , 
1839, т. V, авг., отд. VIII, с. 1 — 12. 

Общая характеристика строя и состава «афинского» условного 
языка, употребляемого разносчиками товаров в России. История 
его изучения. Словарь около 200 офенских слов, расположенных 
по основным грамматическим категориям (имена существительные 
и прилагательные, местоимения, числительные, глаголы). Текст 
офенской песни. 

781. Срезневский И. И. Замечания о русском тайнописании. — 
Зап. АН. Т. XIX, кн. II. Спб. 1871, с. 235—242. 

Краткий отзыв о работе П. А. Лавровского «Старорусское тай- 
нописание» (Древности. Т. III, вып. I. М. 1870). Характеристика 
древних способов «затаения»: 1) способ, представленный впервые 
в записи при Прологе 1229 г.; 2) способ, находимый в сербских ру- 
кописях; 3) тайные письмена на колоколе Саввино-Сторожевского 
монастыря 1667 г. 

То же; Отд. отт. Спб., тип. Акад. наук, 1871. 10 с. 

782. Стасов В. В. Русские названия карточных мастей. — Спб, 
вед., 1875, № 312, л. 2, с. 1. То же: Зап. АН. Т. XXVI 
кн. II. Спб. 1876, с. 74—79. 

Исследование о происхождении четырех русских названий 
карточных мастей: черви, бубны, жлуди и вины. 

783. ТихонравовК. Офени. — Влад. губ. вед., 1847, № 6, Часть 
неофиц., с. 25 — 27. 

С. 26. Общая характеристика основных черт офенского услов- 
ного языка. 

784. Тихонравов К. Офени Владимирской губернии. — ЖМВД, 
1854, ч. IX, № 12, отд. III, с. 105 — 120. То же: 6. Влад, 
губ. вед., 1855, № 15, Часть неофиц., с. ИЗ — 116. 

Общая характеристика некоторых лексических и граммати- 
ческих черт офенского условного языка. Словарь офенского услов- 
ного языка (260 слов) и перечень офенских слов, сходных со словами 
греческими. 

785. Толбин В. Маркеры и биллиардные игроки. — Финскі 
вести., 1847, № 9, т. XXI, отд. III, с. 1 — 34. 

Толкование значений многих специальных слов и выражений, 
относящихся к биллиардной игре. 
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786. Трохимовский Н. Офени. — Русск. вести., 1866, т. ЬХШ 
июнь, с. 559 — 593. 

Общая характеристика офенского искусственного языка 
(с. 590 591). Толкование значений слов: офени , мясыки (с. 560). 

787. Турунов Я. ( рец .) Рассказы и воспоминания охотника о 
разных охотах. С. Аксакова. Москва, 1855. В типографии 
Л. Степановой, стр. 225, в 8 д. л. — Русск. инв., 1855, 
№ 153, с. 727—728. 

Публикация отрывка из рассказа Аксакова: «Охота с ястребом 
за перепелками». Толкование значений некоторых условных охот- 
ничьих слов. 

788. Тюлин И. Обычай подавать тайную милостыню в слободе 
Мстере, Вязниковского уезда. — Влад. губ. вед. , 1869, 
№ 48, Часть неофиц., с. 3. 

Сведения об употреблении и значении слова начало в условном 
языке раскольников. 

789. Успенский А. Продолжение офенского наречия. — Тр. 
Об-ва люб. росс. слов. Ч. I. М. 1822, с. 522—524. 

Словарь офенских слов (около 60). С. 524. Запись связного тек- 
ста на офенском искусственном языке. 

790. Успенский А. Сравнение офенских слов с напечатанными в 
«Трудах» Общества словами неизвестного языка, употре- 
бительными у жителей разных российских провинций. — 
Тр. Об-ва люб. росс. слов. Ч. VII. М. 1828, с. 285—294. 

С. 286 — 287. Замечание о происхождении офенского искусствен- 
ного языка и о связи его с пошехонским арго. С. 289—294. Парал- 
лельный толковый словарь слов, употребляющихся в Костромской 
и других губерниях (около 200) и офенских слов, употребляющихся 
во Владимирской губернии.— Рец. Кс. П.: Моек, телеграф 1829 
ч. XXVII, № 9, с. 125. 

791. Фармаковский В. О противогосударственном элементе в 
расколе. — Отеч. зап., 1866, т. СЬХІХ, дек., кн. 1, отд. 
I, с. 486—518; кн. 2, с. 629—659. 

Кн. 2, с. 638—640. Отрывок из «Отчета» Мельникова (ч. 1. 
отд. IV), содержащего характеристику офенского, иносказательного 
и тарабарского искусственных языков раскольников. — Рец.: 
Покровский И. Описание села Красного Арзамасского уезда — 
Нижегородок, сб. Т. 2. Н.-Новгород. 1869, с. 350. 

792. Цифирное письмо. — Русск. зритель, 1829, ч. V, № XVII 
XVIII, XIX и XX, с. 200—202. 

Описание русского условного цифрового письма и правила его 
расшифровки. 
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793. Черепанов С. И. Кяхтинское китайское наречие русского 
языка. — ИОРЯС. Т. II, вып. 10. Спб. 1853, с. 370 — 377. 

Характеристика фонетических, морфологических и лексических 
особенностей кяхтинского условного языка. Образцы устной и 
письменной кяхтинской речи. 

794. Что означают в торговом быту выражения вертеть ко- 
лесо и вертеться ? — Спб. вед., 1864, № 20, с. 81. 

Изложенное в фельетонной форме толкование выражений 
вертеть колесо и вертеться , употребляемых в жаргоне коммер- 
сантов. 

795. Чулков М. История законодательства о табачной про- 
мышленности в России до Ектерины II. — Юрид. сб. 
Казань. 1855, с. 495 — 538. 

С. 508. Сведения о происхождении и толкование значений двух 
поговорок староверов: колокольню рожком приколоть и крест на 
щепоть табаку променять. Сведения о происхождении прозвищ, 
данных староверами православным: щепотники, табачники. 

796. Щукин Н. С. Чай и чайная торговля в России. См. ч. II, 
№ 515. 

С. 209—211. Общая характеристика искусственного языка, 
употребляемого китайскими торговцами в Кяхте при общении 
с русскими купцами. 


СТАРОСЛАВЯНСКИЙ И ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ 

ЯЗЫК 


ИСТОРИЯ ВОЗНИКНОВЕНИЯ СТАРОСЛАВЯНСКОЙ ПИСЬМЕННОСТИ. 
ИЗУЧЕНИЕ ФОНЕТИКИ, ГРАММАТИЧЕСКОГО СТРОЯ 
И СЛОВАРНОГО СОСТАВА СТАРОСЛАВЯНСКОГО И ЦЕР- 
КОВНОСЛАВЯНСКОГО ЯЗЫКА 


Г' - Письма об истории сербов и болгар. Письмо четвертое. 
Крещение болгар. Утверждение христианства у сербов,— 
Моек, вед., 1854, № 91, Лит. отд., с. 377—379; № 92, с 
381—382; № 93, с. 385—386. 


С. 377. Краткий очерк истории перевода греческих богослу- 
жебных книг на славянский язык. С. 381. Толкование значения 
старославянского слова погане. 


798. А. К. Глаголица и академик Л. Гейтлер. — РФВ 1880 
т. IV, № 3, с. 126—154. 


799. 


С. 126 128. Изложение мнений Шафарика, Срезневского 

ригоровича, Бодянского, Рачкова и Л. Гейтлера о происхождении 
и сравнительной древности кириллицы и глаголицы. 


Амфилохий, архим. О влиянии греческой письменности 
на славянскую с IX в. по начало XVI в. — Тр. I Археол 
съезда. 1869. Т. II. М. 1871, с. 860—873. ' ‘ 


Палеографический анализ кирилловских букв и сопоставление 
их с буквами греческими. Анализ изменения написаний отдельных 
букв на основании материала старославянских и греческих памятни- 
ков. Рассуждение о времени возникновения кирилловского письма. 

То же: Отд. отт. М., Синод, тип., 1872. 16 с. 


800. Априлов В. «Болгарские книжники», или Какому славян- 
скому племени собственно принадлежит кирилловская аз- 
бука. — Одесск. вести., 1841, № 38, с. 175—177- № 39 

п Л О \ \ ОО ' 


Возражение против мнения Тирола о сербском происхождении 
кириллицы (См. Тирол Д. «Несколько слов о том, пишут ли сербы 
буквами своего изобретения». — Одесск. вести., 1841 Ш* 27—28) 
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Доказательства болгарского происхождения кириллицы. Рассужде- 
ние о языке первых славянских переводов св. писания. — Рец.: 
Линовский В. Несколько замечаний на статьи гг. Тирола и Апри- 
лова. — Одесск. вести., 1841, №№ 46 и 47. 

801. АприловВ. Болгарские книжники Константин иМефодий. — 
Маяк, 1841, ч. XIX, XX и XXI, гл. IV, с. 190—198. 

Доказательства староболгарского происхождения языка сла- 
вянских переводов св. писания и славянской азбуки. 

802. А[ртемьев] А. Казанские новости. — Москвитянин, 1848, 
ч. IV, № 8, Ист. мат-лы, с. 175 — 188. 

С. 177 — 181. Краткое изложение содержания и отзыв о док- 
ладе В. И. Григоровича: «Некоторые дополнительные известия 
о святых Кирилле и Мефодии, первопросветителях славянских 
и изобретателях славянской грамоты». 

803. Артемьев А. Письмо из Казани. — Москвитянин, 1849, 
ч. II, № 5, отд. V, с. 42 — 49. 

С. 45 — 47. Краткое изложение содержания доклада В. И. Гри- 
горовича «О глаголице», посвященного истории изобретения 
славянской письменности, анализу славянских азбук и особенно- 
стей грамматических форм в рукописях глаголического и кирил- 
ловского письма. Сообщение об открытых В. И. Григоровичем па- 
мятниках глаголической письменности. Сведения о территориаль- 
ном распространении глаголической письменности. 

804. Археологический съезд в Москве. Вечернее заседание 18 
марта [1869 г.]. — Совр. летопись, 1869, № 12, с. 2. 

Сообщение И. И. Срезневского о сравнительной древности 
глаголической и кирилловской азбук. 

805. Белявский Е. В. Ответ рецензенту. По поводу рецензии г. 
Поливанова на мою книгу: «Этимология древнего церков- 
нославянского и русского языка, сближенная с этимоло- 
гией языков греческого и латинского». Москва, 1875. См. 
ч. И, № 2. 

Ответ на рецензию Л. Поливанова (Уч.-воспит. б-ка, Т. I, 
М. 1876). Возражения на критику Поливанова по разделам: 1) соот- 
ношение звуковой системы старославянского, латинского и грече- 
ского языков; 2) классификация гласных звуков старославянского 
языка и соотношение их с гласными звуками латинского, гре- 
ческого и русского языков; 3) «усиление» гласных звуков в старо- 
славянском и русском языках; 4) уподобление гласных в склонении 
имен прилагательных; 5) значение родовых окончаний имен суще- 
ствительных; 6) определение суффиксов имен существительных и 
глаголов; 7) деление имен прилагательных на качественные и от- 
носительные; 8) место причастия в системе спряжения глагола. 

806. Бестужев-Рюмин К. ( рзц .) Труды Первого археологиче- 
ского съезда в Москве в 1869 г. (Изданы под редакцией гр. 
А. С. Уварова). М. 1871. — ЖМНП, 1872, ч. СБХ, апр., 
отд. II, с. 301 — 308. 
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Обзор трудов І-го Археологического съезда. С. 307. 
изложение сообщения И. И. Срезневского о кирилловской 
лическои азбуках. 


Краткое 
и глаго- 


807. Бодуэн де-Куртенэ И. А. О так называемой «эвфонической 
вставке» согласного н в славянских языках. См.ч. І,№89. 


808. Бодуэн де-Куртенэ И. А. (рец.) НансПшсЬ сіег аІіЪцЬагі- 
дспеп (аІікігсЬепвІалѵізсЬеп) ЗргасЬе. Огатшаіік. Техіе 
С1 °Д 8а ^\7^ 7 ^ т Ье8кіеп - ѴѴеішаг. 1871.— ЖМНП, 1876* 
ч. СБХХХѴІІІ, ноябрь, отд. II, с. 152—164. 


В связи с разбором предложенной в книге Ьезкіеп’а классифи- 
кации старославянских имен существительных— изложение пред- 
лагаемой Бодуэном де-Куртенэ классификации старославянских 
имен существительных на основании общего характера склонения. 


809. Бодянский И. Донесение г. министру народного просвеще- 
ния магистра Московского университета Иосифа Бодян- 
ского из Праги от 23 марта ст. ст. 1838 г. — ЖМНП 1838 
ч. XVIII, май, с. 392 — 404. 


С. 395 399. Изложение существующих мнений о языке первых 
переводов библии. Мнение о том, что этот язык был южнорусским. 

Ы0. Бодянский И. Донесение магистра Бодянского к попечи- 
телю Московского учебного округа из Пешта от Ѵ„ февраля 
1839 г.— ЖМНП, 1839,ч. XXIII, авг., отд. IV, с 15-30. 

В отчете о занятиях славянской филологией за границей 

предположение о времени изобретения славянской азбуки. 


811. 


Бодянский И. М, Новые открытия в области глаголицы — 
Русск. вести., 1856, т. 1, февр., кн. 2, с. 531—561. 


Краткая характеристика глаголического и кириллического 
письма со стороны их происхождения и сравнительной древности 
История вопроса (характеристика трудов Добнера, Антона Лин- 
гарта, Дуриха, Фриша, Добровского, Копитара, Венелина ’ Срез- 
невского и Шафарика). Анализ языка богослужебных книг’Сазав- 
ского монастыря (Чехия) в целях доказательства большей древ- 
ности глаголицы по сравнению с кириллицей.— Рец.: 1) Викто- 
ров А. Е. Последнее мнение Шафарика о глаголице ШеЪегбеп ІІгзн- 
гнп| ннй (ііе НеітаШ без ОІацоІоЬізтщ. Ѵоп. РЛ. Заіагік. Ргад. 
іаой) — Летописи русск. лит. и древн. Т. II, кн. 4. М. 1859. 
Отд. I, с. 77 78; 2) Отеч. зап., 1856, т. СѴІ, июнь, отд. III, с. 84. 


812. Бодянский И. О древнейшем свидетельстве, что церковно- 
книжный язык есть славяно-булгарский. — ЖМНП 1843 
ч. XXXVIII, июнь, отд. II, с. 130—168. 

Сообщение о содержащемся в одном из молитвенников XVI в 
указании на то, что церковнославянский язык был языком бол- 
гарским. Мнение о достоверности этого свидетельства. Публикация 
«Сказания черноризца Храбра» по рукописи XVI в., с разночте- 
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ниями по спискам Калайдовича, Бурцова и Новикова. Подробный 
лингвистический комментарий. 

813. Бодянский И. Объяснения. — Чт. в Об-ве ист. и древн. росс., 
1865, кн. II, апр. — июнь, отд. V, с. 193 — 201. 

С. 195 — 196. Изложение содержания статьи Небесного (Щгой, 
1864, № 214), посвященной вопросу о жанре, времени написания и 
авторе Притч св. Кирилла (Описание Притч см. в статье С. Со- 
болевского «Притчи святого Кирилла-Философа, учителя славян- 
ского». Русск. архив, 1864, № 2). 

814. Бодянский И. Рассмотрение различных мнений о древнем 
языке северных и южных руссов. — Уч. зап. Моек, ун-та, 
1835, ч. IX, № III, с. 472—491. 

Исследование о формировании и основных этапах развития 
славянских языков и о их связях с языком старославянским. Общая 
характеристика роли старославянского языка в истории отдельных 
славянских языков. 

815. Боричевский И. П. О древнеславянской письменности. — 
Маяк, 1841, ч. XVII и XVIII, гл. III, с. 29 — 44. 

Исследование о времени появления глаголицы и кириллицы. 
Изложение содержания книги Копитара «Сіа^оіііа Сіогіапив». — 
Рец.: 1) ЖМНП, 1841, ч. XXXII, дек., отд. VI, с. 322—324; 

2) Савельев Н. В. Письмо И. В. Савельева И. И. Боричевскому. — 
Маяк, 1841, ч. XVII и XVIII, гл. III, с. 45—47. 

816. Будилович А. С. Очерки этнографической и государствен- 
ной истории югославян. — Гражданин, 1878, № 1, 
с. 14—18: № 2, с. 43—44; № 4—5, с. 89—92; № 8—9, с. 
176-180; № 16—17, с. 336—398. 

Рассуждение о словарном составе древнеболгарского языка. 
Изложение взглядов Шафарика, Иловайского и Гильфердинга. 
Изложение мнения Шафарика о неславянском происхождении ряда 
древнеболгарских слов; изложение мнения Иловайского («Разыска- 
ния о начале Руси». М. 1876), доказывающего славянское проис- 
хождение этих слов. 

817. Будилович А. С. Первобытные славяне в их языке, быте и 
понятиях по данным лексикальным. Исследования в об- 
ласти лингвистической палеонтологии славян Антона 
Будиловича. Ч. I. А. Рассмотрение существительных, 
относящихся к естествознанию. Б. Отдел историко- 
географический и этнографический. — Изв. Нежинск. 
ист.-фил. ин-та. [Т. II.]. Киев, 1878. Отд. III, с. I — XXII. 
1—264; т. III. 1879, с. 265—408, I— XV. 

Исследование о происхождении и о времени образования около 
2000 слов, общих всем славянским языкам. Установление общих 
семантических классов славянской лексики. Характеристика фо- 
нетических примет слов, заимствованных славянскими языками 
из других, не славянских языков. Характеристика состава и за- 
мечания о месте возникновения церковнославянского языка . Во 
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Введении аннотированный список трудов по славянской фило- 
логии (36 названий). — Отзывы Я. К. Грота и И. И. Срезневского: 
Сб. ОРЯС. Т. XVIII. Спб. 1878, с. IX— XI; Зап. АН. Т. XXXI 
кн. 2. Спб. 1878, с. 410—411. 


818. Будилович А. С. Славянская библиография. — ЖМНП, 
1871, ч. СЬѴІІ, окт., отд. 2, с. 353—378. 

С. 360—361. Изложение мнения Миклошича («О букве зело» 
Каа Іидозіаѵепзке Асасіетіе, IX) о произношении древнеболгар- 
ских звуков, обозначавшихся буквами «зело» и «земля». 


819. 


820. 


Бурачек С. ( рец .) История государства Российского Н. М. 
Карамзина. История русского народа. Сочинение Н. По- 
левого. — Маяк, 1842, т. V, кн. X, гл. IV, с. 55—155. 

С. 116 125. Рассуждение о составе старославянского языка. 

Доказательства того, что церковные книги былй переведены Ки- 
риллом и Мефодием на древнеболгарский язык. 


Буслаев Ф. И. (рец.) Мысли об истории русского языка 
И. Срезневского. Санктпетербург. 1850. — Отеч. зап 
1850, т. ЬХХѴІІ, окт., отд. V, с. 31—58. 


Рассуждение о происхождении языка вообще, славянских язы- 
ков в частности. Доказательства родства славянских языков с дру- 
гими индоевропейскими языками. Сопоставление фонетической и 
морфологической систем славянских и других индоевропейских 
языков, преимущественно санскрита. С. 51—53. Критические за- 
мечания относительно теории И. И. Срезневского о происхождении 
и составе старославянского языка. Анализ значений старославяп- 
ских слов ■ кръчий, крата, выну,— Рец.: 1) Москвитянин, 

ч - ЬіІЧ? т Г НИе V «• 129-145; № 4, с. 581-586; 2) Соврем., 
1851, т. XXV, № 1, отд. III, с. 18. 1 


821. Буслаев Ф. И. Русская старина. Новые книги архиманд- 
рита Саввы и профессоров Горского и Невострѵева. — 
Русск. вести., 1856, т. I, кн. 1, Совр. летопись, с. 34—41. 

С- 40 41. Замечания о языке первых славянских переводов 
церковных книг и о его изменениях под пером позднейших пере- 
писчиков. 1 

в 

822. Велешанин. По поводу тысячелетней годовщины св. Кирил- 
ла и Мефодия. — День, 1863, № 18, с. 17—18. 

Замечания о роли Кирилла и Мефодия в деле создания славян 
скои письменности. 


823. 


Венелин Ю. И. О времени рождения названий: греческое, 
латинское, немецкое, русское, или гражданское, славян- 
ское, или церковное, письмо. — Чт. в Об-ве ист. и дцевн 
росс. № 9. 26/ІѴ 1847. М. 1847. Отд. I, с. 59—76. 


С. 59 70. Не опирающиеся на научные данные 
ния о времени возникновения славянской письменности, 
тельная критика существующих теорий. 


рассужде- 

Бездоказа- 
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824. Венелин Ю. И. О зародыше новой болгарской литературы. — - 
Моек, наблюдатель, 1837, ч. XIV, сент., кн. 1, с. 47 — 95. 

С. 54. Рассуждения о древнейшем происхождении болгарской 
письменности сравнительно с письменностями других славянских 
народов. С. 72. Изложение мнения Априлова о близости болгар- 
ского языка к языку церковнославянскому. 

825. Венелин ІО. И. Принятие христианства славянскими на- 
родами до Кирилла и Мефодия. — Отеч. зап., 1839, т. II, 
февр., отд. II, с. 1 — 20. 

Отрывок из 2-й части «Исследований о болгарах и других сла- 
вянских народах». Основанное на свидетельствах древних исто- 
риков рассуждение об исконности Словенских поселений в Панно- 
нии и о введении богослужения на словенском языке в конце IV в. 

826. Веселовский А. Талмудический источник одной сол омонов- 
ской легенды в русской Палее. — ЖМНП, 1880, 
ч. ССѴШ, аир., отд. II, с. 298 — 300. 

С. 300. Этимология старославянского слова прядь. 

827. Вечернее заседание 14 декабря Второго археологического 
съезда. — Голос, 1871, № 348, с. 2. 

Сообщение об ответах, данных Амфилохием на предложенные 
съезду вопросы: 1) о времени перевода Кириллом и Мефодием еван- 
гелия и апостола; 2) о тожестве значений слов и выражений в пере- 
воде евангелия и апостола; 3) об источниках русского апостола; 
4) о позднейших исправлениях славянского текста апостола; 5) о со- 
хранении в русском апостоле древнеславянских слов и фразеологии; 
6) об отношении славянского перевода к греческому подлиннику. 

828. Взгляд на историю славянского языка и на постепенность 
успехов просвещения и словесности в России. — Сын 

отеч., 1828, ч. 119, № IX, отд. III, с. 64 — 80; № X, с. 
175—190; № XI, отд. II, с. 263—278; № XII, с. 360—375. 

С. 64 — 66. Краткие сведения о происхождении старославян- 
ского языка и о первых переводах богослужебных книг. Мнение 
о близости русского и старославянского языков. 

829. Взгляд на русскую литературу 1825 и 1826 гг. — Моек, 
телеграф, 1827, ч. XIII, № 1, отд-ние I, с. 5 — 19; № 3, 

с. 198—209. 

С. 16 — 47. Рассуждение о характере церковнославянского 
языка и о его отношении к языкам сербскому и болгарскому. 

830. Викторов А. Е. Последнее мнение ІПафарика о глаголице 
(ИеЬег йеп ІІгзргипд иші сііе НеітаПі без С1а§о1іІіз- 
тиз. Ѵоп Р. I. Заіагік. Рга§. 1858) .• — Летописи русск. 
лит. и древн. Т. II, кн. 4. М. 1859. Отд. I, с. 67 — 150; 

т. III, кн. 5. М. 1861, с. 1 — 55. 


13 Библиограф, указ., в. 3 
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Рецензия. Критический разбор доказательств Шафарика в 
пользу его мнения о происхождении глаголицы и кириллицы и при- 
водимых им свидетельств памятников старославянского языка. 
Изложение мнений Добровского, Копитара, Срезневского, Бодян- 
ского и Григоровича о происхождении славянской письменности. 
Краткий очерк истории создания славянской азбуки. Палеографи- 
ческий анализ глаголицы. Замечания о происхождении названий 
славянских букв. Полемика с Шафариком по вопросу о границах 
территориального распространения глаголицы среди восточных 
и западных славян. Изложение содержания статьи Шафарика «Соб- 
рание памятников глаголической письменности. Введение» (Рашаіку 
Н1а§о1зкеЬо Різетпісіѵі. V Ргаге. 1853). (2иг 81аѵізсЬеп Вшіеп- 
Гга§е тіі Ъезопб егег ВііскзісМ аиі сііе оЬоігізсЬеп Нипеп-АПегПш- 
тег зочѵіе аиі сііе Сіацоііса ипб Сугіііса. АгсЬіѵ Ійг ОезІеггеісЬ. 
СезсЬісМзциеІІ. Вапб XVIII. I. 1857). — Рец.: 1) П. Общество 
любителей русской словесности,— Совр. летопись, 1863 № 41: 
2) Голос, 1864, № 188. ’ 

То же: Отд. отт. М. 1863. 

831. Виноградов В. О скудости и сомнительности происшествий 
первого века нашей древней истории от основания госу- 
дарства до смерти Игоря, т. е. до 945 г.— Вести. Европы, 
1830, авг., № 15 и 16, с. 161—203; сент., № 17 и 18, с. 
13-33. 

С. 31. Краткое замечание об источниках образования церков- 
нославянского языка в России.— Рец. С. Руссова: Славянин, 1830 
ч. XVI, № 23, отд. II, с. 371—416. 

832. Востоков А. X. Грамматика церковнословенского языка, 
изложенная по древнейшим оного письменным памят- 
никам.— Уч. зап. II Отд-ния АН. Кн. VII, вып. II. Спб. 
1863, с. 1—134. 

Часть I. Азбука и звуки. Разряды слов и их изменения. Суще- 
ствительные. Прилагательные и числительные. Местоимения. Гла- 
голы. Наречия. Предлоги. Союзы. Междометия. Прибавление: 
О значении окончаний существительных. Об именах собственных. 
О сложных словах. Часть II. Согласование слов. Управление слов. 
В приложении — таблица спряжения глаголов. 

833. Востоков А. X. Новые исследования о наречии старосла- 
вянском. — ИОРЯС. Т. I, вып. I. Спб. 1852, с. 11—24. 

С. 13 — 24. Публикация выписок из статьи А. X. Востокова, по- 
священной разбору трудов Миклошича: 1) БаиЫеЬге бег Аі’ізіо- 
ѵепінсЬеп ЗргасЬе. \Ѵіеп. 1850 и 2) Гогтепіеііге бег Аіізіоѵепінсііеп 
ЗргасЬе. \Ѵіеп. 1850. Замечания о фонетическом строе славянских 
языков и системе славянского спряжения и склонения.— Рец . 
Ф. И. Буслаева: Отеч. зап., 1852, т. БХХХІІІ, авг., отд. VI с. 
89—104. 

834. Востоков А. X. Переписка А. X. Востокова в повременном 
порядке с объяснительными примечаниями И. Срезнев- 
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ского.— Сб. ст. чит. в ОРЯС. Т. V, вып. II. Спб. 1873, 

с. I— ХЬ, 1—504. 

Публикация переписки А. X. Востокова с членами Общества 
любителей российской словесности, «Кружка гр. Н. П. Румянцева» 
и другими лицами, с 1798 по 1864 г. В письмах — многочисленные 
замечания о происхождении славянской письменности, сравнитель- 
ной древности кириллицы и глаголицы, о языке первых славян- 
ских переводов богослужебных книг. 

835. Востоков А. X. Филологические рассуждения. I. Рассуж- 
дение о славянском языке, служащее введением к Грам- 
матике сего языка, составляемой по древнейшим оного 
письменным памятникам. II. Грамматические правила 
славянского языка, извлеченные из Остромирова еван- 
гелия. См. ч. II, № 9. 

Обозрение памятников старославянского и древнерусского 
языков. Характеристика грамматик Л. Зизания и М. Смотрицкого. 
Исследование об основных чертах различия древнерусского и ста- 
рославянского языков на материале памятников. Характеристика 
основных фонетических и морфологических черт старославянского 
языка. Анализ старославянского склонения имен и спряжения гла- 
голов на материале Остромирова евангелия, с дополнениями из 
других памятников «древнего языка». 

836. Гарелин Я. П. Древняя Суздальская область и обитавшие 

в ней народы. — Тр. Влад. стат. ком. Вып. II. Владимир. 
1864, с. 1—112. 1 

В примечании (с. 12 — 13) — общие замечания о времени возник- 
новения славянской письменности. 

837. Гильтебрандт П. Новоявленный Иван Синайский. — Древн. 

и нов. Россия, 1880, т. XVI, № 4, с. 827—830. 

С. 827 — 829. Критический отзыв о книге И. Синайского «Три 
статьи по предмету славяно-русского языка» (М. 1857). Возражение 
Синайскому по вопросу о времени изобретения славянской пись- 
менности. 

838. Гильтебрандт П. Тезоименитство в истории. — Древн 
и нов. Россия, 1878, т. I, № 1, с. 86—87. 

Изложение содержания статьи П. Успенского «Отрывок из 
путешествия епископа Порфирия Успенского в Афонские монастыри 
и скиты в 1846 г.» (Тр. Киевск. духовн. акад., 1877, окт.). Характе- 
ристика взглядов П. Успенского по вопросу о времени изобретения 
славянской письменности. Характеристика деятельности Кирилла 
Солунского, Кирилла Катанского и Кирилла Солуно-Римского в об- 
ласти создания славянской письменности. 

839. Гильфердинг А. Ф. Взгляд константинопольского грека 
на болгарские и критские дела. — Отеч. зап. 1860 

т. СХХХІ, июль, отд. VI, с. 1 — 14. 


13 * 
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С. 7—8. Замечание о происхождении и составе старославянского 
языка и о его отношении к древнеболгарскому народному языку 

840. Гильфердинг А. Ф. О Кирилле и Мефодии и тысячелетней 
их годовщине,— День, 1862, № 25, с. 14—16: № 28 с. 14— 

16; № 29, с. 13—15; № 30, с . 16—17; № 31, с. 17 20. 

То же: Кир.-Меф. сб. [Погодина]. М. 1865, с. 145—208. 

Исследование о времени изобретения и месте первоначалъ- 
ного распространения славянской письменности. Возражение про- 
тив «паннонской теории». Мнение о том, что родиной славянской 
письменности была Македония. Изложение взглядов Шафарика 
и Бодянского. Анализ свидетельств черноризца Храбра. Основан- 
ное на анализе славянских азбук рассуждение о сравнительной 
древности кириллицы и_ глаголицы. Сравнительный анализ со- 
става азбук и начертаний отдельных букв; сопоставление славян- 
ской и греческой графики.— Рец.: Дювернуа А. О годе изобре- 
тения славянских письмен. — Чт. в Об-ве ист. и древн. росс., 1862 
кн. II, апр.— июнь, отд. I, с. 157 — 171. 

841. Гильфердинг А. Ф. О русской литературной деятельности 
в Галиции в 1855 г. (Письмо к А. И. Кошелеву).— Русск. 
беседа, 1856, т. I, кн. I, отд. V, с. 36—41. 

С- 36 — 37. Изложение мнения Ганки о позднейшем изобретении 
глаголицы по сравнению с кириллицей. 

842. Григорович В. И. Из письма В. И. Григоровича к редак- 
тору. — ИОРЯС. Т. VII, вып. 2. Спб . 1858, с. 219—223. 

С. 220. Рассуждение о сравнительной древности глаголицы и 
кириллицы. 

843. Григорович В. И. Изыскания о славянских апостолах, про- 
изведенные в странах Европейской Турции,— ЖМНП 
1847, ч. ЫН, янв., отд. II, с. 1 — 28. 

Характеристика афонских монастырей как хранилищ памят- 
ников старославянской письменности. Отдельные замечания о двух 
славянских азбуках. — Рец.: Викторов А. Е. Последнее мнение 
Шафарика о глаголице (ПеЬег йеп Игзргшщ иші біе НоішаШ Дез 
СІа^оІШзтиз. ѴопР. I. 5аІагік. Рга§. 1858).— Летописи русск лит 
и древн. Т. И, кн. 4. М. 1859. Отд. I, с. 74—75. 

844. Григорович В. И. Краткое обозрение славянских лите- 
ратур,— Уч. зап. Каз. ун-та, 1841, кн. 1, с. 93—153. 

С. 95—110. Очерк истории старославянского языка в России 
Сербии и Болгарии. 

845. Григорович В. И. О древней письменности славян. См. ч. I 

№ 110 . 

846. Григорович В. И. О трудах, касающихся древнего славян- 
ского языка до М. Смотрицкого. См. ч. I, № 110. 


196 


847. Григорович В. И. Обзор славянских литератур. Лекции 
В. И. Григоровича, записанные во время чтения А. И. 
Смирновым. — Фил. зап., 1879. вып. III, Слав, вести., 

с. 1—52. 

С. 25 — 30. Очерк истории возникновения славянской письмен- 
ности. 

848. Григорович В. И. Опыт изложения литературы словен 
в ее главнейших эпохах. — Уч. зап. Каз. ун-та, 1842, 
кн. III, с. 105 — 216; кн. IV, с. 3—58. 

С. 201 — 208. Изложение теорий Востокова, Шафарика, Копи- 
тара и Гримма о языке первого славянского перевода св. писания. 
Характеристика переводческой деятельности Кирилла и Мефодия. 
Перечень древнейших памятников старославянского языка (до 
половины XI в.). 

849. Григорович В. И. Предварительные сведения, касающиеся 
литературы церковнославянской. О древней письмен- 
ности славян. См. ч. I, № 110. 

850. Григорович В. И. Славянские древности. — РФВ, 1879, 

т. I, № 2, с. 267—298; т. II, № 3, с. 95—108; 1880, т. III, 
№ 1, с. 115—128; т. IV, № 4, с. 222—240. 

Лекции, читанные В. И. Григоровичем в 1867/68 уч. г. в Ново- 
российском университете (по записям слушателя А. Смирнова). 
Анализ источников и пособий для изучения славянских древно- 
стей. Толкование значений отдельных старославянских слов. 

851. Грот Я. К. Заметки о сущности некоторых звуков русского 
языка. — Сб. ОРЯС. Т. XVIII, № 8. Спб. 1878, с. 1—22. 
То же: Зап. АН. Т. XXXI, кн. II. Спб. 1878, с. 297 — 318. 

Критические^ замечания о работе А. С. Будиловича «Анализ 
составных частей славянского слова с морфологической точки 
зрения» (Изв. Нежинск. ист.-фил. ин-та, 1878, вып. I). Разбор 
взглядов Крейтера, Сиверса и Леффлера на природу отдельных 
звуков старославянского и русского языков. Возражение против 
теории о согласной природе звука / . Физиологический анализ 
звуков ъ, ь, ы. 

То же: Отд. отт. Спб.. [тип. Акад. наук, 1878]. 22 с. 

852. Денница новоболгарского образования. Сочинение Василия 
Априлова, изданное им на своем иждивении в пользу Габ- 
ровского училища. Одесса. 1841. Ч. I. С. I — VI, 1 — 146, 
I — XXII. С тремя листами рисунков ( рец .) — Б-ка для 
чт., 1842, т. БѴ, ч. I, отд. VI, с. 21 — 28. 

С. 27 — 28. Полемика с В. Априловым по вопросу о составе ста- 
роболгарского языка в IX в. 
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853. Древние памятники письма и языка югозападных сла- 
вян.— Христ. древн., 1864, кн. 7, с. 93—100; 1865, кн. 
8, с. 101—112; кн. 9, с. 113— 128; кн. 10—11, с. 129—152. 

С’ 93 -96, 103 105. Рассуждение о времени изобретения сла- 

вянской азбуки и о ее дальнейших судьбах в разных славянских 
странах. Замечания о следах глаголицы в русских рукописях XI— 


854. Другое известие о том же XX.— Кир.-Меф. сб. [Погоди- 
на]. М. 1865, с. 539—541. 

Добавление к статье «11 мая в Москве, из письма И. С. Акса- 
кова» (Кир.-Меф. сб. [Погодина]. М. 1865). Сообщение о докладах, 
прочитанных на объединенном заседании Общества любителей 
РУ С ?? 0И словесности и Славянского благотворительного комитета: 
1) М. П. Погодина — о времени изобретения славянской письмен- 
ности и перевода св. писания на славянский язык; 2) Невоструева — 
о переводе евангелия по древнейшим харатейным спискам XII— 
XIII вв.; 3) В. М. Ундольского — об отрывках из «Похвалы 
св. Кириллу», сочиненной учеником его св. Климентом; 4) Бодян- 
ского — об издании им Жития Кирилла по семи различным 
спискам. 

855. Дювернуа А. О годе изобретения славянских письмен. — 
Чт. в Об-ве ист. и древн. росс., 1862, кн. II, апр.— июнь, 
отд. I, с. 157—171. 

Исследование о времени изобретения славянской азбуки. По- 
лемика с А. Ф. Гильфердингом (См. Гильфердинг А. Ф. О Кирилле 
и Мефодии и тысячелетней их годовщине. День, 1862, №№ 25—31). 

То же: Отд. отт. [1862], 15 с. Без м. 

856. Ельницкий К. Обучение церковнославянскому языку. — 
Семья и школа, 1877, кн. II, № И, отд. I, с. 359—369. 

В примечаниях (с. 363 — 368) — характеристика фонетических 
и грамматических черт старославянского языка. 

857. Жинзифов К. Судьбы болгарской церкви. — Правосл 
обозр., 1870, т. I, май, с. 801—821; июнь, с. 951—972; 
т. II, июль, с. 71 — 93. 

С. 803 804. Рассуждение о национальной принадлежности 
Кирилла и Мефодия. С. 815. Общие сведения о переводе богослу- 
жѳбных книг на древнеболгарский язык. С. 816. Перечень учеников 
Кирилла и Мефодия и сведения об их трудах. 

858. Журнал Учебного комитета при св. Синоде за № 249.— 

Волынск, епарх. вед., 1875, № И, Часть офиц., с. 279— 
281. 

В рецензии на книгу И. Балицкого «Избранные отрывки из па- 
мятников церковнославянского языка, древнего и нового, для грам- 
матического разбора» (Спб. 1874) — замечания о чертах отличия но- 
вого церковнославянского языка от языка старославянского. 
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859. 3. Исторический взгляд на лексическое обрабатывание 
языка русского. — Одесск. вести., 1853, №№ 91 и 92. 

№92. Обзор трудов, посвященных изучению старославянского 
языка. 

860. Заседание Казанского общества любителей отечественной 
словесности [4 мая 1848 г.]. — ЖМНП, 1848, ч. И VI II, май, 
отд. VII, с. 63 — 67. 

Изложение содержания статьи В. И. Григоровича: «Некоторые 
дополнительные известия о святых Кирилле и Мефодии, первопро- 
светителях славянских и изобретателях славянской грамоты». 
Предположение о существовании древнейшего перевода библии на 
русский язык. Рассуждение о сравнительной древности глаголицы 
и кириллицы. Изложение существующих взглядов на язык первого 
перевода богослужебных книг. 

861. Заседание четвертое. Октября 30 дня [1823 г.]. — Тр. и ле- 
тописи Об-ва ист. и древн. росс. Ч. III, кн. II. М. 1827, 
с. 29—33. 

С. 32. Сообщение о получении от Горенкина рукописной статьи: 
«О древности письма славянского». 

862. И. В. О характере русских летописей. — Русск. зритель, 
1828, ч. IV, № XIII— XIV, с. 114—120. 

С. 115 — 116. Общие сведения о происхождении славянской 
письменности. 

863. Извлечение из протоколов заседаний Академии. Историко- 
филологическое отделение [Апрель — май 1876 г.]. — Зап. 
АН. Т. XXVIII, кн. 1. Спб. 1876, с. 114—118. 

С. 117. Сообщение о получении от акад. О. Н. Бетлинга «За- 
писки о древне-славянских корнях с слогообразовательными г и I». 

864. Извлечение из протоколов заседаний Академии. Отделе- 
ние русского языка и словесности. Февраль и март 1869 г. — 
Зап. АН. Т. XV, кн. II. Спб. 1869, с. 325—330. 

В числе сообщений — изложение чтений И. И. Срезневского 
о деятельности Константина (Кирилла). 

865. Извлечения из протоколов Второго отделения имп. Акаде- 
мии наук за сентябрь 1853 г. — ИОРЯС. Т. II, вып. 9. 
Спб. 1853, с. 305—310. 

С. 307 — 308. Изложение отзыва А. X. Востокова о рукописном 
сочинении Синайского «О происхождении и образовании славян- 
ской азбуки». 

866. [Издание Клоцева сборника]. — Молва, 1836, ч. XI, [№ 11], 
с. 313—316. 
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С 315-316. В связи с сообщением об издании Копитаром Кло- 
цева сборника изложение взглядов Копитара на сравнительную 
древность глаголической и кирилловской азбук. 


867 ' ^? В “ Й Д- И - Болга Р е и Русь на Азовском поморье.— 
ЖМНП, 1875, ч. СЬХХѴІІ, янв., отд. 2, с. 93-147; февр., 
с. 323 — 393. 

С. 355—368. Мнение о происхождении славянской письмен- 
ности. Характеристика деятельности Кирилла и Мефодия Разбор 
<( м 3 л ИИЯ че Р Н0 Р из Ч„ а Храбра» и предания о том, что Кириллом 
и Мефодием была найдена в Корсуни восточнославянская азбука. 
Изложение существующих гипотез о происхождении славянской 
эзоуки. 


То же в кн.: Иловайский Д. И. Разыскания о начале Руси. 

7оТ 0 СТ лгт В т В т еД ^ я в РУ ССК У Ю историю. М., тип. Грачева, 
1о7Ь. VIII, 466 с. 


868. Иловайский Д. И. О славянском происхождении дунайских 
болгар (Посвящается Третьему съезду русских археоло- 
гов). — Русск. архив, 1874, № 8, с. 55—144. 

С. 110 115. Рассуждение о времени возникновения славянской 
письменности. 

То же в кн.: Иловайский Д. И. Разыскания о начале Руси. 
Вместо введения в русскую историю. М., тип. Грачева. 
1876, VIII, 466 с. 


869. Исследование языка древнеславянского перевода XIII 
слов Григория Богослова. Магистерская диссертация 
А. С. Будиловича. 152 стр. (рец.) — Гражданин, 1872, 
А» 15, с. 543—544. 

Изложение мнений И. И. Срезневского, В. И. Ламанского и 
А. С. Будиловича о происхождении и лексико-грамматическом строе 
старославянского языка. 


870. История древней русской словесности. Сочинение Михаила 
Максимовича. Книга первая. Киев. 1839 ( рец ) — Отеч 
зап., 1840, т. IX, апр., отд. V, с. 37—72. 


С. 51 64. В связи с разбором книги М. Максимовича — мнение 

о происхождении и составе старославянского языка. Очерк истории 
развития старославянского языка и его судеб на русской почве. 
Характеристика отношения старославянского языка к языку 
древнерусскому (ІХ-ХѴІ вв.).- Рец.: 1) М. Максимовича: Сев. 
пчела 1840, № 125; 2) «Суд о Слове о полку Игореве». — Сын 
отеч., 1840, т. II, апр., кн. IV, отд. VIII, с. 892—893. 


871. История русской словесности, преимущественно древней. 
XXXIII публичные лекции орд. профессора С. Шевырева. 
Выпуск 1-й и выпуск 2-й (рец.) См. ч. II, № 19. 
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С. 21 — 25. Критический разбор 3-й лекции С. ПІевырева, посвя- 
щенной истории • первых славянских переводов богослужебных 
книг. 

872. История русской словесности, преимущественно древней. 
XXIII публичные лекции Степана ПІевырева, о. профессора 
Московского университета. Том первый, часть первая. 
Москва. 1846. В университетской типографии. В 8-ю д. л. 
II и 261 стр. ( рец .) — Русск. инв., 1846, № 112, с. 441 — 
442. 


С. 442. Изложение мнения С. Шевырева о месте, времени и об- 
стоятельствах изобретения славянской азбуки. 

873. К. П. {рец.) История русской словесности, преимущест- 
венно древней. Тридцать три публичные лекции Степана 
Шевырева, ординарного профессора Московского универ- 
ситета. М. 1846. Т. I, ч. I. — Б-ка длячт., 1846, т. БХХѴІІІ, 
ч. 1, отд. V, с. 23 — 52. 

С. 42 — 44. Критическое изложение взглядов Шевырева на исто- 
рию перевода богослужебных книг, его характеристики языка 
этого перевода и мнения об отношении старославянского языка 
к языку древнерусскому. — Рец.: Сын отеч., 1847, кн. I, янв., 
отд-ние VI, с. 22 — 23. 

874. Казанское общество любителей отечественной словесно- 
сти. — ЖМНП, 1849, ч. БХІІ, май, отд. VII, с. 57 — 58. 

Краткое изложение содержания доклада В. И. Григоровича 
«Разыскания о глаголице». Доводы в пользу большей древности 
глаголицы по сравнению с кириллицей. 

875. Калайдович К. Ф. Замечание действительного члена Калай- 

довича на статью Горенкина о древности письма славян- 
ского. — • Тр. и летописи Об-ва ист. и древн. росс. Ч. III, 
кн. II. М. 1827, с. 47—50. 

Отзыв о рукописной статье Горенкина «О древности письма 
славянского», посвященной вопросу о времени изобретения сла- 
вянской письменности. Доказательства неосновательности теории 
Горенкина о происхождении славянской письменности. 

876. Калайдович К. Ф. О древнем церковном языке славян- 
ском. — Тр. Об-ва люб. росс. слов. Ч. II. М. 1822, с. 57 — 
71. 

История возникновения и развития старославянского письмен- 
ного языка и его влияния на языки сербский, болгарский и русский. 
Изложение взглядов Добровского на истоки и пути развития старо- 
славянского языка. — Рец.: Капнист В. [Письмо председателю Об- 
щества любителей российской словесности]. — Тр. Об-ва люб. росс, 
слов. Ч. III. М. 1823, с. 337—338. 
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. Капнист В. [Письмо к председателю Общества любителей 
российской словесности]. - Тр. Об-ва люб. росс, слов 
Ч. IV. М. 1824, с. 297—301. 

С. 297—298. Мнение о том, что старославянский письменный 
язык не мог быть отражением живого народного языка и не влиял 
на развитие русского языка. 

Кареев Н. Заметка о системе гласных в учебнике славян- 
ской грамматики,— Фил. зап., 1877, вып. II, с . 65—70. 

чятт ? 87 й Т на 1 Л 3 Г Ю Е ' ?• Белявского «Ответ рецензенту» (Фил. 

языка 8 Щп пиііи )- КлаССифиКаціш гласных звуков старославянского 
языка (вопросы их усиления, смягчения предыдущего согласного 

поГвпиГ Г Р ЛаСНЫХ П ° Д ВЛИЯНИеМ п Р е Д*ДУЩего Д У их разложения; 
под влиянием последующего гласного звука). ^ 

Качановский В. Мнение преосвященного Порфирия о ки- 
риллице и глаголице. Восток христианский. Первое путе- 
шествие в афонские монастыри и скиты архимандрита 
ныне епископа, Порфирия Успенского в 1846 г. Киев’ 

' ЖМНП, 1879, ч. ССІ, февр., отд. 2. с. 397 — 

40/ . 

Изложение мнения П. Успенского о характере и времени 
появления глаголического письма. ѵ времени 

Качановский В. (рец.) Южное славянство, Турция и сопер- 
ничество европейских правительств на Балканском по- 
луострове. Л. Доброва. Спб. 1879,— ЖМНП, 1879 ч ССѴІ 
дек., отд. 2, с. 208—223. 

С. 210 211. Изложение мнения Л. Доброва об оригинальности 
и самобытности старославянского языка и о его влиянии на фор- 
мирование современных языков болгарского и сербского. р 

Клун. Словенцы.— Русск. беседа, 1859, т. I, кн 13 отд II 
с. 87-120; т. II, кн. 14, с. 95-126. ’ 

С. 91— 94. Рассуждение о сравнительной древности глаголицы 
и кириллицы. Оощая характеристика церковнославянского языка. 

Коларь О. О притчах ев. Кирилла 
№ 4, с. 434—446. 

Материалы для биографии Кирилла и для установления принад- 
лежности ему «Книги притч», описанной в статье С. Соболевского 

Д^Г^ й й/ Я Т^^ И ^ ЛЛа_философа ’ Учителя славянского» (Русск. 
архив, 1оо4, № 2). Обзор содержания притч. 

Колосов М. А. Заметка о звуках русского и старославян- 
ского языков (По поводу 3-го издания «Исторической 
грамматики» Буслаева и I тома «Сравнительной грам- 
матики» Шерцля). См. ч. II, № 24. 

Подробный критический разбор «Исторической грамматики рус- 
ского языка» Ф. И. Буслаева по основным вопросам сравнительной 


Русск. архив, 1864, 
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фонетики старославянского и древнерусского языков: 1) образова- 
ние звуков ъ и ь и древнейший переход ъ и ь в о и е; 2) пе- 
реход а в ы; 3) произношение ж, а и носового ы в старославян- 
ском языке и судьба этих звуков в русском языке; 4) история звука 

b, его отношение к другим гласным звукам и его судьба в русском 
и других славянских языках; 5) отношение ы к оу и природа этих 
звуков; 6) ослабление и возвышение гласных звуков; 7) природа 
согласного звука /; 8) смягчение согласных звуков. В связи с рас- 
смотрением некоторых из указанных вопросов — изложение взгля- 
дов Шерцля, Боппа, Шлейхера, Гатталлы, Миклошича, Шафарика, 
Добровского, Копитара, Каткова, БетлингаиП. Лавровского. 

384. Колосов М. А. Звук ы в его отношениях к оу в старосла- 
вянском языке. — Фил. зап., 1872, вып. I — II, Слав, вести., 

c. 27—37. 

Исследование о природе звука ы, в старославянском языке. 
Критика мнения Гатталы о сходстве старославянского ы с фран- 
цузским и. Исследование вопроса о нотации ы. Перечень и разбор 
отдельных слов, подтверждающих мнение о нотации ы. Критическое 
рассмотрение взглядов Павского, Каткова, Шлейхера на природу 
звука и в глаголе шити и рассуждение о происхождении этого 
звука. Полемика с Шлейхером по вопросу о соответствии старосла- 
вянского звука и ( і ) звуку у родственных языков. 

То же; Отд. отт. Воронеж, тип. Гольдштейна, 1872. 11 с. 

885. Колосов М. А. Отношения гласных звуков в старославян- 
ском языке. — Фил. зап., 1871, вып. III, с. 1 — 8. 

Рассмотрение разных степеней градации (ослабления и возвы- 
шения) звуков а, і, у в старославянском языке и гласных звуков, 
полученных в результате этой градации. Анализ отношений между 
гласными звуками старославянского языка, вытекающих из гра- 
дации звуков а, і, у. Критика взглядов Шлейхера и Миклошича на 
природу отдельных гласных звуков старославянского языка. 

886. Костомаров Н. И. ( рец .) История России, соч. Д. Иловай- 
ского. Ч. I. Киевский период. Москва. 1876. — Разыска- 
ния о начале Руси, соч. Д. Иловайского. Москва. 1876. — 
История русской жизни с древнейших времен, И. Забе- 
лина, ч. I. Москва. 1876. — Варяги и Русь, историческое 
исследование С. Гедеонова. Ч. I и II. Спб. 1876. — Русск. 
старина, 1877, т. XVIII, янв., с. 159 — 184. 

С. 161—170. Предположение о наличии письменности у славян, 
живших в Византии до X в. Опирающиеся на «норманскую теорию» 
происхождения Руси возражения против мнения Иловайского об 
исконнославянском происхождении черноморских болгар. 

887. Котляревский А. А. Наука о русской старине и народности 

за истекший год. — Моек, вед., 1862, № 84, с. 670 — 673; 
№ 87, с. 695—698; № 92, с. 735—738; № 102, с. 815—817; 
№ 103, с. 823—825. 
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Библиографическое обозрение трудов по славянской мифоло- 
гии и русской народной поэзии за 1861 г. С. 737. Краткое рассужде- 
ние о происхождении глаголицы и о следах глаголического письма 
в древнерусской письменности. 


888. Котляревский А. А. Об изучении древней русской письмен- 
ности,— Фил. зап., 1879, вып. IV— V, с. І— 40; вып. VI 

с. 41—94; 1880, вып. IV, с. 95—155; вып. V, с. 156 188* 

вып. VI, с. 189—211. 


С. 95 155, 189—211. Очерк истории изучения вопросов о про- 
исхождении, лексическом составе и грамматическом строе старосла- 
вянского языка, вопроса о происхождении глаголицы и кирилчпны 
и изучения памятников старославянского языка. 


889. Котляревский А. А. (рец.) Без ЗсуЫіез, Іез ансеігез без 
реиріез ^егтапщиез еі зіаѵез: іеиг ёіаі зосіаі, тогаіе 
іпіеііесіиеі еі гёіі^іеих; ёздиіззе еИшонёпёаІотстие еЬ 
шзЬоп^ие рагВег^тапп. Соітег. 1858. 74 р.р,— Летописи 
??!? СК ;Л ИТ - и древн - Т ' кн - !• М. 1859. Отд. III с 


С. 123, 140. Изложение мнения Бергмана о происхождении гла- 
голицы и о первоначальном родстве славянского, латинского и не- 
мецкого языков. 


890. Красин Д. Четии Минеи священника Иоанна Милютина — 
Моек, универ, И зв., 1870і № 8) Прилож., с, 762-777; 

ІО/ 1 ? «]\2 1 } С. 1 — 23. 

767 ' Замечание о грамматической форме старославянского 
слова чыпии. 


891. Критическое исследование о Кирилле и Мефодии. — Биб- 

лиогр. листы. № 8. Спб. 1825, с. 101—116; № 9. Спб 1825 
с. 129. " ’ 

1|Ш , м Р ДІ В °| е ? боз Р ение содержания книги И. Добровского «КугіН 
ипа МеШосІ сіег 81а\ѵеп Арозіеі». Еіп ЫзіогізсІі-кгШзсІіег ѴегзисЬ 
ѵоп ЬзерЬ БоЪпшзку, МП 8 1іеЙ Йег к. ЬоеЬш. СезеІІзсЬаЙ Йег ѴУІ 3 - 
ш^1 а 7, 823 (Кирилл и Мефодий, первые веропроповед- 
ики у славян. Историческое и критическое исследование Иосифа 
Добровского, члена Королевского Богемского общества. Прага, 

892. Крынский Адам Антон. О носовых звуках в славянских 

ЯЗ чос Х '7^ с Ва |’ Ш ; У ниве Р с - изв -> 1870, №3, Неофиц. отд., 
с. 326—405; Д< 4, с. 467—498. 

Исследование об отражениях древнейших носовых звуков 
в разных славянских языках. Раздел I. О носовых звуках старосла- 
вянского язык, а) Существование носовых звуков в старославян- 
ского Я языка б Ф ° рМЫ ’ В каких остались носовые звуки старославян- 
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893. Куник А. А. О записке готского Топарха (По поводу новых 

открытий о таманской Руси и крымских готах). — Зап. 
АН. Т. XXIV, кн. 1. Спб. 1874, с. 61—160. 

С. 139 — 141. Замечание об истории изобретения славянской 
письменности. 

894. Куник А. А. ( рец .) Судьбы церковного языка. Историко- 
фидологинеские исследования П. Билярского. I. О средне- 
болгарском вокализме, по патриаршему списку летописи 
Манассии. Спб. 1847. Стр. 42. — Спб. вед., 1847, № 213, 
с. 970; № 214, с. 974. 

Обзор содержания и отзыв. Общая характеристика старосла- 
вянского языка со стороны грамматического строя и лексического 
состава. Очерк истории славянской филологии. 

То же: Отд. отт. [Спб., тип. Акад. наук]. 19 с. Без г. 

895. Куприянов И. К. Заметки И. К. Куприанова. См. ч. II, 
№ 30. 

С. 255 — 258. Доказательства научной обоснованности выводов 
Востокова о наличии в старославянском языке редуцированных 
и носовых звуков. 

896. Куприянов И. К. Описание замечательной псалтири. — 
ЖМНП, 1855, ч. БХХХѴІІІ, дек., отд. II, с. 157—169. 

Очерк истории перевода священных книг на славянский язык. 
Перечень предполагаемых учеников Кирилла и Мефодия, продол- 
живших дело перевода. Предположение о личности переводчика 
псалтыри. 

897. Лавровский П. А. Кирилл и Мефодий во французском 
сочинении (Сугіііе еі МёЫюДе. Ёішіев Ііізіогіц ней виг Іа 
сопѵегвіоп без віаѵев аи сЬгівЬіапівше раг Боиів Бе§ег. 
Рагів. 1868). — ЖМНП, 1869, ч. СХБІ, янв., отд. 2, 
с. 203—233. 

Рецензия. С. 227—233. Рассуждение о языке первых переводов 
церковных книг и о происхождении славянских азбук. 

898. Лебединцев Ф. О жизни и трудах св. Кирилла и Мефодия, 

первоучителей славянских. — Киевск. епарх. вед., 1862, 
№ 16, отд. 2, с. 537 — 557. 

Рассуждение о времени изобретения славянской азбуки на ос- 
новании свидетельств черноризца Храбра. Изложение полемики 
русских и западноевропейских ученых но вопросу о том, какая из 
двух славянских азбук была изобретена Кириллом. Краткое изло- 
жение существующих взглядов на сравнительную древность кирил- 
лицы и глаголицы. 

899. Летопись ими. Археологического общества. Извлечение из 
протоколов заседаний. А. Собрания Отделения русской и 
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славянской археологии [Октябрь — ноябрь 1858 г. ] — 

Изв. Археол. об-ва. Т. I, вып. 8. Спб. 1859, с. 378—389. 

С. 378. Сообщение И. И. Срезневского о судьбе глаголицы в X в 
и о характере глаголического счета. 

900. Линовский В. Несколько замечаний на статьи г. г. Тирола 
и Априлова. — Одесск. вести., 1841, № 46, с. 217— 218- 
Яг 47, с. 221—222. 

Ответ на статьи: 1) Тирол Д. Несколько слов о том, пишут ли 

сероы буквами своего изобретения (Одесск. вести., 1841, №№ 27 

28); 2) Априлов В. Болгарские книжники, или Какому славянскому 
™ бс ™ енно принадлежит кирилловская азбука (там же 
тѵ Мнение 0 существовании письменности у славян* до 

IX в. Предположение о сербском происхождении Кирилла и Ме- 


901. Майков В. Н. Брошюра доктора В. Богишича о проекте 
общеславянского музея,— Изв. Русск. геогп об-ва 
Т. IV, № 4. Спб. 1868. Отд. II, с. 259—264. 


Рецензия на книгу В. Богишича «Словенски Музеум. Мисли 
о потреби научнога средишта за сваколика словенска племена» 
(У Новоме Саду 1867). С. 259. Изложение мнения Богишича о на- 
личии в IX в. общеславянского языка, на котором были написаны 
первые богослужебные книги. 


902. Максимович М. А. Филологические письма к М. П. По- 
годину— Русск. беседа, 1856, т. III, кн. 3, отд. II, с. 78— 


С. 84, 87. Определение места церковнославянского языка в си- 
стеме других славянских языков. Возражения против мнения По- 
година о тожестве церковнославянского и русского языков. Спав- 
нительная характеристика фонетических и морфологических черт 
русского и старославянского языков,— Рец.: 1) Погодин М Ответ 

?я\ГГгТ Г лГГо КИ ? 0 ПИСЬ " а>> У- А - Максимовича— Москвитянин, 
1856 т. IV, № 13 — 16, с. 26 — 43. То же: Русск. беседа, 1856 т III 

письма °М Д 'д П м С ' 78 ~ 139 ’ 2 ) Погодин М. Ответ на два последние 
письма м. А. Максимовича,— Москвитянин, 1856 т. IV № 

с. 339—350; 3) Н. Н. Спор между М. П. Погодиным и М.’ А. Макси- 
мовичем о древнем русском языке— Спб. вед., 1857 № 204- 

4) Лавровский П. Ответ на письма г. Максимовича кг. Погодину о 
наречии малорусском— Основа, 1861, авг., с. 14—40; 5) Котлярев- 

Мо И ск А вед а , У 186°2 Р № С Тоз СТарИНѲ И на Р°Д ности за истекший год- 

903. Макушев В. В. История болгар в труде К. О. Иречка. Ире- 
чек * История Булгар. Перевод с немецкого под редак- 
цией В. А. Яковлева. Выпуск I — II. Варшава. 1877 

ЖМНП, 1878, ч. СХСѴІІ, май, отд. И, с. 52 — 109. 

С. 95—99. Возражение против теории Иречка о происхождении 
старославянского языка и славянской азбуки. Изложение теории 
Срезневского о происхождении славянской письменности 
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904. Миклошич. Учение о звуках древнесловенского (древне- 
церковнославянского) языка. Перевод студента Лаврсн- 
ко,— Универе, изв. [Киевск.], 1865, № 6, Прибавл., с. 
1—18; № 7, с. 19—42; № 8, с. 43—66; № 9, с. 67—90; № 10, 
с 91—114; № 11, с. 115—148. 

Описание графической и фонетической системы старославян- 
ского языка. 

905. Морошкин Ф. О сочинениях Ю. И. Венелина по славян- 
ской истории.— Отеч. зап., 1840, т. XII, окт., отд II 
с. 77—92. 

С. 86 — 87. Критическое изложение взглядов Венелина на про- 
исхождение глаголицы. 

906. Н. А. (рец.) Последнее мнение Шафарика о глаголице. 
Рассуждение А. Викторова. М. 1863.— Голос, 1864 
№ 188, с. 2. 

Обзор содержания и отзыв. Очерк истории вопроса о происхож- 
дении глаголицы. Краткое изложение теорий Добнера, Бодян- 
ского, Шлецера, Карамзина, Добровского, Павского, Копитара, 
Я. Гримма, Прейса, Срезневского, Григоровича, Шафарика. 

907. Н. К. Удивительные открытия в области филологии (Зар- 
ницы Руси за скифским горизонтом разысканий о ее на- 
чале. Сочинение А. С. Великанова, Одесса. 1877. С. VI 
85, VII). — Фил., зап., 1877, вып. I, с. 31—36. 

Рецензия. С. 35. Возражение Великанову по вопросу о про- 
исхождении старославянской азбуки и первоначального значения 
ее букв. 

908. Некрасов Н. П. К вопросу о делении глаголов в древнем 
церковнославянском языке на спряжения. — ШМНП, 
18/7, ч. СЬХХХІХ, февр., отд. II, с. 296 — 329. 

Критика предложенного Миклошичем деления старославянских 
глаголов на два спряжения. Сравнение старославянских глагольных 
форм с формами русского и западнославянских языков. Новая клас- 
сификация старославянских спряжений на основании различия 
первоначальных и позднейших личных окончаний глаголов. 

909. Некрасов Н. П. (рец.) Учебник русской и церковно- 
славянской этимологии для средних учебных заведений, 
с приложением 1) орфографического указателя, 2) отрыв- 
ков из евангелия по списку Остромирову и ныне приня- 
тому тексту, 3) примечаний и вопросов, руководящих при 
этимологическом и синтаксическом разборе этих отрывков. 
Составил Лев Поливанов, учитель 4-й Московской гим- 
назии. Москва. 1867 — ЖМНП, 1868, ч. СХХХѴІІІ, аир. 
[отд. III], с. 253—289. 
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Подробное критическое обозрение содержания. Полемика с 
автором по основным вопросам русской и старославянской фонетики, 
по вопросам системы русского и старославянского словообразования 
и значения и употребления отдельных слов и форм в старославян- 
ском языке и в Остромировом евангелии. Возражения Л. Полива- 
нову по вопросу о характере изменений ряда звуков старославян- 
ского языка на русской почве. — Рец.: Новый взгляд на русскую 
грамматику. — Голос, 1868, №171. 

910. Несколько слов о том, пишут ли сербы буквами своего 
изобретения? Сочинение Дмитрия Тирола, действитель- 
ного члена Одесского общества истории и древностей. 
Одесса, 1841, в городской тип., 8 стр. в 8. Болгарские 
книжники, или Какому славянскому племени принадле- 
жит кирилловская азбука? Сочинение Василия Априлова. 
Одесса, 1841, в городской тип., 22 стр. в 12 (рец.) — Сын 
отеч., 1842, ч. I, февр., № 2, отд-ние VI, с. 1 — 8. 

Изложение содержания брошюры Априлова, посвященной ис- 
следованию вопроса о национальной принадлежности Кирилла и 
Мефодия и о языке первых переводов богослужебных книг. 

911. О незнании славянского книжного языка в Далматин 
(Оставшееся после смерти сочинение патера Матфея Со- 
вича, архидиакона Оссерского. С итальянского на поль- 
ский язык перевел и примечаниями объяснил Кс. М. 
Бобровский, каноиик брестский). [В конце подпись: 
Вг. ’ѴѴіІ.]. — Вести. Европы, 1827, янв., № 1, с. 14 — 25; 
№2, с. 106—117; февр., №3, с. 191—209; №4, с. 257—274. 

Общая характеристика церковнославянского языка как языка 
книжного. Противопоставление его живым славянским языкам. 
Обзор специальной литературы XVII — XVIII вв., касающейся изу- 
чения старославянского языка и его глаголических и кирилловских 
памятников. Критика попыток перевода богослужебных книг на 
живые славянские языки. Описание изучения старославянского 
языка в Далматйи в XVII— XVIII вв. В примечаниях ‘польского 
переводчика — характеристика упоминаемых автором ученых- 
славистов, сведения о времени изобретения славянской азбуки и 
характеристика отличий глаголицы от кириллицы. Изложение 
задач изучения старославянского языка. 

912. О славянской грамматике Г. Вишневского.— Молва, 1834, 
ч. VII, № 6, с. 88—90. 

Изложение отзыва профессора Венского университета Фр. К. 
Альтера о рукописной грамматике церковнославянского языка 
Вишневского (Ргапг Кагі АИег. РЫЫоизсЬ-кгШзсЬе Мізгеііапееп. 
\Ѵіеп. 1799). 

913. Обозрение русских журналов в 1827 г. Московский теле- 
граф. Северная пчела. — Моек, вести., 1828, ч. VIII, № V 
с. 61—105; № VIII, с. 398—424. 
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В связи с разбором рецензии Н. Щолевого] на «Народне 
српске пиесме» (Моек, телеграф, 1827, ч. XIII, № 2) — перечень 
новых грамматических форм, внесенных Кириллом и Мефодием 
в язык первых славянских переводов. С. 77—79. Возражение про- 
тив данной Н. Полевым оценки «Славянской грамматики» Добров- 
ского. Изложение мнения Н. Полевого о том, что основные законы 
развития славянских языков следует искать не в искусственном 
книжном языке, «сотворенном Кириллом и Мефодием», а в древней- 
ших народных памятниках русского, сербского, чешского и поль- 
ского языков. 

914. Общая риторика, сочинение Константина Зеленецкого. 
Одесса, в типографии Л. Нитче. 1849. Частная риторика, 
сочинение Константина Зеленецкого. Одесса, в типогра- 
фии Л. Нитче. 1849. Пиитика. Сочинение Константина 
Зеленецкого. Одесса, в типографии Л. Нитче. 1849. 
История русской литературы, сочинение Константина 
Зеленецкого. Одесса, в типографии Л. Нитче. 1849 ( рец .) 
Сын отеч., 1850, кн. 4, отд. VI, с. 1 — 16. 

С. 13 — 14. Полемика с Зеленецким по вопросу о времени со- 
ставления первой славянской грамматики. Обзор содержания грам- 
матики Иоанна Экзарха Болгарского. 

915. Отчет ими. Академии наук по Отделению русского языка и 
словесности за 1869 г., составленный ординарным акаде- 
миком А. В. Никитенко. — Сб. ст. чит. в ОРЯС. Т VII 
№ 9. Спб. 1870, с. 1—10. 

С. 2 — 3. Изложение мнения И. И. Срезневского о принадлеж- 
ности языка первого перевода богослужебных книг к одному из 
древних народных славянских наречий. 

916. Очерк истории русской поэзии А. Милюкова. С. Петербург. 

1847 (рец.) Соврем., 1847, т. V, № 10, отд. III, с. 87—104. 

С. 87. Характеристика современного состояния научного изу- 
чения церковнославянского языка. 

917. Паплонский И. Филологические заметки о русском языке 
в связи с церковнославянским и другими славянскими 
наречиями. Статья I.— ЖМНП, 1854, ч. ЬХХХІІ, июнь, 
отд. II, с. 165 — 226. 

Исследование о происхождении старославянской азбуки на 
материале Остромирова евангелия. Подробный анализ всех букв 
кириллицы. Критика взглядов Г. П. Павского. Основанное иа ана- 
лизе грамматического материала рассуждение о произношении 
гласных и согласных звуков старославянского языка, в частности, 
глухих, носовых звуков и ъ. Замечания о сравнительной древности 
глаголицы и кириллицы. Полемика с Гречем, Павским, Добровским, 
Копитаром и Востоковым по вопросу о твердости и мягкости гласных 
звуков старославянского языка. Таблица букв Остромирова еван- 
гелия. — Рец.: Русск. инв., 1854, № 204. 

То же: Отд. отт. Спб., 1854. 62 с. 


14 Библиограф, указ., в 3 
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918. [Передовая. Москва, 10 мая]. — Моек, вед., 1867, № 102, 

с. 2. 

Общая характеристика отношения церковнославянского языка 
к языку древнеболгарскому. Рассуждение о роли церковнославян- 
ского языка в формировании русского литературного языка. 

919. Пигулевекий И. Деятельность свв. Константина (Кирилла) 
и Мефодия среди фракийских, македонских и булгарских 
славян. Сочинение студента историко-филологического фа- 
культета И. Пигулевского, удостоенное золотой медали. — 
Универе, изв. [Киевск.], 1862, № 5, отд. II, с. 1—44. 

С. 12 — 14, 23, 38. Замечания о происхождении и взаимоотно- 
шении глаголицы и кириллицы, о времени, месте создания и об изоб- 
ретателях славянской азбуки. Обзор исторических свидетельств чер- 
норизца Храбра, Иоанна Экзарха Болгарского и Г. Амартола. 
Изложение мнений В. Григоровича и И. Срезневского. 

920. Погодин М. П. Мои воспоминания. — Москвитянин, 1855, 

т. I, № 4, с. 81 — 88. 

История перевода на русский язык и издания в России «Сла- 
вянской грамматики» И. Добровского (из ненапечатанного после- 
словия к переводу М. Погодина). — Рец.: 1) [Воспоминания г. По- 
година о похождениях славянской грамматики]. — Спб. вед., 1855 
№ 96; 2) Отеч. зап., 1855, т. С, июнь, отд. IV, с. 127—128. 

921. Погодин М. П. Ответ на филологические письма 
М. А. Максимовича. См. ч. II, № 571. 

Ответ на статью М. А. Максимовича: «Филологические письма 
к М. И. Погодину» (Русск. беседа, 1856, кн. 3). Изложение мнения 
Добровского о происхождении старославянского языка. 

922. Погодин М. П. Следы глаголических букв в Новгороде 
в начале XI в,— Москвитянин, 1843, ч. IV, № 7, с. 103 — 
105. 


В связи с известием об открытии А. X. Востоковым «Книг про- 
роческих», переписанных Упырем Лихим в Новгороде в 1030 г. 
с глаголической рукописи, — сообщение М. Погодина об аналогич- 
ном памятнике, найденном им в библиотеке Троице-Сергиевской 
лавры. Доказательства изобретения глаголической азбуки до 
XI в. Публикация письма А. X. Востокова, подтверждающего это 
предположение. 

923. Щолевой] Н. {рец.) Грамматика славянская. Издание 
третье, вновь исправленное (Сочинение И. Пеннинского). 
Спб. 1827 , с. XII, 245. — Моек, телеграф, 1828, ч. XIX, 
№ 4, с. 530—536. 

Доказательства зависимости грамматики Пеннинского от 
«Славянской грамматики» И. Добровского. Общая характеристика 
состава церковнославянского языка и его отношения к народным 
славянским языкам. Полемика с Пеннинским по частным вопросам 
старославянской морфологии. 
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924. Щолевой] Н. ( рец .) Народне српске піесме, и проч. 
(Народные сербские песни. Собрал и издал Бук Стефано- 
вич Караджич). У Липисци (Лейпциге), 1823 г., іп 8. 
Огледи светога писма на српскомъ Іезику (Опыты прело- 
женин священного писания на сербский язык, Буком 
Стеф. Караджичем). Вена, 1824 г. іп 8. IV и 25 стр. 8ег- 
ЪізсЬе Носйгеіізііесіег (Сербские свадебные песни), 
Ьегаи8§е§еЬеп ѵоп ѴѴ. 8. КагасІ§ісЬ. МеігізсЬ іпв БеиІвсЬе 
цЬегвеІгЬ еіс. ѵоп Е. Е. \Уезе1у. Пестъ. 1826 г. іп 8. 96 стр. 
Даница. Забавник за годину 1826 (Денница. Альманах 
на 1826 г. Изд. В. С. Караджич). Прва година. У Бечу 
(Вена) іп 16. 20 и 134 стр. В конце подпись: Н. П.]. — 
Моек, телеграф, 1827, ч. XIII, № 2, бтд-ние II, с. 137 — 
150. 

С. 138 — 139. Рассуждение о том, что подлинный древнеславян- 
ский язык следует изучать не по переводам Кирилла и Мефодия, 
а по материалам древних славянских памятников народного языка 
и современных славянских языков. 

925. Полевой Н. О древнем языке словенском. — Тр. Об-ва люб. 

росс. слов. Ч. IV. М. 1824, с. 24 — 43. 

Общее рассуждение о возникновении старославянского пись- 
менного языка. Характеристика его влияния на другие славянские 
языки. Мнение о необходимости создания грамматик и словарей 
отдельных славянских языков и о вреде смешения черт старосла- 
вянского и новых славянских языков при описании грамматических 
систем этих последних. 

926. Поливанов Л. (рец.) Этимология древнего церковнославян- 
ского и русского языка, сближенная с этимологией язы- 
ков греческого и латинского. Е. Белявского. Изд. бр. 
Салаевых. М. Тип. Риса, VIII + 170 стр. 1875. Ц. 1 р. — 
Уч.-воспит. б-ка. Т. I. М. 1876. Отд. III, с. 291 — 306. 

Критический обзор содержания по разделам: 1) отношение 
звуковой системы старославянского языка к звуковым системам 
латинского и греческого языков; 2) классификация имен существи- 
тельных по склонениям и по видам основ; 3) словообразование 
местоимений, прилагательных и числительных; 4) спряжение гла- 
гола; 5) словообразование наречий, союзов и междометий. — Рец.: 
Белявский Е. В. Ответ рецензенту. — ■ Фил. зап., 1876, вып. V, 
с. 7—25. 

927. Понятия издателя «Московского телеграфа» о славянском 
языке. — Лит. прибавл. к Русск. инв., 1834, ч. XIV, 
№ 30, с. 235. 

Перепечатка рецензии Н. Полевого (Моек, телеграф, 1827, 
ч. XIII, № 2) на книги: 1) Народные сербские песни, собранные 
В. С. Караджичем. Лейпциг, 1823; 2) Опыты преложения священ- 
ного писания на сербский язык В. С. Караджичем. Вена, 1824; 


3) Сербские свадебные песни, 1826; 4) Денница. Альманах на 1826 г. 
Изд. Караджич. Вена. Доказательства необходимости изучения 
древнеславянского языка для лучшего изучения русской грамма- 
тики. Мнение об искусственности языка первых славянских пере- 
водов; рассуждение о том, что народный древнеславянский язык 
следует изучать по материалам современных славянских языков. 
В примечаниях — критические замечания редактора. 

928. Попов Н. Вопрос об общеславянской азбуке. Уга]етпа 
зіоѵпіса аіі тіиѵпіса зіаѵіапзка,— зрізаі Ма1і]а Ма]аг: 
И Ід'ііЫіапі, 1864 — 1865. В двух частях. Ргѵпі сезкозіо- 
ѵепзку Зіаѵікаг різтет зіоѵаіізкут, зерзаі а ѵусіаі Г. 1 . 
ІезЬега. V Ргахе, 1865. Издание второе.— Совр. летопись, 
1865, № 39, с. 5—9. 

С. 6 — -7. Рассуждение о сравнительной древности кириллицы 
и глаголицы. 

929. Прейс П. Донесение П. Прейса г. министру народного про- 

свещения из Загреба от 10 ноября 1841 г,— 1КМТШ, 1842, 
ч. XXXIII, март., отд. IV, с. 43 — 62. 

С. 48 — 53. Рассуждение об отношении новых славянских язы- 
ков к языку церковнославянскому. Примеры отражения церковно- 
славянской фонетической системы в звуковом строе новых славян- 
ских языков. 

930. Прейс П. О глагольской письменности. — См. ч. I, № 120. 

931. Протоколы заседаний Археологического съезда. Г. Заседа- 
ния III Отделения: Памятники языка, письма и быта. — 
Тр. I Археол. съезда. 1869. Т. I. М. 1871, с. СХѴ — 
СХХХѴІІІ. 

С. СХѴ— СХХІѴ. Подробное изложение содержания чтения 
И. И. Срезневского относительно времени возникновения славян- 
ской письменности, ее источниках и сравнительной древности гла- 
голицы и кириллицы. Изложение мнений П. А. Лавровского, М. П. 
Погодина и В. И. Григоровича. — Рец.: Смирнов. О «Слове о полку 
Игореве». I. Литература «Слова» со времени открытия его до 1875 г. — 
Фил. зап., 1876, вып. V, с. 152 — 153. 

932. Протоколы заседаний С.-Петербургского педагогического 
общества. Собрание 17 декабря [1872 г.].— Семья и школа, 
1873, кн. II, № 3, ч. I, с. 292—294. 

С. 292 — 293. Изложение содержания доклада Гаврилова на 
тему: «Об обучении древнеславянскому языку в связи с разбором 
рукописи Некрасова (Краледворская рукопись)». Отзыв о приложен- 
ной к работе Некрасова грамматике старославянского языка. 

933. Протоколы заседаний съезда. 7. Заседания VI Отделения — 
Памятники языка и письма. Третье заседание, 13 августа 
[1874 г.]. — Тр. III Археол. съезда. 1874. Т. I. Киев. 
1878, с. ЬХП. 
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Изложение мнения Д. И. Иловайского о происхождении сла- 
вянской письменности. Сообщение о получении от В. В. Ягича 
нескольких снимков с глаголического письма. 

934. Пыпин А. Н. Древний период русской литературы и обра- 

зованности. — Вести. Европы, 1875, т. VI (ЬѴІ), кн. 11, 
с. 99—141; кн. 12, с. 655—698; 1876, т. III ГПХ), кн. 6, 
с. 564—598; т. V (ЬХІ), кн. 9, с. 289—324. ' 

С. 134 — 135. Характеристика изучения вопроса о древнесла- 
вянской письменности. С. 301. Замечание о наличии латинских и 
готских лексических заимствований в церковнославянском языке 
IX в. Мнения о существовании славянского письма до изобретения 
кириллицы. 

935. Пыпин А. Н. Литературный панславизм. — Вести. Ев- 
ропы, 1879, т. III (ЬХХѴІІ), кн. 6, с. 591—633; т. IV 
(ЬХХѴІІІ), кн. 8, с. 711—748; кн. 9, с. 307—335. 

С. 599. Замечания о неизученности вопроса об отношении ки- 
рилловского письма к глаголическому. С. 612. Изложение мнения 
ПІафарика о церковнославянском языке как об общем литературном 
языке славянства. — Рец.: Голос, 1879, № 163. 

936. Разбор книг: ТТпДег8б^еІ8е от Деі §ат!е ^гйізке еііег 
ДвІапДвке 8рго§§ ОргіпДсІве. — Ѵег^ІеісЬип^ІаІІеІп Дег 
ЕигораівсЬеп ЙіаттзргасЬеп ипД 8иД-\Ѵе8І-А8ІаіІ8сЬеп-^. 
ТгірагШит ней Де апаіо^іа Ііп^иагит. ІГеѣег Дав ЕпЫе- 
Ъеп Дег&гаттаіівсііеп Гогтеп. «ГивШиІіопез Ііп^иае 8іаѵі- 
сае Діаіесіі ѵеіегів.-^- — Словарь Академии Российской.-^ 
Српски Ріечник.-ѵ- 8егЪІ8сЬе ^гаттаіік. Біе ѴегѵѵапД- 
8сЬа11 Дег §егтапІ8скеп ипД 8ІаѵІ8сЬсп 8ргасЬеп. ~ Ргй- 
Іип§ Дег ІІпіегзисЬипдеп иЬег Діе ЕгЬеіѵоІтег Нінрапі- 
еп8.— Моек, телеграф, 1826, ч. VII, № 1, отд. I, с. 65— 
79; № 2, с. 158—165; № 3, с. 254—259; №4, с. 352—367. 

С. 354—359. Рецензия на книгу: «ІозерЬі ВоЬгоѵѵзку іпзіі- 
Іиііопез Інщиае Зіаѵісае Діаіесіі ѵеіегіз, циае цшіш арий Низзоз, 
ЗегЬоз аИозцие гііиз Огаесі, Іиш ариД Иаішаіаз Сіаеоіііаз гііиз 
Ьаііпі Зіаѵоз іп ІіЬгіз засгіз оЬііпеІ, сиш ІаЬиІіз аегі іпсіііз циаі». 
(И. Добровский «Наставления в славянском языке древнего наре- 
чия, находящегося как у русских, сербов и других народов грече- 
ского исповедания, так и у глаголитских далматов латинского ис- 
поведания в церковных книгах». Вена, 1822). Рассуждение о проис- 
хождении старославянского языка и о значении древнейшего сла- 
вянского перевода св. писания для изучения этого языка. Краткое 
изложение содержания грамматической части книги Добровского. 

937. Русская литература в 1850 г. См. ч. II, № 55. 

С. 10. Изложение взглядов Добровского, Максимовича и Нови- 
кова о полногласии как черте, свойственной старославянскому 
языку (См. Максимович М. Начатки русской филологии, 1848. 
Его же: О важнейших особенностях лужицких наречий (рец.) — 
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Москвитянин, 1850, ч. I, № 1; Новиков. О важнейших особенно- 
стях лужицких наречий. 1849). 

938. Руссов С. В. Взгляд на историю трех княжеств: Валахии, 
Молдавии и Бессарабии с II по XIII столетие. — Отеч. зап., 
1828, ч. XXXVI, № 102, окт., с. 90 — 115. 

Рецензия на статью Ю. Венелина «Замечания на сочинение г-на 
Яковенки о Молдавии, Валахии и проч.» (Моек, вести., 1828 ч. X, 
№№ XV, XVI, XVII). С. 102 — 104. Критические замечания по по- 
воду взглядов Венелина на язык первых переводов богослужебных 
книг. 

939. С. С. Литературные привязки.— Вести. Европы, 1830, 
июль, № 13, с. 68—74; окт., № 19 и 20, с. 286—295; 
ноябрь, № 21 и 22, с. 145 — 151. 

С. 293 294. Рассуждение о происхождении и составе церков- 
нославянского языка. — Рец.: Костеша Ф. Замечания на литера- 
турные привязки к статье: «Взгляд на российские летописи в филоло- 
гическом отношении».— Вести. Европы, 1830, авг. № 15 и 16 
с. 305—311. ’ 

940. Савельев А. По поводу диспута В. И. Срезневского,— Спб. 

вед., 1878, № 162, с. 3. 

Сообщение о защите и отзыв о магистерской диссертации 
В. И. Срезневского о древнем славянском переводе псалтыри. 
Замечания о лексике славянского перевода богослужебных книг. 
Толкование значений и этимологии ряда встречающихся в переводах 
слов неславянского происхождения. 

941. Савельев Н. В. Письмо Н. В. Савельева И. П. Боричев- 
скому,— Маяк, 1841, ч. XVII и XVIII, гл. III, с. 45—47. 

Ответ на статью И. П. Боричевского «О древнеславянской пись- 
менности» (Маяк, 1841, ч. XVII и XVIII). С. 41. Замечания о языке 
славянского перевода библии. Доказательства того, что старосла- 
вянский язык не был общим народным языком славян. Возражения 
против мнения И. П. Боричевского о возможности существования 
в IX X вв. народного языка, общего для всех славянских племен. 

942. Скальковский. Участие Одессы в подвигах на поприще 
наук, отечественной истории и словесности. — Сын отеч., 
1842, ч. III, июнь, № 6, отд-ние V, с. 19 — 68. 

С. 64 65. Изложение мнений Тирола, Априлова, Стурдзы 
и Линовского о том, на какой из славянских языков были переве- 
дены первоначально богослужебные книги. (См. Тирол. Несколько 
слов о том, пишут ли сербы буквами своего изобретения. Одесса. 
1841; Априлов. Болгарские книжники, или Какому славянскому 
племени принадлежит кирилловская азбука? Одесса. 1841). 

943. Смирпоз А. {рец.) Старославянская грамматика. Учебник 
для гимназии. Составил М. Колосов. Изд. 4-е Варшава 

1875,— ЖМНП, 1877, ч. СЬХХХІХ, янв., отд. 2, с. 140 

148. 
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Рассуждение о происхождении и характере звуков старосла- 
вянского языка, обозначавшихся буквами /, а, ь, я и а. Замечания 
по отдельным частным вопросам старославянской морфологии. 

944. Соболевский С. Притчи святого Кирилла Философа, 
учителя славянского. — Русск. архив, 1864, № 2, с. 171 — 
177. 


Обзор трудов Бальбина и Абри, посвященных вопросу о дея- 
тельности Кирилла («ЕріЬоте гегит ВоЬетісагит», Рга§ае, 1677. 
«Ма^авіп Епсусіоресііцие», 1806). Рассуждение о том, являлся ли 
Кирилл автором «Книги притч», сохранившейся в Чехии в кирил- 
лическом списке XIV — XV в. 

945. Соединенное заседание Общества любителей российской 
словесности и Славянского комитета 11 мая в память 
Кирилла и Мефодия. [В конце подпись: А. У]. — Моек, 
губ. вед., 1863, № 34, Часть неофиц., с. 126. 

В сообщении о программе заседания — замечания о необосно- 
ванности высказанного в докладе М. П. Погодина мнения о том, что 
Кирилл и Мефодий переводили богослужебные книги непосредствен- 
но на русский язык. 

946. Соловьев М. {реи.) Денница ново-болгарского образова- 
ния. Сочинение Василия Априлова. Одесса. 1841. Іп 8. 
146 и XII. См. ч. II, № 154. 

С. 145. Изложение мнения Априлова о происхождении кирил- 
лицы. 

947. Срезневский И. И. Добавочные заметки о древних глаголи- 
ческих памятниках. — Изв. Археол. об-ва. Т. VI. Спб. 
1868. Отд. I, с. 62 — 67. 

Добавления к статье И. И. Срезневского «Из обозрения глаго- 
лических памятников» (Изв. Археол. об-ва. Т. III — V. Спб. 1861 — 
1865). Дополнительные замечания относительно источников и со- 
держания Македонского листка, Пражских отрывков и приписки 
к служебнику. С. 66 — 67. Общие рассуждения о времени изобрете- 
ния глаголицы. 

948. Срезневский И. И. Древние письмена славянские. — ЖМНП, 

1848, ч. ЫХ, июль, отд. II, с. 18 — 66. 

Исследование о появлении и развитии славянской письмен- 
ности. Разделы: 1. Известия о письменах у славян-язычников. На- 
чало христианской письменности. 2. Письмена кирилловские: 
сказание Черноризца Храбра по Савинскому списку с вариантами 
по другим спискам и с примечаниями. 3. Письмена глагольские: 
сравнение их с кирилловскими. Перечень исторических данных 
■о глаголице. Разбор мнений. Заключение. С. 61 — 66. Публикация 
извлечения из статьи Григоровича (Каз. губ. вед., 1848, № 20) 
об открытом им в Рыльском монастыре (Болгария) житии, содержа- 
щем рассказ о том, что Кирилл нашел в Херсоне уже готовый 
перевод св. писания на русский язык. Предположение о глаголи- 
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ческом характере этого перевода. — Рец. А. Е. Викторова: Лето- 
писи русск. лит. и древн. Т. II, кн. 4. М. 1859. Отд. I, с. 75. 

То же: Отд. отт. 49 с. Без м. и г. 

949. Срезневский И. И. Записка о новых трудах по части филоло- 
гического изучения старославянского языка,— ШМНП 
1851, ч. БХІХ, март, отд. III, с. 53—59. 

Обзор трудов по старославянскому языку Добровского 
Востокова, Шафарика, Копитара и Миклошича. Характеристика 
значения трудов Востокова для изучения старославянского языка. 
Обзор основных проблем современного научного исследования ста- 
рославянского языка. 


950. [Срезневский И. И.] Новое мнение П. П. Шафарика о пись- 
менности глагольской,— ИОРЯС. Т. II. Спб. 1853, с. 299— 
305. 

Подробное изложение содержания исследования Шафарика 
о происхождении глаголицы («Ратаікі ЫаЬоІзкёЬо різетпісітѵі». 
Рга^а, 1853). Доказательства хорватского происхождения глаго- 
лицы. — Рец.: ЖМНП, 1854, ч. ЬХХХІІ, май, отд. VI, с. 86—87. 

951. Срезневский И. И. Новые исследования о наречии старо- 
славянском.— ИОРЯС. Т. I, вып. I. Спб. 1852, с. 11—24. 

Обозрение новых исследований Миклошича по старославян- 
скому языку. Характеристика содержания грамматических запи- 
сок, составленных Миклошичем для его университетских слушате- 
лей. Обзор лексикографических трудов Миклошича и его трудов по 
изданию памятников старославянского языка,— Рец.: Москвитя- 
нин, 1852, т. I, № 4, отд. V, с. 131 — 132. 

952. Срезневский И. И. О глаголитской письменности — См 
ч. I, № 120. 


953. Срезневский И. И. О глаголической рукописи, хранящейся 
в Киевской духовной академии. См. ч. I, № 140. 

954. Срезневский И. И. Палеографические заметки, сделанные 
во время путешествия летом 1860 г. (Из отчета ІІ-му Отде- 
лению Академии). — ИОРЯС. Т. IX, вын. 3. Спб. 1860— 
1861, с. 160—170. 


Определение времени изобретения кириллицы и глаголицы 
тѵ о^шшнии изучения греческих и славянских рукописей 
ІА ХіѴ вв., хранящихся в зарубежных книгохранилищах. 


955. Срезневский И. И. Следы глаголицы в памятниках X в.— 
ИОРЯС. Т. VII, вып. 5. Спб. 1858, с. 337—352. То же под 
пазв.. «Следы глаголицы в X в.» — Изв. Археол. об-ва 
Т. I, вып. 6. Спб. 1859, с. 359—372. 


Анализ глаголической и кирилловской графики. Исследование 
о древности глаголицы и о последующих изменениях глаголических 
знаков. Разыскания о следах глаголицы в памятниках X в., в част- 
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ности, в Договорах Святослава и Игоря. Мнение о том, что эти 
договоры первоначально были написаны глаголицей. Образцы 
глаголических текстов. — Рец. В. И. Межова: Книжн. вести., 1861, 
№ 14—15, с. 218. 

956. Срезневский И. И. Труды Югославянской Академии наук 
и художеств. — Зап. АН. Т. XIV, кн. II. Спб. 1869 г 
с. 103—110. 

С. 106. Изложение содержания «Исследования о численном зна- 
чении буквы а» Берчича (Тр. Югославянской Академии наук и ху- 
дожеств, т. II). 

957. Супрасльская рукопись, содержащая Новгородскую и 
Киевскую сокращенные летописи. Издана Обществом 
истории и древностей российских. Москва, 1836. Рукопись 
Филарета, патриарха московского и всея России, Издана 
П. Мухановым. Москва, 1837 {рец.). — Моек, вед., 1837, 
№ 32, с. 222—223. 

С. 223. Общая характеристика церковнославянского языка со 
стороны его лексического богатства и стилистических средств. 


958. Сухомлинов М. И. История Российской Академии. Вып. 

I— VIII. См. ч. II, № 161.?’ 

Т. XXXVII, с. 335 — 336. Публикация отзыва В. И. Панаева. 
М. Е. Лобанова, В. М. Перевощикова, А. X. Востокова и Б. М, 
Федорова о рукописном труде Рыбушкина «О пользе изучения языка 
славянского», содержащем характеристику основных особенностей 
старославянского языка. С. 351 — 352. Рецензия на «Историю рус- 
ской словесности» Максимовича. Критика мнения Максимовича об 
отрицательном влиянии старославянского языка на русский язык. 
Т. ХІЛІІ, с. 26—28. Изложение взглядов Ломоносова на значение ста- 
рославянского языка в истории развития русского языка. С. 76 — 86, 
218. Характеристика взглядов членов Российской Академии на 
отношения старославянского и русского языков. 

959. Тирол Д. Несколько слов о том, пишут ли сербы буквами 
своего изобретения. — Одесск. вести., 1841, № 27 и 28, 
с. 125—126. 

В связи с разбором рецензии «Отечественных записок» (1840, 
июль) на «Ситнице из Правописания од Петра Поповича» — не- 
подтвержденное доказательствами мнение о сербском происхожде- 
нии азбуки, изобретенной Кириллом и Мефодием. — Рец.: 1) Ап- 
рилов В. Болгарские книжники, или Какому славянскому племе- 
ни собственно принадлежит кирилловская азбука. — Одесск. 
вести., 1841, №№ 38, 39; 2) Линовский В. Несколько замеча- 
ний на статьи г. г. Тирола и Априлова. — Одесск. вести., 1841, 
№№ 46, 47. 
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960. Тревога в ставе классиков.— Сравнительное языкознание 
[В конце подпись: X].— Беседа, 1871, кн. IV, отд. II 
с. 59 — 61. 

С. 61. Замечание о сходстве грамматического строя старосла- 
вянского, древнегреческого и латинского языков. Замечания о роли 
старославянского языка в формировании и обогащении русского 
литературного языка. і 


961. Труды ими. Академии наук по физико-математическим 
и историческим наукам в 1850 г.— Соврем., 1851 т XXVI 
№ 4, отд. VI, с. 184—204. ' ' 

С. 202. Сообщение о прочитанном в Академии 25/Х 1850 г 
докладе Кеппена, посвященном вопросу об изучении древнего языка 
славян* 


962. Ундольский В. М. Об открытии и издании творений Кли- 
мента, епископа словенска (Извлечение из статьи В. М. 

Г, нд ,™ ьского )- ~ Бесе Ды в Об-ве люб. росс. слов. Вып I 
М. 1867. Отд. 1, с. 31—38. ' ‘ 


Исследование о личности и литературных трудах Климента 
автора поучении, найденных в уставном сборнике XIII в. Пере- 
чень творении, несомненно принадлежащих Клименту (по спискам 
ллп А VII вв.). Изложение содержания и характеристика «По- 
хвалы св. Кириллу философу, учителю словенску языку». Изложе- 
ние мнения Шафарика о личности Климента. Сведения о предпола- 
гаемых изданиях его произведений. Публикация отрывков. С. 33. 
Публикация извлечений из 3-го Фрейзингенского отрывка !в рѵс- 

списку Р ХІП Р в ) ЦИИ А ‘ Х ' Востокова ) и 2 - го Слова Климента (по 
То же: Отд. отт. М., тип. Грачева. 8 с. Без г. 


963. Успенский П. Отрывок из путешествия епископа Порфирия 

Успенского в Афонские монастыри и скиты в 1846 г. Тр. 

Киевск. духовн. акад., 1877, т. IV., окт., с. 79— Но! " 

,ѵтт И Л СЛе г?° ВаНИе ° Деятельности Кирилла Каппадокосолунского 
Ш 1 *?■'> Кирилла Катанского (IX в.) и Кирилла Солуно-Римского 
(тл во в области создания славянской письменности,— Рец.: Гильте- 
орандт П. Тезоименитство в истории.— Древн. и нов. Россия, 1878, 
т. і, «п 2 1, с. оЬ — 87. } 7 


964. Учебник русского языка Александра Смирнова. Год первый 
Москва в Унив. типогр. 1848, стр. VI. 187 (рец.) — Сын. 
отеч., 1849, кн. III, март, отд-ние VI, с. 1 — 28. 


, Й С - 4— 8. Обозрение основных трудов по старославянскому языку 
(работы Добровского, Миклошича, Фрёлиха). Рассуждение о необ- 
ходимости углубленного изучения грамматического строя старо- 
славянского языка. 1 ' 


965. Ученые известия.— Русск. инв., 1854, № 202, с. 949 950- 

Яг 203, с. 953—955; № 204, с. 957—959. 
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С. 958 — 959. Критический анализ статьи И. Паплонского 
«Филологические заметки о русском языке в связи с церковносла- 
вянским и другими славянскими наречиями» (ЖМНП, 1854, июнь). 
Изложение мнения Паплонского о характере старославянских 
звуков ъ и ь и его общих замечаний о природе гласных и согласных 
звуков старославянского языка. 

966. Ф. (ргц .) Известия имп. Академии наук по Отделению рус- 

ского языка и словесности. Лист 1-й и 2-й. — Москвитя- 
нин, 1852, т. 1, № 4, отд. V, с. 131 — 132. 

В обзоре содержания статьи И. И. Срезневского «Новые ис- 
следования о наречии старославянском» (ИОРЯС. Т. I, выл. 1. Спб., 
1852) — замечания по отдельным вопросам склонения имен и спря- 
жения глаголов в старославянском языке. 

967. Ф. Б. Журнальная всякая всячина. — Сев. пчела, 1851, 
№ 156, с. 621—623. 

В рецензии на изданный М. А. Оболенским «Летописец Переяс- 
лавля-Суздальского» (М. 1851) — не опирающееся па научные дан- 
ные предположение о времени и условиях возникновения глаго- 
лицы. — Рец.: Отеч. зап., 1851, т. ЬХХѴІІ, авг., отд. VIII, 
с. 209—210. 

968. Филиппов Т. И. (рец.) Статьи, касающиеся славянского 
языка, Виктора Григоровича. Казань. [1852].— Москви- 
тянин, 1852, т. V, № 18, отд. V, с. 68 — 75. 

Обзор содержания и критические замечания о пяти статьях 

B. Григоровича, посвященных рассмотрению основных вопросов 
церковнославянского языка: 1) о значении церковнославянского 
языка; 2) о трудах, касающихся древнего славянского языка до 
М. Смотрицкого; 3) предварительные сведения, касающиеся лите- 
ратуры церковнославянской; 4) о древнейших памятниках церков- 
нославянской литературы; 5) словарь древнеславянских слов, 
извлеченных из 30 рукописей. 

969. Филологические наблюдения Якова Гримма над главнейши- 

ми славянскими наречиями. — ЖМНП, 1845, ч. ХЬѴІ, 
июнь, отд. II, с. 225 — 264. 

Перепечатка предисловия к немецкому переводу «Сербской 
грамматики» Вука Караджича (Лейпциг, 1824). Разделы исследо- 
вания: доисторические судьбы славянства; история возникновения 
славянской письменности; взаимные связи славянских языков; 
распространение сербского языка; сопоставление отдельных явле- 
ний славянских языков с языками греческим и латинским. 

C. 251 — 257. Характеристика звуков ъ и ь в старославянском языке 
со стороны их образования и звучания. Исследование об отраже- 
ниях этих звуков в новых славянских языках. 

970. Хомяков А. Несколько слов о глаголице (Письмо к К. С. 
Аксакову). — Русск. беседа, 1859, т. IV, кн. 16, отд. II, 
с. 1—12. 
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Исследование о влиянии греческой графики на кириллицу и 
глаголицу. Доказательства большей древности кириллицы по 
сравнению с глаголицей. Палеографический анализ отдельных букв 
славянских азбук. 

971. Цветкович К. Главное различие между нынешним сла- 
вянским и сербским языками.— Русск. зритель 1829 
ч. IV, № 15 и 16, с. 168 — 180. 

Замечания о близости сербского и славянского языков. Анализ 
лексических и грамматических различий между языками сербским 
и старославянским. 

972. [Чернышевский Н. Г.] ( рец .) О времени происхождения 
славянских письмен. Сочинение О. Бодянского. Москва. 
1855 г.— Соврем., 1855, т. Б, № з > отд . іу ) С- 7_ц_ 

Критическое изложение мнения Н. Бодянского о времени изо- 
бретения славянской азбуки. Доказательства необходимости изу- 
чения «несравненно значительнейшего» вопроса о том, какому сла- 
вянскому племени принадлежал язык кирилловского перевода 
богослужебных книг. Мнение о методах такого изучения. 

973. Шафарик П. И. Взгляд на древность глагольской пись- 
менности. См. ч. I, № 120. 


974. Шафарик П. И, Взгляд на древность и судьбу глагольской 
письменности. Перевод В. Войтковского.— ЖМНП 1855 
ч. ЬХХѴІІ, июль, отд. II, с. 32-74; авг., с. 75-122 


^Изложение существующих теорий о происхождении славян- 
ской письменности. Исследование о славянских глаголических 
памятниках. Их периодизация. Описание 10 глаголических 
памятников и 5 кирилловских с примесью глаголических букв. 
Исследование о следах глаголицы в правописании и языке кирил- 
ловских памятников. Палеографическое сопоставление некоторых 
кириллических и глаголических букв. Изложение мнений Срез- 
невского, Палаузова и Григоровича о происхождении глаголицы 
Рассуждение о сравнительной древности глаголицы и кириллицы. 
Описание Кроатского (с XII в.) периода глагольской письменности 
Перечень памятников кроатской глаголицы. Библиография. 

То же: Отд. отт. Спб., 1855. 90 с. 


975. Шафарик П. И. Зачатки славянской литературы Болгарии 
(Читано в Королевском чешском ученом обществе П. И. 

іафариком 25 ноября 1847 г.). — Москвитянин, 1848 
Ч ' І 7 Науки> с - 1 ~' 1°; № 4, с. 27—44; ч. III, № 5, 

С . 1 / — Ао. 


МеА^гЕ аК к‘; РИСТИКа п Р° светит т ельской деятельности Кирилла и 
“ е ? оди *. Клемента, епископа Константина, пресвитера Григория 

? лп На За Э меІ а я РХа р Л й ГарСК °-°’ че Р н °Ризца Храбра, царя Симеона 
скимллтрй ™е 0 большей древности глаголицы но сравнению 
с кириллицеи. Сведения о месте хранения древнеславянских рѵко- 

ста С 2 Р тяГ ІХИЗВ0Д ° В - Характеристика восточнославянских изводов 
старославянских рукописен. м 
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976. Шафарик П. И. О происхождении и родине глаголитизма. 
Перевод с немецкого А. Шемякина. Со снимком. — Чт. 
в Об-веист. идревн. росс., 1860. кн.ІѴ, окт. — дек., отд. III, 
с. I— IV, 1—66. 

История изобретешь славянских букв. Характеристика ки- 
риллицы и глаголицы со стороны их состава и времени изобретения. 
Описание разных видов глаголического письма и особенностей гла- 
голических памятников «со стороны правописания, грамматики 
и слога». Исследование о распространении глаголицы и кириллицы 
в различных славянских странах. 

Тоже: Отт. М., 1861. 66 с. 

977. Шафарик П. И. Расцвет славянской письменности в Бул- 
гарин (Читано в Королевском чешском ученом обществе 
25 ноября 1847 г. н. ст.) Перевод с чешского О. Бодян- 
ского. См. ч. I, № 143. 

978. ІПевырев С. П. Общее обозрение развития русской словес- 
ности.— Моек. вед., 1838, № 15, с. 120—123; № 16, 
с. 130—133. 

С. 121. Замечание о чертах сходства церковнославянского и 
греческого языков. 

979. Шевырев С. П. Ответы на рецензии первых двух выпусков 
книги: «История русской словесности, преимущественно 
древней». См. ч. II, № 66. 

С. 116 — 117. Замечания о языке сделанного Кириллом и Ме- 
фодием славянского перевода богослужебных книг. Возражения 
рецензенту «Сына отечества» (1847, янв.). 

980. Шевырев С. П. ( ргц .) Чтения о русском языке Николая 
Греча. Две части. Санктпетербург. І840. В8-ку. Ч. I. С. VI, 
336. Ч. II. С. 404. См. ч, II, № 67. 

С. 172 — 178. Возражение против мнения Греча о характере 
славянских переводов богослужебных книг. Изложение мнений 
Добровского, Калайдовича и К. Экономида. 

981. НІейковский К. О польском правописании. — Киевск. 
курьер, 1862, № 35, с. 234 — 237. 

Разбор брошюры I. КоШкѵзкіе^о «РозЦр і чѵзіесгпозс сігіе- 
йгіпіе кзгіаісепіа зіе ]§гуко\ѵ Зіотапзкісіі гог-ѵѵагапе» (Кі]о\ѵ. 
1862). Критика данного в брошюре описания основных черт старо- 
славянского языка. Доказательства наличия в старославянском 
языке своеобразных особенностей в звуковом составе, в морфоло- 
гии и в синтаксисе. Замечание о следах влияния старославянского 
языка на новые славянские языки. 

982. Шлейхер А. Объяснительная и сравнительная этимология 
церковнославянского языка. Перевод Н. Громова. — Фил. 
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зап., 1879, вып. II, с. 1—30; вып. III, с. 31—54; гып 
ІѴ-Ѵ, с. 55-102. 

Введение. В Отношение славянского языка к другим языкам 
индо-европейской отрасли. II. Отношение церковнославянского 
языка к другим славянским языкам. О начертании звуков в цер- 
ковнославянском языке. Фонетикѣ. Гласные класса — а. Гласные 
класса — і. Гласные класса — и. Дифтонги. Фонетические за- 
коны. Носовые гласные а, я и ослабления я. Гласные в соеди- 
нении с /. Изменения гласных звуков через взаимодействие их. 

983. Эк. С-т (рец.) Опыт исторической грамматики русского язы- 
ка, составл. Ф. Буслаевым. Две части. 1858" (9). — Отеч 
зап., 1859, СХХѴ, авг., отд. III, с . 59—86; т. СХХѴІ, 
сент., с. 1 — 26. 

Характеристика состояния научного изучепия русского и 

старославянского языков в первой половине XIX в. С. 12 17. 

Обзор трудов по изучению церковнославянского языка. Общая 
характеристика церковнославянского языка со стороны его про- 
исхождения и его роли в формировании отдельных славянских 
языков. 

984. Ягич В. История сербско-хорватской литературы. Сочине- 
ние В. Ягича. Перевод с сербско-хорватского. См. ч. I 
№ 145. 

985. Янович Я. Короткий очерк литературной истории старо- 
славянского языка.— Сем. б-ка, 1855, кн. II, ч. IV, с. 224— 
234. 

Характеристика роли старославянского языка в формировании 
и развитии живых славянских языков. Изложение разных точек 
зрения по вопросу о происхождении старославянского языка. Рас- 
суждение об истоках и о времени появления славянской пись- 
менности. 


ИЗДАНИЕ И ИЗУЧЕНИЕ ПАМЯТНИКОВ СТАРОСЛАВЯНСКОГО 
И ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКОГО ЯЗЫКА 

986. А. В. О Реймском славянском евангелии. — Рѵсск. инв 
1841, № 236, с. 928. 

Общее ^ описание рукописи и ее история. Характеристика 
состава Реймсского евангелия. 

987. А[ндреевский И.] О Реймском евангелии. — Сев. пчела 
1840, № 28, с. 111-112. 

ц Перевод на современный язык глаголической приписки к 
Реймсскому евангелию. Толкование темных мест. Рассуждение о 
месте и времени написания кирилловской и глаголической частей 
евангелия, о назначении каждой из этих частей и об их авторах.— 
Рец.: Строев С. Замечания на статью г. А. о Реймеском евангелии.— 
Сев. пчела, 1840, № 33. 
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988. Андреевский И. Письмо к редактору о Реймском еванге- 
лии. — Сын отеч., 1840, т, IV, авг., кн. III, отд. VI, с. 545 — 
551. 


Ответ на статью Строева «Замечания на статью г. 'А. о Рейм- 
ском евангелии» (Сев. пчела, 1840, № 33), содержащую критику 
сделанного Андреевским перевода глаголической приписки к 
Реймсскому евангелию. Мнение о русском происхождении кирил- 
ловской части рукописи. Рассуждение о том, что в статье Строева 
«Славянское евангелие, на котором присягали короли французские» 
(ЖМНП, 1839, янв.) дана более полная характеристика памят- 
ника, чем в исследовании Ганки «Зргачѵа о з1а\ѵапзкіет емщпдеііит 
Ветезі». Изложение содержания статьи П. Дубровского «Замеча- 
ния г. Ганки о Реймском славянском евангелии» (Лит. газ., 1840, 
№ 56). Сопоставление разных написаний в приписке к Реймсскому 
евангелию, содержащихся 1) в снимке с приписки, принадлежащем 
Ястржембскому и опубликованном Срезневским («Предположения 
о Реймском евангелии», Отеч. зап., 1840, кн. 5) и 2) в снимке, при- 
надлежащем Строеву. Толкование приписки. 

989. Бем А. Историко-филологическое исследование о Суп- 
расльской рукописи. См. ч. I, № 86. 

990. Бессонов П. А. {рец.) Описание славянских рукописей 
Московской Синодальной библиотеки. Отдел первый. 
Священное писание. Москва. В Синод, типогр. 1855 г. 
Стр. 1 — 339; введ. I — XIV. — Русск. беседа, 1856, 
т. II, кн. 2, отд. III, с. 1 — 90. 

С. 87 — 89. Характеристика издания. Мнение о необходимости 
сличения глаголических и кирилловских текстов для понимания 
значений отдельных слов старославянского языка. — Рец.: Лобко Л. 
О переводах св. писания. Несколько слов по поводу статьи 
г-на Бессонова о книге «Описание рукописей Синодальной биб- 
лиотеки» (Письмо к редактору). — Русск. беседа, 1858, т.Ш, кн. И, 
отд. V, с. 129—136. 

991. Боголюбский М. Замечания на текст псалтыри по пере- 
воду ЪХХ и славянскому. — Чт. в Моек. Об-ве люб. ду- 
ховн. проев., 1872, кн. IV, отд. I, с. 236 — 253; кн. V, 
с. 300—316; кн. VII, с. 419—428; кн. VIII, с. 17—22, 
кн. IX, с. 132 — 138; кн. X, с. 172 — 180; кн. XI и XII; 
с. 283 — 294; 1873, кн. IV, отд. I, с. 400 — 414; кн. VII, 
с. 36 — 46; кн. XI, с. 464—473; 1874, март, отд. I, с. 352 — 
373; июль, с. 1—19; окт., с. 427 — 444; 1875, июль, отд. I, 
с. 640 — 686; 1877, май, отд. I, с. 425 — 440; 1878, май, отд. I, 
с. 582 — 590; июнь, с. 679 — 709; июль, с. 62 — 74; авг., 
с. 117 — 130; сент., с. 149 — 173; окт., с. 257 — 275; ноябрь, 
с. 451—467. 

Подробный анализ лексики и грамматического строя славян- 
ского перевода псалтыри с еврейского и греческого подлинников. 


223 


592. Бодуэн де-Куртенэ И. А. ( рец .) Исследование языка древ- 
неславянского перевода XIII слов Григория Богослова по 
рукописи Публичной библиотеки XI в. А. Будиловича. 
Спб.*1871. — ЖМНП, 1872,ч. СЬХІІ, авг., отд. И, с. 342— 
363; ч. СБХІѴ, ноябрь, с. 166 — 189. 

Подробное изложение содержания исследования, посвященного 
анализу палеографических черт и грамматических особенностей 
рукописи и сравнению языка славянского перевода с греческим 
оригиналом. Критические замечания по разделам: 1) различение 
звука и буквы при освещении ряда вопросов фонетики старославян- 
ского языка; 2) значение и происхождение «эвфонической вставки»; 
3) освещение ряда частных вопросов старославянской фонетики и 
морфологии («наращение» имен существительных, нотация гласных, 
«подъем» и «падение» гласных и др.); 4) этимологии отдельных 
слов, 5) анализ синтаксических и лексических особенностей языка 
рукописи. 


993. Бодуэн де-Куртенэ И. А. Подробная программа лекций 
И. А. Бодуэна де-Куртенэ в 1877/78 учебном году. См. 
ч. I, № 90. 

594. Бодянский И. М. Акт Зографского монастыря на Афоне 
980 981 г. С двумя литографированными снимками. — 
Чт. в Об-ве ист. и древн. росс., 1873, кн. I, янв. — март, 
отд. III, с. 1—10. 

^Исследование о характере и времени написания кирилличе- 
скои подписи на Зографском акте 980 г. Доказательства древнейшего 
ее происхождения. 

То же: Отд. отт. М., Унив. тип., 1873. 10 с. 

995. Бодянский И. М. Московские глагольские отрывки. — Чт. 
в Об-ве ист. и древн. росс., 1859, кн. I, янв. — март 
отд. III, с. 1—8. 

Описание отрывков. Анализ фонетических особенностей. Ха- 
рактеристика глаголических букв. Литографированный снимок. 

То же: Отд. отт. М., Унив. тип., 1859. 8 с. 

996. Бодянский И. М. Новые открытия в области глаголицы 

См. ч. II, № 811. ' 

Описание, публикация отрывков, общая характеристика и 
замечания о языке глаголических памятников: 1) Клоцевская ру- 
копись XI в.; 2) рукописи, найденные Григоровичем на Афоне 
(с.^334); 3) глаголические отрывки богослужебных текстов XI в. 
найденные Шафариком (с. 541 — 542, 558 — 559); 4) памятники гла- 



997. Буслаев Ф. И. (рец.) Мысли об истории русского языка 
И. Срезневского. Санктпетербург. 1850. См. ч. II, № 820. 
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Рассуждение о происхождении языка вообще, славянски х 
Языков в частности. Доказательства родства славянских языков 
с другими индоевропейскими языками. Сопоставление фонет иче- 
ской и морфологической систем славянских и других индо-е вро- 
пейских языков, преимущественно санскрита. С. 51 — 55. Рассуж- 
дение о целесообразности изучения старославянских памятников 
путем сопоставления их языка с языком греческих оригиналов. 
Характеристика значения исследования языка старославянс ких 
рукописей для научной разработки вопросов истории русского 
языка. 

998. Бычков А. Ф. Известия о Супрасльской рукописи XI в. — 
ИОРЯС. Т. V, вып. 6. Спб. 1856, с. 335 — 336. 

Описание отрывков пергаменной рукописи, доставленной 
Стрельбицким. Обзор содержания и установление времени написа- 
ния. Сличение содержания памятника с содержанием Супрасльской 
рукописи, изданной Миклошичем. 

999. В. К. О Реймском славянском евангелии. — Спб. вед., 
1841, № 224, с. 992—993. 

Общее описание кирилловской и глаголической частей руко- 
писи. История отнрытия памятника. 

1000. Викторов А. Е. Кирилл и Мефодий. Новые источники и 
ученые «труды для истории славянских апостолов. — Кир,- 
Меф. со. [Погодина]. М. 1865, с. 343 — 440. 

Полемика с Гинцелем по вопросу о времени написания, авторе 
и языке Паннонских житий (См. «СезсЫсМе Пег Зіаѵепарозіеі 
СугШ ипй МеШой ипй йег зІаѵізсЬег Ьі1иг§іе». Ѵоп йг. й. А. Сіп- 
геі. Ьеіішегііх. 1857). Обзор содержания Паннонских житий, исто- 
рия рукописи и ее изучение. Изложение мнений Дюммлера и Ун- 
дольского о времени написания и авторе Паннонских житий и об 
их исторической достоверности (См. «І)іе раппонізсЬе Ье^епйе ѵош 
ЬеШ^еп МеПюйіиз». Ѵоп ЕгпзЬ Биштіег. АгсЬіѵ Іііг Кипйе бзіег- 
геісЬізсЬеп СезсЫсМз-ЦиеПеп. \Ѵіеп. 1854. Вапй XIII; Бодян- 
ский И. «Славянорусские сочинения в пергаменном сборнике 
И. Н. Царского». Чт. в Об-ве ист. и древн. росс. № 7. 28/П 1848 
М. 1848). 

1001. Викторов А. Е. Последнее мнение Шафарика о глаголице 
ІІеЬег Зеп ІІгвргап^ ипЗ Зіе НеітаЫі Зез С1а§о1іІізтиз. 
Ѵоп Р. 1. Заіагік. Рга§. 1850). См. ч. II, № 830. 

Обзор содержания работы Шафарика. Т. II, с. 86—89. Крити- 
ческое изложение мнения Шафарика о месте и времени написания 
Пражских отрывков. С. 104 — 109. Замечания о времени написания 
и содержании Проложного (краткого) жития Климента. Изложение 
мнения Бодянского («О времени происхождения славянских пись- 
мен». М. 1855) о языке первоначального текста жития. Характе- 
ристика значения памятника для изучения вопроса об относитель- 
ной древности кириллицы и глаголицы. С. 111, 146—147. Обзор 
содержания Сказания Храбра. Перечень дошедших списков. Ис- 
следование об источниках «Похвального слова Кириллу и Мефо- 
дию». Публикация отрывка из «Похвального слова» по списку 

15 Библиограф, указ., в. 3 
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XIII в. (Московского Успенского собора). Толкование темных 
мест «Слова» (с. 133-138). Т. III, с. 27—29. Сведения о прототипе 
псалтыри Николая Арбского 1222 г. и рассуждение об источни- 
ках приписки к этой псалтыри. С. 51—55. Исследование об источ- 
никах глаголических букв в послесловии к утраченному списку 
толновых пророков Упыря Лихого 1047 г. Толкование значения 
темного места в послесловии Упыря Лихого: искоурилицѣ . 

1002. Воронов А. Главнейшие источники для истории св. Ки- 
рилла и Мефодия. — Тр. Киевск. дух. акад., 1876 т IV 
окт., с. 118—225; 1877, т. 1, янв., с. 76—149; т. II, апр ’ 

с. 143—202; т. III, авг., с. 435—478; сент., с. 666—731. 

С. 183—202. Публикация службы свв. Кириллу и Мефодию по 
Люблянскому бревиарию с разночтениями из «Пространного или 
Паннонского жития св. Константина». С. 436—437. Публикация 
«Слова Кирилла словенца солунского философа болгарского». 

1003. Воронов А. К вопросу об источниках для истории свв. 
Кирилла и Мефодия.— Тр. Киевск. дух. акад. 1878 

т. I, № 1, с. 220—245. 

Ответ на статью И. И. Малышевского «Вопросы критики отно- 
сительно некоторых источников для истории свв. Кирилла и Ме- 
фодия» (Тр. Киевск. дух. акад., 1877, № 12). Рассуждение об источ- 
никах «Пространных или Паннонских житий Кирилла и Мефодия» 
Критическое изложение мнения Малышевского о их славянском 
(болгарском) происхождении. Доказательства греческого проис- 
хождения Паннонских житий,— Рец. М. Колосова- РФВ 1879 
т. II, № 3, с. 147, ’ ’ 


1004. [Востоков А. X.] Дополнения и поправки к известию о 
Супрасльской рукописи XI в. — Библиогр. листы. № 36 
Спб. 1826, с. 533—537. ' ' 


Дополнение к статье А. X. Востокова «Известие о вновь от- 
крытых древних словенских рукописях» (Библиогр. листы. № 14. 
Спб. 1825). Заметки о языке и палеографических особенностях 
Супрасльской рукописи. — Рец.: Карелкин Н. А. X. Востоков. 

ѵД?т е т Н т ая и лите Р ат УРная деятельность,— Отеч. зап. 1855 
т. ХСѴІІІ, янв., отд. II, с. 57—58. ’ 

1005. Востоков А. X. Дополнительные примечания. См ч I 

№ 120 . ’ 


1006. [Востоков А. X.] Известие о вновь открытых древних 
словенских рукописях. — Библиогр. листы. № 14 Спб 
1825, с. 189—200. ' ' 


Сообщение об открытой М. Бобровским Супрасльской руко- 
писи XI в. Палеографический, фонетический и морфологический 
анализ рукописи. Публикация отрывка (См. также [Востоков 
А. АД. Дополнения и поправки к известию о Супрасльской руко- 
писи XI в. Библиогр. листы. № 36. Спб. 1826).- Рец.: Карелкин Н. 

, ‘ Х ', 1 г О г СТ0И у П т? т ученая и лите Р а турная деятельность,— Отеч. 
зап., 1855, т. ХСѴІІІ, янв., отд. II, с. 57—58. 
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1007. Востоков А. X. Литографированный снимок найденного 
в Богемии отрывка славянского евангелия. Замечание 
А. X. Востокова. — ИОРЯС. Т. III, вып. 6. Спб. 1854, 
с. 256. 

Замечания о правописании и времени написания отрывка 
и сопоставление его с текстом Остромирова евангелия. 

1008. [Востоков А. X.] О словенской рукописи XI в., содержа- 
щей перевод творений св. Григория Богослова. — Би- 
блиогр. листы. № 7. Спб. 1825, с. 85 — 91. 

Описание приобретенной имп. Публичной библиотекой сла- 
вянской рукописи XI в. Сличение текста рукописи с сербским 
переводом и греческим подлинником. Публикация отрывка и двух 
приписок на полях рукописи. Филологический и палеографический 
комментарий. — Рец.: Карелкин Н. А. X. Востоков. Его ученая 
и литературная деятельность,— Отеч. зап., 1855, т. ХСѴІІІ, 
янв., отд. И, с. 57 — 58. 

1009. Востоков А. X. Переписка А. X. Востокова в повременном 
порядке с объяснительными примечаниями И. Срезнев- 
ского. См. ч. II, '№ 834. 

Публикация переписки А. X. Востокова с членами Общества 
любителей российской словесности, «Кружка гр. Н. П. Румянцева» и 
другими лицами с 1798 по 1864 г. В письмах — многочисленные 
замечания о памятниках старославянского языка (глаголические 
рукописи, Реймсское евангелие, Супрасльская рукопись, Сказание 
черноризца Храбра и др.). 

1010. Всероссийская этнографическая выставка и славянский 
съезд в мае 1867 г. — Моек, универе, изв., 1866 — 1867, 
№ 8 и 9, отд. II, с. 579—914; № 10, с. 915—1049. 

С. 772. Изложение содержания речи И. И. Срезневского на 
приеме славян в Академии наук. Сообщение о вновь открытом 
памятнике глаголической письменности, являющемся первым 
образчиком глаголицы в тексте ветхого завета. 

1011. Выписки из Пандекта Антиохова XI в. — ИОРЯС. Т. 
VII, вып. 2. Спб. 1858, с. 147 — 155. 

Публикация выписок (сообщены архим. Амфилохием и 
И. И. Срезневским). 

1012. Выписки из протоколов Второго отделения ими. Академии 
наук за июнь месяц 1857 г.— ИОРЯС. Т. VI, вын. 3. 
Спб. 1857, с. 254—256. 

С. 256. Изложение замечаний И. И. Срезневского о языке 
глаголических отрывков, найденных на переплете латинской 
рукописи XI в. 

1013. Вяземский П. П. (рец.) Архив славянской филологии, из- 
даваемый профессором Ягичем (Доклад князя П. И. Вя- 
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земского). — Памяти, древн. письм. Вып. I. Сиб. 1878—1879, 
с. 9—19. 

В обозрении «Архива» за 1875 — 1877 гг. — общая оценка ис- 
следования Ягича о Зографском евангелии. Публикация вступ- 
ления к исследованию. 

1014. Гильфердинг А. Ф. О русской литературной деятельности 
в Галиции в 1855 г. (Письмо к А. И. Кошелеву). См. ч. II, 
№ 841. 

С. 36— 37 . Публикация отрывка из письма В. Ганки. Сообще- 
ние о двух найденных отрывках «глагольской литургии», припле- 
тенных к латинской рукописи XI в. 

1015. Глаголическая рукопись.— Русск. зритель, 1829, ч. V 
№№ XVII, XVIII, XIX и XX, с. 197-198. 

Сообщение о рукописи, принадлежащей А. П. Курбатову. 
Описание внешнего вида. Публикация двух первых стихов 69-го 
псалма. 

1016. Глагольское четвероевангелие В. И. Григоровича. См 

ч. I, № 120. 

1017. Горский А. В. Жития ев. Кирилла и Мефодия.— Кир.— 
Меф. сб. [Погодина]. М. 1865, с.. 5—42. 

Определение времени и места написания и изложение содер- 
жания Паннонских житий. 

1018. Григорович В. И. Из письма В. И. Григоровича к редак- 
тору. См. ч. II, № 842. 

С. 219. Предположение о личности автора «Слова Констан- 
тина Философа». 

1019. Григорович В. И. О древнейших памятниках церковно- 
славянской литературы. См. ч. I, № 110. 

1020. Деятельность Общества любителей древней письменности 
с 25-го ноября 1878 г. по 25-е апреля 1879 г. Доклад секре- 
таря Ф. И. Булгакова].— Памяти, древн. письм. Вып. II. 
Спб. 1878, с. 1—21. 

С- 7 — 8. Сообщение о работе И. И. Срезневского по толкова- 
нию и транскрибированию глаголической рукописи четвероеван- 
гелия, издаваемого В. И. Григоровичем. 

1021 . Древнее известие об Анне Ярославовне и славянское еван- 
гелие в Реймсе.— ЖМНП, 1836, ч. IX, янв., с. 229—230. 

Сообщение о найденном в Реймсе славянском евангелии, 
писанном кириллицею и глаголицею. Краткая история Реймсского 
евангелия. 
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1022. Древние памятники письма и языка югозападных славян. 

См. ч. II, № 853. 

Список и краткое описание старославянских кирилловских 
и глаголических памятников. Замечания о их языке, правописа- 
нии и времени написания. Палеографический анализ. Замечания 
о следах глаголицы в русских рукописях XI— XII вв. В Прило- 
жении — публикация отрывков из евангелия XI в., принадлежа- 
щего имп. Публичной библиотеке, из Супрасльской рукописи и 
из Книги поучений Кирилла Иерусалимского. 

1023. Дубровский П. Замечания г. Ганки о Реймском сла- 
вянском евангелии,— Лит. газ., 1840, № 56, с. 1280 

1290. 

Изложение полемики Строева и Ганки о характере языка Рейм- 
ского евангелия. Мнение Ганки о языке кирилловской и глаголи- 
ческой частей рукописи и доказательства славянского характера 
кирилловской части.— Рец.: Андреевский И. Письмо к редактору о 
Реймском евангелии.— Сын отеч., 1840, т. IV, авг., кн. III, отд. VI,. 
с . 549. 

1024. Дубровский П. Образ богородицы, найденный в языче- 
ской могиле в Силезии в 1817 г. — Моек, наблюдатель, 
1839, ч. II, № 3, отд. VII, с. 1 — 9 [На обл. ошибочно год: 
1838]. 

С. 5 6. Замечание о кирилловской надписи на образе бого- 
родицы X в. как о единственном памятнике церковнославянского 
письма в Польше. Краткий очерк истории замены кириллицы латин- 
ской графикой в польской письменности. 

1025. Дубровский П. Славянские известия. Славяне югозапад- 
ные. — Москвитянин, 1846, ч. II, № 4, с. 177 — 190. 

С. 185. Характеристика изданного В. В. Ганкой Реймсского 
евангелия. 

1026. Заседание Филологического общества. — Голос 1878 
№49, с. 3. 

Сообщение о заседании Филологического общества при Петер- 
бургском университете в феврале 1878 г. Краткое изложение со- 
держания доклада В. П. Ламанского о неизвестных до сих пор 
формах старославянского языка, замеченных им в македонском 
пергаменном евангелии XII в. 

1027 . Заседания имп. Академии наук. Отделение русского языка 
и словесности. Август и сентябрь 1868 г. — Сев. почта, 
1863, № 230, с. 917—918. 

С. 918. Сообщения И. И. Срезневского: 1) о труде архим. 
Амфилохия по изучению древнего славянского перевода грече- 
ского кондакария Синодальной библиотеки; характеристика 
составленного Амфилохием словаря «замечательных слов» славян- 
ского перевода; 2) сообщение о фотографическом снимке с найденной 
в Зографе греческой рукописи 980 г. со славянской надписью того 
же времени. Изложение выводов И. И. Срезневского об основных 
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фонетических и грамматических особенностях языка древних 
юсовых памятников в сравнении с памятниками древнерусского 
письма. 

1028. Заседания имп. Академии наук. Отделение русского 
языка и словесности. Апрель — сентябрь 1872 г. — Сиб. 
вед., 1872, № 301, с. 3. 

Сообщение И. И. Срезневского о письме П. А. Лавровского, 
содержащем известие об открытии Паплонским той части Суп- 
расльской рукописи, которая считалась пропавшей. Сведения о 
месте хранения и дальнейшей судьбе рукописи. 

1029. Заседания Отделения русской и славянской археологии 
имп. Археологического общества [3 февраля 1862 г.]. — 

Моек, вед., 1862, №'40, с. 315—316. 

Сообщение И. И. Срезневского о вновь найденном глаголи- 
ческом календаре Ватиканского евангелия. 

1030. Иванцов-Платонов А. Очерк истории христианства у 
славянских народов. — Вести. Зап. России, 1868, т. IV, 
кн. 12, отд. II, с. 82 — 103. То же: Правосл. обозр., 
1869, т. I, янв., с. 36 — 55; май, с. 661 — 695. 

Рассуждение о языке и графике «росского» перевода еван- 
гелия, найденного Кириллом в древней Тавриде в 858 г. Краткая 
характеристика Реймсского (Сазаво-Эмаусского) евангелия и его 
история со времени написания до XVIII в.). 

1031. Извлечение из протоколов Второго отделения имп. 
Академии наук за декабрь месяц 1855 г. — ИОРЯС. Т. V, 
вып. 1. Спб. 1856, с. 45 — 48. 

С. 46 — 47. Сообщение И. И. Срезневского о полученном от 
П. Шафарика известии о двух вновь найденных глаголических 
листках на переплете латинской рукописи XI в. и глаголическом 
акте 1013 г. 

1032. Извлечение из протоколов Второго отделения имп. Ака- 
демии наук за май месяц [1856 г.]. — ИОРЯС. Т. V, вып. 4. 
Спб. 1856, с. 216—218. 

С. 217. Изложение мнения В. В. Ганки о времени написания 

. латинской рукописи, на переплете которой находятся писанные 
глаголическими буквами светильны (молитвы). 

1033. Извлечение из протоколов заседаний Академии. Отде- 
ление русского языка и словесности. Апрель — сентябрь 
1872 г.— Зап. АН. Т. XXI, кн. I. Спб. 1872, с. 181—184. 

Сообщение И. И. Срезневского об открытии той части Супрасль- 
ской рукописи XI в., которая считалась пропавшею. 
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1034. Извлечение из протоколов заседаний Академии. Отделе- 
ние русского языка и словесности. За сентябрь [1866 г.]. — 
Зап. АН. Т. VIII, кн. I. Спб. 1866, с. 43 — 46. 

В числе сообщений И. И. Срезневского — известие о глаго- 
лическом календаре, находящемся в Ватиканской книге евангель- 
ских чтений. 

1035. Извлечение из протоколов заседаний Академии. Отде- 
ление русского языка и словесности. Ноябрь и декабрь 
1870 г.— Зап. АН. Т. XVIII, кн. II. Спб. 1871, с. 210— 
214. 

Сообщение И. И. Срезневского о полученном им извлечении 
из Зографского трефология XII — XIII в. 

1036. Извлечение из протоколов заседаний Академии. Отделе- 
ние русского языка и словесности. Февраль и март 1869. 
См. ч. II, № 864. 

Сообщения И. И. Срезневского: 1) о получении от А. Ф. Гиль- 
фердинга двух досок старинного переплета с оттиском письма 
древней глаголицы; 2) о получении из Константинополя письма 
архим. Леонида о древних глаголических рукописях. 

1037. Извлечение из протоколов заседаний Академии. Отделе- 
ние русского языка и словесности. Январь — март 1874 г. — 
Зап. АН. Т. XXIII, кн. II. Спб. 1874, с. 295—301., 

Сообщение И. И. Срезневского, содержащее общую характе- 
ристику Супрасльской рукописи. 

о 

1038. Казанский П. С. Сравнительное достоинство списков 
службы св. Кириллу, просветителю славян, принадле- 
жащего г. Григоровичу, и Московской Синодальной би- 
блиотеки. — Кир.-Меф. сб. [Погодина]. М. 1865, с. 297 — 
308. 


Сличение двух списков служб св. Кириллу. Анализ разночте- 
ний. Доказательства большей древности Синодального списка. 
Изложение мнения И. М. Бодянского о языке службы св. Кириллу 
из Сборника Григоровича (См.: «Служба св. Кириллу и Мефодию 
по Синодальному списку». Кир.-Меф. сб. [Погодина]. Спб. 1865; 
Григорович В. И. «Древнеславянский памятник, дополняющий 
Житие славянских апостолов, святых Кирилла и Мефодия». 
Там же.) 

1039. Калайдович К. Ф. Записки важные и мелочные К. Ф. Ка- 
лайдовича [1814]. — Летописи русск. лит. и древн. 
Т. III, кн. 6. М. 1861. Отд. II, с. 81—116. 

Личный дневник К. Ф. Калайдовича. Изложение мнения 
С. П. Румянцева о времени появления первых славянских пере- 
водов богослужебных книг и общая характеристика перевода. 
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1040. Калайдович К. Ф. О времени перевода нашей библии. 

Тр. Об-ва люб. росс. слов. Ч. III. М. 1823, с. 5—14. 

Рассуждение о времени и месте перевода библии на сла- 
вянский язык. Толкование данных летописи и других источников 
по этому вопросу. Доказательства в пользу того, что богослужеб- 
ные книги были переведены на славянский язык Кириллом и 
Мефодием в IX в. 

1041. Качановский В. (рец.) Зографское евангелие, изданное 
В. Ягичем.— (^иаМиог еѵап^еііогит сойех §1а§оІіЬісиз 
оііт 2одгарЬепзІ8 пипс Реігороіііапив. СЬагасЬегіЬиз Су- 
гі11ісІ8 ігапвсгірЬит поііз сгііісіз ргоіецотепіз аррепйі- 
сіЬиз аисЬит абщѵапіе зитші, МіпізЬегіі Вогиззісі ИЬе- 
гаіііаіе есІісШ, V. Іа§іс. Вегоііпі. МБСССЬХХІХ.— ЖМНП 
1879, ч. ССІѴ, авг., отд. II, с. 348—358. 

Рассуждение о необходимости издания памятников старосла- 
вянского языка для изучения строя и состава этого языка и для 
решения вопроса о существовании диалектных различий в старо- 
славянском языке. Критические замечания об издании евангелия. 
Палеографические заметки об опущенных в издании кирилличес- 
ких подписях под изображением апостолов Павла и Петра. Публи- 
кация незначительного по объему отрывка из кириллической 
приписки в конце книги и доказательства неправильности ее 
передачи Ягичем. Примеры неточностей, допущенных при публи- 
кации евангелия. Доказательства ошибочности мнения Ягича о 
преимущественной перед другими памятниками древности Зограф- 
ского евангелия (X — XI в.). Предположение о национальной при- 
надлежности переписчика евангелия. Общая характеристика лек- 
сических и фонетических черт языка Зографского евангелия. 

, То же: Отд. отт. 348—358 с. Без м. и г. 

1042. Качановский В. Мнение преосвященного Порфирия о 
кириллице и глаголице. Восток христианский. Первое 
путешествие в Афонские монастыри и скиты архиманд- 
рита, ныне епископа, Порфирия Упенского в 1846 г. Киев. 
1877. См. ч. II, № 879. 

Рецензия. С. 398. Характеристика правописания отрывков 
из древнеславянского номоканона и патерика, подаренных Пор- 
фирию настоятелем Филофеевского монастыря. С. 403—405. Ха- 
рактеристика основных черт языка Синайского бого служебника 
(глаголическая литургия X в.). Изложение мнения П. Успенского 
о языке служебника. Предположение о хорватском происхожде- 
нии памятника. 

1043. Книжные известия.— Моек, наблюдатель, 1836, ч. VII, 
июнь, кн. 2, с. 581 — 583. 

В перечне новинок литературы — сообщение об издании Ко- 
питаром глаголического кодекса Клоца. Замечания о научном 
значении и древности памятника. 

1044. Колосов М. Зографское евангелие, изданное Ягичем. — 
РФВ, 1879, т. II, № 4, с. 270—280. 
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Рецензия. Анализ важнейших фонетических, морфологических 
и лексических особенностей языка Зографского евангелия. Пред- 
положение о времени его написания. 

1045. Котляревский А. А. Обзор успехов славяноведения за 
последние три года. 1873 — -1875. — Универе, изв. [Киевск.], 
1876, № 7, ч. II, с. 284—303. 

С. 295 — 303. Характеристика изданий и описаний памятников- 
старославянского языка: 1) XIII слов Григория Богослова в 
древнеславянском переводе по рукописи XI в., изд. А. Будилович. 
Спб. 1875; 2) Срезневский И. И. Сказание об антихристе в сла- 
вянских переводах. Спб. 1874; 3) Срерневский И. И. Сведения о 
малоизвестных и неизвестных памятниках (Сб. ОРЯС. Т. XII. 
Спб. 1875); 4) Попов А. Н. Первое прибавление к описанию биб- 
лиотеки А. И. Хлудова. М. 1875; 5) Іа^іб. Орізі х іхѵосіі іг пекоііко 
Іигпозіоѵіпзкісіі гикоріза («Зіагіпе», кн. V и VI); 6) Амфилохий. 
Описание Воскресенской новоиерусалимской библиотеки, с при- 
ложением снимков со всех пергаменных рукописей и некоторых 
писанных на бумаге. М. 1876; 7) Амфилохий. Древнеславянская 
псалтырь XII — XIV вв., с греческим текстом из толковой Феодо- 
ритовой псалтыри X в., с замечаниями по древним памятникам. 
М. 1874; 8) Амфилохий. О самодревнейшем октоихе XI в. юго- 
славянского юсового письма, найденном в 1868 г. А. Ф. Гильфер- 
дингом в Струмнице. М. 1874; 9) Петров Н. Описание рукописей 
Церковно-археологического музея при Киевской духовной ака- 
демии. Киев. 1875; 10) Барсов Е. В. Описание рукописей и книг, 
хранящихся в Выголексинской библиотеке. Спб. 1874. 

1046. Лавровский П. О Реймском евангелии. — Опыты ист,- 
фил. трудов. Спб. 1852, с. 1 — 141. 

История открытия памятника. Мнение о его подлинности и 
древности. Описание системы склонения и спряжения и анализ 
синтаксических особенностей языка Реймсского евангелия. Анализ 
правописания сравнительно с правописанием Остромирова еван- 
гелия. Сличение текстов Реймсского, Остромирова и Ватиканского 
евангелий. Словоуказатель (около 200 слов). — Рец.: 1) Т. И. Фи- 
липпова: Москвитянин, 1852, т. V, № 18, отд. V, с. 75 — 76; 2) Сев. 
пчела, 1852, № 65. 

1047. Лавровский П. Примечание к «Известию». — Варш. уни- 
вере. изв., 1872, № 4, Неофиц. отд., с. 4 — 5. 

Возражение против мнения Паплонского о том, что Супрасль- 
ская рукопись является древнейшим из всех существующих памят- 
ников старославянского языка. (См. Паплонский И. И. Известие 
о Супрасльской рукописи. — Варш. универе, изв., 1872, № 4). 

1048. Ламанекий В. {рец.) Древний славянский перевод псал- 
тыри. Исследование его текста и языка по рукопи- 
сям XI — XIV вв. Вячеслава Срезневского. Спб. 1877. — 
ЖМНП, 1878, ч. СХСѴІІІ, июль, отд. 2, с. 180—205. 

Изложение содержания книги В. Срезневского. С. 185 — 196. 
Критика сделанного В. Срезневским анализа языка псалтыри. 
Мнение о том, что Срезневским использовано недостаточное коли- 
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чество существующих списков псалтыри. Рассуждение о целесо- 
образности привлечения к исследованию бумажных списков XV — 
XVI вв. 

1049. Летопись имп. Археологического общества. Извлечение 
из протоколов заседаний. Заседания Отделения русской 

и славянской археологии. [Февраль — май 1862 г.]. 

Изв. Археол. об-ва. Т. IV, вын. 3. Спб. 1863, с. 254—267. 

С. 258. Сообщение И. И. Срезневского о глаголическом кален- 
даре Ватиканского евангелия. 

1050. Летопись имп. Археологического общества. Извлечение 
из протоколов заседаний. Заседание Отделения русской 
и славянской археологии. 4 ноября 1861 г. — Изв. * Архе- 
ол. об-ва. Т. IV, вып. 1. Спб. 1863, с. 88—92. 

С. 89. Сообщение И. И. Срезневского о вновь открытом глаголи- 
ческом памятнике, принадлежащем В. И. Григоровичу. 

1051. Летопись имп. Археологического общества. Извлечение 
из протоколов заседаний. Чрезвычайное общее собрание 
3 марта 1864 г. Общее собрание 9 апреля 1864 г. — Изв. 
Археол. об-ва. Т. V, вып. 5. Спб. 1865, с. 388—400. 

С. 398. Сообщение о получении от архим. Антонина (Констан- 
тинополь) факсимиле двух страниц двух древних славянских 
служебников. 

1052. Любопытное дополнение к известиям о славянском 
евангелии, находившемся в Реймсе.— Сын. отеч., 1839, 
т. VIII, апр., отд. VI, о. 70 — 71. 

Возражение против мнения С. М. Строева о ложности сведений 
С. де Саси о Реймсском евангелии (См. Строев С. М. Славянское 
евангелие, на котором присягали короли французские при своем 
короновании. — ЖМНП, 1839, янв.). Общие сведения о Реймсском 
евангелии. 

1053. Макушев В. В. О римско-католическом миссале, писан- 
ном глаголицею в Чехии (Дополнение к 1 чтению).— 
Фил. зап., 1878, вып. III, с. 64—69. 

Сообщение о результатах изучения И. И. Срезневским Анто- 
ниновского миссала, открытого в 1874 г. Характеристика состава 
и содержания рукописи, ее источников, языка, начертаний букв 
л правописания. Критический разбор выводов Срезневского об 
отражении в рукописи носовых звуков, твердых и мягких слогов 
и о последовательном употреблении древних грамматических форм. 
Толкование значений отдельных слов и выражений памятника. 
Мнение о близости Антониновского миссала к Пражским отрывкам. 

1054. Макушев В. В. ( рец .) Ооситепіа Ьізіогіае сіігоаіісае 
регіоЗит апіідиит іПивігапІіа соііедіі, Йі§еззі1, ехріі- 
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сиіЬ Бг. Гг. Паскі, Асайетіае зосіиз огсііпагіиз. 2а§гаЬіае, 
1877. XIII +544 р.р.— РФВ, 1879, т. I, № 1, с. 107—108. 

Публикация кириллицей глаголического текста 1100 г. в 
чтении, предложенном Ф. Рачки. Мнение об ошибочности чтения 
отдельных слов. — Рец.: Рачки Ф. Заметка на рецензию пр. Ма- 
кушева. — РФВ, 1879, т. II, № 3, с. 45 — 46. 

1055. Невоструев К. И. Записка о переводе евангелия на сла- 
вянский язык, сделанном св. Кириллом и Мефодием (Чи- 
тана в торжественном собрании Общества любителей 
русской словесности по случаю тысящелетнего юбилея 
христианства и письменности у славян, 11 мая 1863 г.). — 
Кир.-Меф. сб. [Погодина]. М. 1865, с. 209 — -234. 

С. 231 — 233. Замечания о языке древнейшего славянского 
перевода евангелия. 

1056. О драме «Россия и Баторий», соч. барона Розена [В кон- 
це подпись: Пп.]. — Лит. прибавл. к Русск. инв., 1834, 
ч. XIII, № 12, с. 91—95; № 13, с. 99—104; № 14, с. 107— 
112 . 

С. 109—110. Характеристика языка славянского перевода 
библии, сделанного Кириллом и Мефодием. 

1057. Оболенский М. А. Новое свидетельство о родопочитании. — 
ИОРЯС. Т. IV, вып. 3. Спб. 1855, с. 171—176, 

Публикация выписки из древнеславянского перевода хроники 
Малалы. Лингвистический комментарий. В приписке И. И. Срез- 
невского — сличение славянского перевода отрывка с текстом 
Хроники Амартола и греческого оригинала. Замечания о языке 
славянского перевода. — Рец.: ЖМНП, 1855, ч. ЬХХХѴІІІ, окт., 
отд. VI, с. 1 — 2. 

1058. Отдельные листы Супрасльской рукописи. — Памяти, 
древн. письм. Вып. II. Спб. 1880, с. 141 — 145. 

Описание изданных Обществом любителей древней письмен- 
ности 4-х тетрадей из Супрасльской рукописи XI в. Краткая исто- 
рия открытия, изучения и издания памятника. 

1059. Паплонскин И. И. Известие о Супрасльской рукописи. — 
Варш. универе, изв., 1872, № 4, Неофиц. отд., с. 1—5. 

История открытия и изучения памятника. Мнение о том, что 
Супрасльская рукопись является древнейшим из всех памятников 
старославянского языка. В примечании П. Лавровского (с. 4 — 5) — 
опровержение этого мнения на основании анализа палеографи- 
ческих и фонетических особенностей рукописи. 

1060. Паплонский М. О Реймском евангелии. — ЖМНП, 1848; 
ч. ЬѴІІ, февр., отд. II, с. 105 — 156; март, с. 191 — 251; 
ч. ЬѴІІІ, апр., отд. II, с. 1 — 31. 
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История издания и изучения памятника. Публикация «Исто- 
РД'/о СК °У° вве Д ения>> Копитара. Характеристика издания Ганки 
(1846 г.). Публикация значительного числа отрывков в сопостав- 
лении с Остромировым евангелием. Лингвистический коммента- 
рии. Анализ фонетических и морфологических особенностей языка 
памятника. Публикация отрывков из глаголической части Реймс- 
ского евангелия. 

1061. Петкович К. Д. Известия К. Д. Петковича о рукописях 
Зографского Святогорского монастыря.— ИОРЯС. Т. II 
вып. 9. Спб. 1853, с. 312—313. 

Описание 7 старославянских (глаголических и кириллов- 
ских) рукописей, хранящихся в Зографском монастыре. 

1062. Пигулевский И. Деятельность свв. Константина (Кирилла) 
и Мефодия среди фракийских, македонских и булгарских 
славян. Сочинение студента историко-филологического 
факультета И. Пигулевского, удостоенное золотой меда- 
ли. См. ч. II, № 919. 

С, 7—9. Замечания о языке славянских переводов богослужеб- 
ных книг. Изложение мнений Дубровского, Востокова Шафарика 
и Бодянского. 

1063. Погодин М. П. {рец.) Описание памятников славянорус- 

ской литературы, хранящихся в публичных библиотеках 
Германии и Франции, со снимками из рукописей. Составле- 
но Сергеем Строевым. Издал Павел Строев. Москва. В тип. 
С. Селивановского. 1841. С. XIII, 175 и пять таблиц со 
снимками. — Москвитянин, 1841, ч. III, № 6, с. 490 498. 

Критический разбор описания Реймсского евангелия. Мнение 
о времени его написания, история открытия, хранения и изучения 
рукописи. Критические замечания о применяемых С. Строевым 
методах определения времени написания памятников. 

1064. Потебня А. А. Заметки по исторической грамматике рус- 
ского языка. См. ч. II, № 48. 

С. 320. Сравнительная характеристика языка Ассеманиева 
и Остромирова евангелий. 

1065. Протоколы заседаний Московского Археологического об- 
щества,— Древности. Т. VIII. м. 1880. Отд. V, с. 1—74. 

С. 42. Сообщение о чтении архим. Амфилохием извлечений из 
его исследования об Охридском апостоле (XI в.). Палеографи- 
ческий анализ рукописи. 

1066. Протоколы заседаний Совета имп. Новороссийского уни- 
верситета. Заседание 24 января 1880 г.— Зап. Новоросс. 
ун-та. Т. XXXI. Одесса. 1880. Ч. I, с. 1—17. 
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С. 12—13. Сообщение проф. А. Кочубинского о славянской 
пергаменной рукописи, хранящейся у А. А. Кахно (евангельские 
чтения кирилловского уставного письма XII в.). 

1067. Протоколы заседаний съезда. 7. Заседания VI Отделения. 
Памятники языка и письма. Второе заседание, 9 августа 
[1874 г.]. — Тр. III Археол. съезда. 1874. Т. I. Киев. 1878, 

с. ЬХ— ЪХІІ. 

С. ЬХІ. Сообщение о реферате И. И. Срезневского «О глаго- 
лической рукописи, хранящейся в Киевской духовной академии», 
и о реферате Л. Леже. «О некоторых отрывках славянского письма, 
хранящихся в Турской библиотеке».— Рец.: Жданов. Литература 
«Слова о полку Игореве».— Универе, изв. [Киевск.1, 1880, № 8, 
ч. II, с. 319. 

1068. Пыпин А. Вячеслав Ганка. — Соврем., 1861, т. ЬХХХѴІ, 
№ 3, отд. II, с. 1 — 40. 

С. 25 — 26. История открытия и изучения Реймсского евангелия. 

1069. Рачки Ф. Заметка на рецензию пр. Макушева. — РФВ, 
1879, т. II, № 3, с.. 45-46. 

Возражение против замечаний В. В. Макушева (РФВ, 1879, 

т. I, № 1) об ошибочности предложенных Рачки толкований слов 
в глаголическом памятнике 1100 г. 

1070. Реймское славянское евангелие. — Сев. пчела, 1859, №19 
с. 73. 

Описание Реймсского евангелия, сведения о времени написания, 
месте хранения рукописи и личности переписчика. 

1071. Ст. Р. О Кормчей книге (Письмо к его превосходитель- 
ству XX).— Сын отеч. и Сев. архив, 1829, т. V, № XXVIII, 
отд. II, с. 83 — 97. 

Рецензия на «Обозрение Кормчей книги в историческом виде» 
Розенкампфа (М. 1829). С. 89—91. Изложение мнения Розенкамп- 
фа о языке первых переводов церковных книг. 

1072. Сборник древнеболгарских памятников. — Финск. вести., 
1847, т. XIX, № 7, отд. VI, с. 18. 

Сообщение о предполагаемом акад. Куником издании «Мате- 
риалов для узнания древнеболгарского языка и литературы». 

1073. Слова Григория Богослова. — ИОРЯС. Т. II, вып. 8. Спб. 
1853, с. 247—255; т. III, вып. I. Спб. 1854, с. 27 — 38. 

Сообщение о работе А. X. Востокова по изучению рукописи 
Слов Григория Богослова. Описание рукописи. Замечания о языке 
и правописании. Публикация извлечений. 

1074. Срезневский И. И. Ватиканское глаголическое евангелие. — 
ИОРЯС. Т. X, вып. 2. Спб. 1861—1863, с. 160. 
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Замечания о составе и языке Ассеманова списка евангель- 
ских чтений. 

1075. Срезневский И. И. Выписки из списка Пандекта Антио- 
хова XI в.— ИОРЯС. Т. VII, вып. 1. Спб. 1858, с. 41—48. 

Описание рукописи, палеографические замечания, определе- 
ние времени написания. Публикация отрывков. Замечания о 
имеющихся списках славянских переводов памятника. 

1076. Срезневский И. И. Глаголические буквы на Иверской 
грамоте 982 г,— ИОРЯС. Т. X, вып. 1. Спб. 1861—1863 
с. 78—80. 

Описание внешнего вида грамоты, хранящейся в Афонском 
монастыре. Воспроизведение 9 греческих и 1 глаголической над- 
писи. Палеографический анализ глаголической надписи. 

1077. Срезневский И. И. Добавочные заметки о древних глаго- 
лических памятниках. См. ч. II, № 947 . 

Добавления к статье И. И. Срезневского «Из обозрения гла- 
голических памятников» (Изв. Археол. об-ва. Т. III— У. Спб. 
1^61 1865). Дополнительные замечания о Македонском листке, 

Пражских отрывках и о приписке к служебнику. Общее рассуж- 
дение о древности Глаголицы. 

1078. Срезневский И. И. Донесение адъюнкта Срезневского 

г. министру народного просвещения из Вены от 8(20) фев- 
раля 1841 г,- ЖМНП, 1841, ч. XXXI, авг., отд IV 
с. 9—36. ’ 

С. 26 29. Рассуждение о характере кириллических приписок 
на латинской рукописи IX в., хранящейся в Брно. 

1079. Срезневский И. И. Древние славянские памятники юсо- 
вого письма, с описанием их и с замечаниями об особен- 
ностях их правописания и языка. См. ч. I, № 139. 

1080. Срезневский И. И. Еще несколько выписок к вопросу о 
Пражских глаголических отрывках. — ИОРЯС. Т. VII 
вып. 3. Спб. 1858, с. 217—219. 

Сообщение о глаголических отрывках, найденных в Цветной 
триоди XII — XIII вв. Публикация отрывков. 

1081. Срезневский И. И. Замечания академика И. И. Срезнев- 
ского о словаре славянских наречий. — Сб ст чит в 
ОРЯС. Т. I, № 2. Спб. 1867, с. 6—40. 

С. 17 — 24. Характеристика словаря церковнославянского языка 
А. X. Востокова (т. I— II. Спб. 1858—1861) и Ьехісоп’а Раіеозіо- 
ѵешсо-Сгаесо-ВаЬіпит Миклошича (ѴіпйоЬ. 1862—1865) со 
стороны их состава и полноты отражения старославянской лек- 
сики. Рассуждение о методах исследования языка памятников 
старославянского языка. 
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1082. Срезневский И. И. Из обозрения глаголических памятни- 
ков [С 9 листами снимков]. — Изв. Археол. об-ва. Т. III, 
вып. 1. Спб. 1861, с. 1—18; вып. 3, с. 185—198; вып. 6, с. 
437—457; т. IV, вып. 1. Спб. 1863, с. 1—16; вып. 2, с. 
93—119; вып. 3, с. 197—201; вып. 4, с. 273—308; вып. 5, 
с. 379—394; вып. 6, с. 489—497; т. V, вып. 1. Спб. 1865, 
с. 1 — 12; вып. 2, с. 65 — 80. 

История открытия и публикации в отрывках глаголического 
«АЪесепагіит Ви%тсит» (XI— XII в.). Исследование о древности 
глаголического письма на материале Иверской грамоты 982 г. и 
кирилловских рукописей с глаголическими буквами (XI в.). Сли- 
чение «АЪесепагіит Виі^агісит» с Зографским евангелием и древ- 
нейшими кирилловскими и глаголическими азбуками X — XIII вв. 
История открытия, палеографическое и лингвистическое описание 
и публикация отрывков из глаголических и кирилловских памят- 
ников: 1. Пражские отрывки XI в. с разночтениями из древне- 
русских памятников. 2. Отрывки из Ватиканского евангелия в 
сравнении с Остромировым евангелием. Сличение с греческим под- 
линником. 3. Отрывки из Охридского евангелия с дополнениями 
из Ватиканского и Зографского евангелий. 4. Отрывки из Григо- 
ровичева четвероевангелия. 5. Десять отрывков из Зографского 
евангелия. Разночтения по Григоровичеву и Ватиканскому четве- 
роевангелиям. Описание и публикация приписок к Зографскому 
евангелию. 6. Листки Михановича с разночтениями по Зографскому 
евангелию. 7. Сборник поучений гр. Клоца (Оіадоіііа Сіогіапиз). 
Сопоставление с Супрасльской рукописью. 8. Македонский листок. 
9. Григоровичев отрывок. 10. Три отрывка из служебника с двумя 
приписками. Сопоставление с древними греческими и славянорус- 
скими служебниками. Анализ глаголических письмен кирилловских 
рукописей XIII— XVI вв. 

То же (не полностью): Отд. отт. подназв.: «Древние гла- 
голические памятники. I— VI». Спб., тип. Акад наѵк 
1861—1862. 154 с. У ’ 

1083. Срезневский И. И. Известие о глаголическом четвероеван- 
гелии Зографского монастыря. См. ч. I, № 120. 

1084. Срезневский И. И. Издания Реймского евангелия (ТехЬе 
(Іи баете).— Москвитянин, 1846, ч. IV, № 8, с. 152—167. 

Описание парижского издания Б. Сильвестра и издания Ганки. 
История рукописи по исследованиям Ганки. Замечания о времени 
написания и авторе рукописи. Публикация отрывков из кирил- 
ловской части рукописи. г 

1085. Срезневский И. И. Несколько припоминаний о Супра- 
сльской рукописи XI в.— Зап. АН. Т. XXI, К н. II. Спб. 
1872, с. 334—336. То же: Сб. ОРЯС. Т. X. Спб 1873 с 
ХХХІІ-ХХХІѴ. 

История изучения и издания Супрасльской рукописи. 

То же: Отд. отт. [Спб., тип. Акад. наук, 1872]. 3 с. 
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1086. Срезневский И. И. О глаголической рукописи, хранящей- 
ся в Киевской духовной академии. См. ч. I, № 140. 

1087. Срезневский И. И. Отрывки из древнего глаголического 
служебника. — Зап. АН. Т. IV, кн. I. Спб. 1863, с. 20 44. 

Описание вновь открытых глаголических листков, вывезен- 
ных из Синая в 1853 г. Полный текст, перевод кириллицей, сличе- 
ние с греческим подлинником и с древними кирилловскими чте- 
ниями. Палеографическое описание и грамматический анализ. 
В приложении — перечень всех известных глаголических руко- 
писей богослужебных книг. 

1088. Срезневский И. И. Предположения о Реймском евангелии. 
Новости литератур славянских (Из письма к редактору 
«Отечественных записок»). — Отеч. зап., 1840, т. X, май, 
отд . VII, с. 1 — 10. 

С. 1—6. Рецензия на книгу 1. Ь. С. ІазІгг§Ьзк’ого «N01106 
вит 1е ІехЬе <1и васте», содержащую описание Реймсского евангелия, 
мнение о времени его написания и историю открытия и изучения 
рукописи. Публикация кирилловской приписки к Реймсскому 
евангелию. Лингвистический комментарий. — Рец. : Андреевский И. 
Письмо к редактору о Реймсском евангелии. — Сын отеч., 1840, 
т. IV, авг., кн. III, отд. VI, с. 549 — 551. 

1089. Срезневский И. И. [Примечания к статье В. И. Григоро- 
вича «О древнейших памятниках церковнославянских»]. — 
ИОРЯС. Т. I, вып. 3. Спб. 1852, с. 102—104. 

Замечания о палеографических, фонетических, морфологиче- 
ских и лексических особенностях Ватиканского евангелия и 
глаголического евангелия, хранящегося у В. И. Григоровича. 

1090. Срезневский И. И. Сведения и заметки о малоизвестных 
и неизвестных памятниках. — Зап. АН. Т. VI, кн. I. Спб. 
1864, с. 93—111; т. VI, кн. II. Спб. 1865, с. 272—278; т. VII, 
кн. II. Спб. 1865, с. 134—194; т. IX, кн. I. Спб. 1866. При- 
лож., с. 1 — 96; т. IX, кн. II. Спб. 1866. Прилож., с. 1—88; 
т. XI, кн. I. Спб. 1867. Прилож., с. 1 — 100; т. XX, кн. I. 
Спб. 1871. Прилож., с. 1 — 104; т. XXII, кн. I. Спб. 1873. 
Прилож., с. 105—216; т. XXIV, кн. II. Спб. 1874. Прилож., 
с 217—391; т. XXVIII, кн. I. Спб. 1876. Прилож., с. 393— 
560; т. XXXIV, кн. II. Спб. 1879. Прилож., с. 1—192. 

Описание, история открытия и изучения, подробный палео- 
графический и лингвистический комментарий и публикация значи- 
тельных по объему отрывков и целых текстов следующих памят- 
ников старославянского языка: Глаголический список поучений 
Ефрема Сирина (т. VII, кн. II, с. 134—144); календарь из Ватикан- 
ского глаголического евангелия (т. IX, кн. I, с. 49 — 64); одна из 
Фрейзингенских статей и поучение Климента (т. IX, кн. II, с. 
58—60); Туровские евангельские листы XI в. (т. XXII, кн. I, 
с. 105—136); Слово Иоанна Златоуста из глаголического сборника 
(т. XXVIII, кн. I, с. 440—446); глаголические отрывки из книги 
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апостольских чтений (т. XXVIII, кн. I, с. 490 — 493); римско-ка- 
толический миссал в древнем глаголическом списке (т. XXVIII, 
кн. I, с. 529— 545).— Рец. : 1) Изв. Архсол. об-ва. Т. VI. Спб. 
1868. Отд. 2, с. 98 — 101; 2) Котляревский. Обзор успехов славя- 
новедения за последние три года. 1873 — 1875. — Универе, изв. 
[Киевск.], 1876, № 7, ч. II, с. 297—299. 

1091. Срезневский И. И. Сведения и заметки о малоизвестных 
и неизвестных памятниках. — Сб. ОРЯС. Т. XII, № 1. 
Спб. 1874, с. 1—391; т. XV, № 2. Спб. 1876, с. 392—579; 
т. XX, № 4. Спб. 1879, с. 1—192; т, XXII, № 5. Спб. 1881, 
с. 1—25. 

Описание, история открытия и изучения, палеографическая 
и лингвистическая характеристика и публикация отрывков или 
целых памятников старославянского и древнего юсового письма: 
1) Туровские евангельские листы XI в. 2) Четвероевангелие юсо- 
вого письма 1273 г. 3) Отрывок из книги юсового письма 1277 г. 
4) Слово Иоанна Златоуста из глаголического сборника. 5) Отрывок 
из глаголической книги апостольских чтений. 6) Македонская 
книга апостольских чтений. 7) Апокрифические жития святых 
в глаголических списках. 8) Соборное послание Иакова по древ- 
ним спискам. 9) Римско-католический миссал в древнем глаголи- 
ческом списке. 10) Стаматовское четвероевангелие. 11) Патерик 
Синайский. — Рец.: Отчет о деятельности Второго Отделения имп. 
Академии наук за 1880 г., составленный А. Ф. Бычковым и чи- 
танный им в торжественном собрании имп. Академии наук 29 де- 
кабря 1880 г.— Сб. ОРЯС. Т. XXII, № 6. Спб. 1881, с. 54—56. 

1092. Срезневский И. И. Светильны из древней глаголической 
рукописи. — ИОРЯС. Т. V, вып. 1. Спб. 1856, с. 48 50. 

Публикация глаголических приписок на переплете латинской 
рукописи XI в. Лингвистический комментарий. 

1093. Срезневский И. И. Слова Григория Богослова. Чтение и 
объяснение X слова. См. ч. I, № 120. 

1094. Срезневский И. И. Список с подлинника древнего гла- 
голического миссала Киевской духовной академии ки- 
рилловскими буквами. — Тр. III Археол. съезда. 1874. 
Т. II. Киев. 1878. Прилож., с. 185—197. 

Публикация старославянского кириллического текста и ла- 
тинского подлинника. Лингвистический комментарий. 

1095. Срезневский И. И. (рец.) С1а§о1іІІ8сЬе Рга^тепіе. Негаив- 
яеяеЬеп ѵоп Г)г. К. А. С. НоПег ипсі Вг. Р. I. ЗаГагік. 
р га ^. 1857. С. 1—62,— ИОРЯС. Т. VI, вып. 2. Спб. 1857, 
с. 171-179. 

Публикация двух глаголических листков, найденных на пере- 
плете латинской рукописи XI в. Сопоставление с постным сти- 
хирарем Новгородской Софийской библиотеки (XI— XII в.) и с 
триодью Саввы Грецина (нач. XIII в.). Анализ языка и графики 
глаголических отрывков. 


16 Библиограф, указ., в. 3 
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1096. Строев С. М. Замечания на статью г. А. о Реймском еван- 
гелии. — Сев. пчела, 1840, № 33, с. 129. 

Критика сделанного [И.] А[ндреевским] перевода глаголи- 
ческой приписки к Реймскому евангелию (См. А[ндреевский]. 
О Реймсском евангелии. Сев. пчела, 1840, № 28). Поправки к пред- 
ложенным Андреевским толкованиям темных мест приписки.— 
Рец.: Андреевский И. Письмо к редактору о Реймском еван- 
гелии. — Сын отеч., 1840, т. IV, авг., кн. III, отд. VI, с. 
545—551. 

1097. Строев С. М. Несколько слов о глаголической части сла- 
вянской рукописи, на которой присягали короли фран- 
цузские при короновании своем (Из письма в Вену к***). 
Сев. пчела, 1839, № 260, с. 1037 — 1038. 

Общее рассуждение о составе Реймсского евангелия и о соот- 
ношении его кирилловской и глаголической частей. Краткая исто- 
рия рукописи и сведения о времени ее написания. Публикация 
глаголических отрывков. — Рец.: Андреевский И. Письмо к ре- 
дактору о Реймсском евангелии. — Сын отеч., 1840, т. IV, авг., 
кн. III, отд. VI, с. 545—551. 

1098. Строев С. М. Письмо к В. В. Ганке, в Прагу. — Сев. пчела, 
1840, № 41, с. 161—162. 

Возражение В. Ганке по вопросу об авторе и времени написа- 
ния кирилловской части Реймсского евангелия. 

1099. Строев С. М. Славянское евангелие, на котором прися- 
гали короли французские при своем короновании. — 
ЖМНП, 1839, ч. XXI, янв., отд. II, с. 78 — 103. 

История открытия и изучения Реймсского евангелия. Харак- 
теристика содержания. Палеографическое описание. В начале 
книжки — снимок с одного листа евангелия. — Рец.: 1) Любо- 
пытное дополнение к известиям о славянском евангелии, находив- 
шемся в Реймсе.— Сын отеч., 1839, т. VII, апр., отд. VI, с. 70; 
2) Андреевский И. Письмо к редактору о Реймсском евангелии. — 
Сын отеч., 1840, т. IV, авг., кн. III, отд. VI, с. 545 — 551. 

1100. Сухомлинов М. И. История Российской Академии. Вып. 
I— VIII. См. ч. II, № 161. 

Т. XXXVII, с. 275 — 278. Публикация документов, содержащих 
характеристику «Исследования о славянском переводе священного 
писания» митр. Евгения. 

1101. Ундольский В. М. Об открытии и издании творений Кли- 
мента, епископа словенска (Извлечение из статьи В. М. 
Ундольского). См. ч. II, № 962. 

С. 33.^ Публикация выдержек из 3-го Фрейзингенского отрывка 
(в русской транскрипции А. X. Востокова) и 2-го слова Климента 
(по списку XIII в.). 
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1102. Успенский П. Известие о глаголической псалтыри, хра- 
нящейся в библиотеке Синайского монастыря. Изв. 
Археол. об-ва. Т. V, вып. I. Спб. 1865, с. 19 20. 

Описание псалтыри. Предположение о месте и времени ее 
написания. 

1103. Успенский П. Суждение об Афоно-Иверском акте 982 г. 
и о глаголической подписи на нем попа Гиоргия. — Изв. 
Археол. об-ва. Т. V, вып. 1. Спб. 1865, с. 13 — 19. 

Описание Афоно-Иверского акта и глаголической надписи на 
нем. Воспроизведение надписи. Исторический комментарий. Об- 
щее рассуждение о древности глаголического письма. 

1104. Филарет, митр. Толкование ІІ-го псалма, составленное 
Филаретом, митрополитом московским. — Чт. в Об-ве 
люб. духовн. проев., 1873, кн. I, отд. I, с. 1 — 27. 

Толкование значений ряда слов и выражений псалма. Сопо- 
ставление с греческим подлинником. 

1105. НІафарик П. Взгляд на древность и судьбу глагольской 
письменности. Перевод В. Войтковского. См. ч. II, № 974. 

Перечень и описание 10 глаголических памятников и 5 ки- 
риллических с примесью глаголических букв. Перечень И ки- 
риллических памятников, отразивших следы глаголицы в пра- 
вописании и языке. Сведения о письменных памятниках кроатской 
глаголицы. 

1106. Якимов И. Критические исследования текста славянского 
перевода Ветхого завета в его 'зависимости от текста пере- 
вода семидесяти толковников. — Христ. чт., 1878, ч. I, 
май — июнь, с. 706 — 742; ч. II, июль — авг., с. 235 250; 
сент. — окт., с. 314 — 340; ноябрь — -дек., с. 536 562. 

Подробный анализ перевода священных книг ветхого завета 
с греческого на славянский язык. 

1107. Еѵапдеііа 81аѵісе циШив оііт іп ге^ит Ггапеогит оіев 
§асго типчепйогит 80 ІетшЪи 8 иіі 80 ІеЪаі Ессіевіа Ее- 
теп8Ін ѵиі^о Техів йи 8асге ай ехетріагів вішіШийшет 
йезегірзіі еі еіійіі I. В. 8і1ѵез1ге, Огй. 8. вге§; т. и. еіс. 
Еѵап^еііа Еаііпе ѵегШ еапйенннге іпіегргеіаііопет Ьа- 
Ппат е ге^іопе ай]есіі В. Корііаг, Аи§. Аизігіае Ітр. 
а ЫЫіоІЬ. Раіаі. СшЯойіа, еіс. Париж, 1843 г., в типо- 
графии Ф. Дидота в 4-ю д. л., выпуски 1 — 8 [В конце под- 
пись: 22] ( рец .) — Сев. пчела, 1844, № 206, с. 822—823. 

Характеристика издания. Сведения о времени написания и 
месте хранения Реймсского евангелия. Описание рукописи. Краткая 
история изучения памятника. 


16* 
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1108. Кипік Е. АиШагип^еп йЬег еіпі^е Рипкіе сіег аиввегеи 
СезсМсМе Зев ЗіатѵівсЬеп Еѵап§е1іитв ги Кеітв. Еіп Веіі- 
га§ гиг СевсЬісЬіе бег Зіатѵівіік. — Мёіап^ез гиззез. Т. I, 
Ііѵге 1. 8.-РЬ. 1849, с. 1—114, 

История открытия и изучения Реймсского евангелия. Список 
трудов, посвященных его изучению (свыше 100 названий). Сведе- 
ния о дальнейшей судьбе памятника.— Рец.: ЖМНП, 1850, ч. ЬХѴ 
февр., отд. VI, с. 122—124. 

1109. ВояЪог віагосгевкё Іііегаіигу сгДапу \ѵе всЬйгкйсЬ кга- 
1е\ѵзкё сгевкё вроіес/повіі паик зеке] Іііоіо^іскё, г. 1840 
а 1841. Извлечение из рассуждений Королевско-чешского 
общества наук, V разряда, 2-го отделения. Прага. 1842 

(рец.) — Денница, 1842, ч. I, № 24, с. 301—303. 

„ С. 302 — 303. Отрывок из статьи Ганки «Выписки из евангелий 
Реймского и Остромирова». Сравнительная характеристика языка 
евангелий. Публикация отрывков. 

ИСТОРИЯ ЯЗЫКА ЦЕРКОВНЫХ КНИГ 

1110. Бессонов П. А. (рец.) Описание славянских рукописей 
Московской Синодальной библиотеки. Отдел первый. 
Священное писание. Москва. В Синод, типогр. 1855 г. Стр. 
1—339; введ. I— XIV. См. ч. II, № 990. 

С. 14 — 19. Краткий очерк истории языка церковных книг. 
Общая характеристика языка библии, напечатанной К. Острож- 
ским в 1581 г. Замечания о языке библии в изданиях 1663 1712 
и 1751 гг. 

1111. Буслаев Ф. И. (рец.) Сравнение русских слов с санкрит- 
скими г. Хомякова. См. ч. II, № 7. 

Рецензия на одноименную статью Хомякова (ИОРЯС. Т. IV, 
вып. 3. Спб. 1855). Характеристика фонетических, грамматических 
и лексических особенностей языка старославянских памятников 
(с. 40). — Рец.: ЖМНП, 1855, ч. ЬХХХѴІІІ, дек., отд. VI, 
с. 132 135. 

1112. Востоков А. X. Переписка А. X. Востокова в повремен- 
ном порядке с объяснительными примечаниями И. Срез- 
невского. См. ч. II, № 834. 

Публикация переписки А. X. Востокова с 1798 по 1864 г. 
.Замечания о языке церковных книг, написанных в России. 

1113. Григорович В. И. Опыт изложения литературы словен 
в ее главнейших эпохах. См. ч. II, № 848. 

Обзор литературы славян с XI по XIX в. Общие замечания 
о языке каждой эпохи. История зарождения и развития письмен- 
ности у восточных, южных и западных славян. Перечень, обзор 
содержания и характеристика языка церковнославянских, восточ- 
нославянских., южнославянских и западнославянских памятников 
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XI— XVIII вв. Кн. IV, с. 26—32. Общая классификация, жанровая 
характеристика и перечень восточнославянских церковных книг 
XI— XV вв. на основании характерных черт их языка. Характе- 
ристика основных фонетических особенностей языка памятников 
каждой группы. 

1114. Духовная литература. «Православное обозрение», январь 
1876 г. ( рец .) — Гражданин, 1876, № 10, с. 278 — 281. 

Изложение полемики церковников по вопросу о необходимости 
пересмотра и исправления славянского текста библии. Замечания 
о соответствии славянского перевода библии греческому и еврей- 
скому оригиналу (с. 281). 

1115. Казанский П. Исправление церковно-богослужебных книг 
при патриархе Филарете. — Чт. в Об-ве ист. и древн. росс. 
№ 8. 27/Ш 1848. М. 1848. Отд. I, с. 1—24. 

История правки богослужебных книг в XVII в. Общая харак- 
теристика исправлений и перечень подвергшихся правке книг. 
Сведения об исправителях. 

1116. Лобко. О переводах св. писания. Несколько слов по по- 
• воду статьи г-на Бессонова о книге: «Описание рукописей 

Синодальной библиотеки» (Письмо к редактору.) — Русск. 
беседа, 1858, т. III, кн. 11, отд. V, с. 129 — 136. 

Изложение взглядов II. Бессонова на церковнославянский 
язык и его отношение к русскому языку (см. «Описание славян- 
ских рукописей Московской Синодальной библиотеки». Русск. бе- 
седа, 1856, т. II). Характеристика существующих переводов биб- 
лии на русский язык. Замечание об отражении в языке переводов 
изменений, произошедших в церковном языке на русской почве. 

1117. М. И. Письмо к издателю. О рецензии на статью: «О рус- 
ской литературе», напечатанную в Этнографическом ат- 
ласе Бальби. — Атеней, 1828, ч. III, № 12, с. 404 419; 
ч. V, № 17, с. 62—74. 

С. 405—406. Замечание о чертах сходства языка русских цер- 
ковных книг с сербским языком. 

1118. О славянском переводе священного писания.— Журн. 
в.-ѵч. завед., 1858, т. СХХХІІ, № 528, с. 481 — 485. 

Краткий очерк истории перевода библии на русский язык. 
Характеристика отношения русского перевода к подлиннику. 
Замечания о языке перевода евангелия с греческого на русский 
язык, сделанного в 1355 г. московским митрополитом Алексеем, 
о языке русского перевода псалтыри, сделанного митрополитом 
Киприаном около 1400 г.; о языке перевода псалтыри с греческого 
на русский язык, сделанного М. Греком. Сведения о месте и вре- 
мени появления первых печатных изданий церковных книг и о 
времени их исправления в России. 

1119. Петров А. И. {рец.) Творения св. отцов в русском пере- 
воде, изд. при Моек, духовной академии. Год 5-й. Книж- 


ка 1. 2. 3. Москва. В тип. Семена. 1847. — Москвитянин, 
1848, ч. I, № 2, Критика, с. 147 — 156. 

С. 148. Сведения о русских переводчиках и о языке перево- 
дов «творений ев. отцов» в XII — XVIII вв. 

1120. Писарев С. К вопросу об исправлении текста славянской 
библии,— Правосл. обозр., 1876, т. I, янв., с. 56—72. 

Рассуждение об ошибках и неточностях в переводе библии 
с греческого на церковнославянский язык и о целях и методах 
необходимого исправления перевода. Примеры исправленного 
текста. 

1121. Русский перевод библии. Книга премудрости Иисуса 
сына Сирахова, в русском переводе с кратким объяснением. 
Спб. 1859 г.- Отеч. зап., 1860, т. СХХІХ, апр., отд. III 
с. 97—102. 

С. 100—102. Общая характеристика языка славяно-русских 
переводов богослужебных книг. Изложение содержания статьи 
Г . Смирнова-Платонова «Русский перевод библии» (Правосл. обозр., 
1860, янв.). Краткий очерк истории переработки и исправления 
церковных книг в России в соответствии с общей тенденцией сбли- 
жения языка церковного богослужения с общелитературным 
русским языком. Характеристика деятельности русских церков- 
ников по переводу богослужебных книг на новый русский язык 
и по исправлению первоначального перевода. Изложение тре- 
бований, предъявляемых к языку церковных книг. 

1122. [Смирнов-Платонов Г.] Два слова об исправлении тек- 
ста славянской библии. [В конце подпись: ред.]. — Пра- 
восл. обозр., 1875, т. II, ноябрь, с. 541 — 542. 

Рассуждение о необходимости исправления славянского текста 
библии. 

1123. Смирнов-Платонов Г. Русский перевод библии. — Правосл. 
обозр., 1860, янв., с. 78—91. 

История переработки и исправления церковных книг в России 
в соответствии с тенденцией сближения языка церковного богослу- 
жения с общелитературным русским языком. Характеристика дея- 
тельности русских церковников по переводу богослужебных книг 
на новый русский язык и по исправлению древнейшего перевода. 
Изложение требований, предъявляемых к языку церковных книг. 

1124. Сольский С. Обозрение трудов по изучению библии в 
России с XV в. до настоящего времени,— Правосл. обозр , 
1869, т. I, февр., с. 190—221; апр., с. 538—577; июнь, с. 
797—822. 

История переводов библии на русский язык. Подробное обо- 
зрение переводов XV — XVI вв. с еврейского, латинского и грече- 
ского языков. Характеристика особенностей языка этих переводов 
и примеры неправильного перевода отдельных слов и выражений. 


1125. Чистович И. Исправление текста славянской библии пе- 
ред изданием 1751 г,— Правосл. обозр., 1860, т. I, апр., 
с. 479 — 510; т. II, май, с. 41 — 72. 

Описание проводившейся в XVII — XVIII вв. работы по при- 
ближению славянского текста библии к ее греческому оригиналу. 
Характеристика основных исправлений. 


УЧЕБНИКИ И ХРЕСТОМАТИИ СТАРОСЛАВЯНСКОГО 
И ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКОГО ЯЗЫКА 

1126. А. К-в. ( рец .) Краткая грамматика славяно-церков- 
ного языка, составленная В. Классовским. С.-Петербург. 
1857. — Журн. для воснит., 1858, т. III, № 4, Критика и 
библиогр., с. 196 — 204. 

Возражение Классовскому по вопросу о происхождении ряда 
грамматических форм старославянского языка. Критические заме- 
чания по разделам: носовые и заднеязычные звуки, система скло- 
нения имен, образование степеней сравнения, виды и спряжения 
глаголов, склонение причастий. 

1127. Белявский Е. В. Ответ рецензенту. По поводу рецензии 
г. Поливанова на мою книгу: «Этимология древнего цер- 
ковнославянского и русского языка, сближенная с эти- 
мологией языков греческого и латинского». Москва, 

1875. См. ч. II, № 2. 

Возражения на критику Поливанова по вопросам: 1) содер- 
жание и объем изложенного в учебнике материала по фонетике 
и морфологии старославянского и русского языков; 2) располо- 
жение материала; 3) характер определений грамматических кате- 
горий и грамматических явлений; 4) язык учебника. 

1128. Кл. {рец.) Грамматика старославянского языка, издан- 
ная П. Перевлесским. Спб. 1852, 63 стр,— Сев. пчела, 
1852, № 108, с. 429—430. 

Критические замечания по разделам: 1) спряжение глаголов; 
2) склонение имен существительных; 3) орфография. 

1129. Кареев Н. Научный учебник грамматики. — Фил. зап., 

1876, вып. III, Библиогр., с. 1 — 20. 

Рецензия на «Этимологию древнего церковнославянского и 
русского языка, сближенную с этимологией языков греческого 
и латинского» Е. В. Белявского (М. .1875). Характеристика учеб- 
ника Белявского со стороны изложения вопросов фонетики и мор- 
фологии русского и старославянского языков с элементами срав- 
нительного языкознания. Перечень и краткое изложение содержа- 
ния разделов фонетики и морфологии, отсутствующих в других 
учебниках и впервые введенных в книге Белявского. — .Рец.: 
Белявский Е. В, «Ответ рецензенту. По поводу рецензии Г. По- 
ливанова на мою книгу „Этимология древнего церковнославян- 
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ского и русского языка, сближенная с этимологией языков грече- 
ского и латинского"». М. 1875. — Фил. зап., 1876, вып. V, с. 14—15. 

ИЗО. Колосов М. А. Старославянская грамматика. — Цирк. 
Одесск. уч. окр., 1868, № 4, Прилож., с. 3 — 26; № 8, 
с. 27—80. 

Разделы учебника: 1. Старославянское наречие. Индоевро- 
пейская семья языков. Семья славянских языков. Славянская аз- 
бука. 2. Гласные звуки (классификация, глухие, юсы, ѣ, ы, /). 
3. Согласные звуки (классификация, смягчение, переходы, вставки, 
выпадение согласных, ассимиляция, звуковое отличие древнерус- 
ского языка от старославянского). 4. Словообразование и формы 
(состав слова, склонение, глагол, спряжение глагола, неизменяе- 
мые части речи). 5. Главнейшие особенности синтаксиса. 

1131. Кочубинский А. А. (рец.) Учебник старославянского язы- 
ка у немцев. — Фил. зап., 1872, вып. I — II, Слав, вести., 
с. 1 — 25; вып. III, с. 26 — 40 

Критический обзор грамматик старославянского языка, вы- 
шедших в России и за границей. Характеристика книги А. Ьез- 
кіеп’а «НашИшсЬ бег АШшЦапзсЬеп ЗргасЬе» (ѴѴеішаг, 1871) 
со стороны его назначения, изложения в нем фонетики и морфо- 
логии старославянского языка, подбора текстов и лингвистических 
комментариев к ним, объема и содержания приложенного к книге 
словаря. 

Г132. М. (рец.) Грамматика славянская. Издание пятое, вновь 
исправленное. Сочинение Ивана Пеннинского. С.-Петер- 
бург, 1837, в тип. Академии наук, в 8 д. л. X и 158 стр. — 
Сев. пчела, 1837, № 290, с. 1157. 

Рассуждение о необходимости издания новой грамматики 
церковнославянского языка и о трудностях, связанных с этой 
работой. 

1133. Максимович М. А. Книжная старина южнорусская. — 
Врем. Моек, об-ва ист. и древн. росс. Кн. I. М. 1849. 
Отд. III, с. 3—12; кн. 4. М. 1849, с. 1—12. 

С. 10. Сообщение о напечатанной в 1638 г. в г. Кременце 
«Грамматике или письменице языка словенского». 

1134. Щолевой] Н. (рец.) Грамматика славянская. Издание 
третье, вновь исправленное. [Сочинение И. Пеннинского]. 
Спб. 1827. С. XII, 1-245. См. ч. II, № 923. 

Замечания о зависимости грамматики Пеннинского от грам- 
матики И. Добровского. Общая характеристика церковнославян- 
ского языка как языка книжного. Возражения И. Пеннинскому 
по некоторым частным вопросам церковнославянской морфологии. 

1135. Смирнов А. (рец.) Старославянская грамматика. Учеб- 
ник для гимназий (Одобрен Ученым комитетом Министер- 
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сі-ва народного Просвещения). Составил М. Колосов, 
учитель Ришельевской гимназии. Изд. 2-е. Одесса, тип. 
Нитче, 1869, стр. 76, II, 4,— ЖМНП, 1870, ч. СХБѴІІІ, 
март, отд. 3, с. 72—80. 

Обзор содержания. Сравнение грамматики Колосова с грамма- 
тиками Буслаева, Востокова, Пеннинского и Поливанова. Возра- 
жения Колосову по отдельным частным вопросам фонетики и 
морфологии старославянского языка. 

1136. Срезневский И. И. Записка о церковнославянской грам- 
матике А. X. Востокова,— ИОРЯС. Т. IX, вып. 4. Спб 
1860—1861, с. 272. 

Изложение основных положений грамматики Востокова и 
отзыв. 

1137. Чистович И. А. Труды Иакова Блонницкого. — ИОРЯС. 
Т. VII, вып. 1. Спб. 1858, с. 65—68. 

Биографические сведения об И. Блонницком. Характеристика 
его неопубликованных трудов: 1) «Грамматика словенская книж- 
ного церковного употребления»; 2) «Лексикон еллино-словенский» 
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ч. ХСІХ, авг., отд. VI, с. 114. 
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